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Ločijaš, uspravna Ijudesina, garava, koštunjava lica, 
dugih, plavih brkova, čupave kose, prostodušna i dobro- 
ćudna izgleda, osinu svoja dva gojna i zdrava ridjana, 
i kočija odjuri cestom put Ložicd. 

— Hvala Bogu ... Ta neka je već ! — uzdahnu 
kapetan Bartol Šimetić, zibljući se na mekim jastucima 
i otirući modrim rupcem znoj sa poblijedjela i duboko 
izrovana Čela. 

Utrudio se čovjek i izmučio; tijelo mu kao rana, 
a sve mu pod kapom šumi, huči i vrije, da misli: 
glava će mu se eto raspuknuti na hiljadu komada. A 
i mora, — ta od miloga jutra, otkad je ono brodom 
ušao u luku, ni da bi, kukavac, uhvatio mrve mira, 
časka pokoja. Koliko se toga u ovo nekoliko trenutaka 
svalilo na jadna i izmučena njegova ledja! 

Ponajprije valjalo mu na „Sanitad" poradi one 
blažene »pratike", onda na lučki ured, da položi »kon- 
štitute* i podastre dnevnik. A ljudi i na „Sanitadi" i na 
nPortu" (luci) pravi.su sitničari i cjepidlake; sve hoće 
da znadu, — pa raspituj sad ovo, sad ono, a na njemu 
je red da odgovara točno i po savjesti, ma da mu se 
glavom motaju drukčije misli, tmurne i teške misli . . . 

A netom se nekako riješio dosadnih tih osa, eno 
već k njemu javnog bilježnika, dra. |Bolića, iyegova 
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za nevolju prijatelja. Ele, voljani Bože, kako se taj 
čovjek od zakona užurbao oko njega. Privi o se uza nj 
poput zmije-paragrafa, pa udario u pretjerano udiv- 
Ijenje, kojim je htio da mu iskaže svoje čudo, što ga 
je ovdje slučajno zatekao, (a čitav je sat na njega 
vrebao!), i to upravo sada, kad ga baš toliko treba. 

— Koji slučaj, koji slučaj ! . . . Nego dajmo s po- 
slovima časkom na stranu. Bit će za to vremena i 
poslije ... Ta nije sile, još su Turci u Carigradu ! — 
nasmija se rječiti notar, pa preuze da bez ikoje suvis- 
losti i logike siplje i prosiplje, a sve na dušak, da ti 
se mozak vrti. 

I „kapetane, bevenja"* i „kako vam zdravlje" i 
„milo mi je, da vas vidim, vrlo milo, vrlo milo," — 
sve se to redalo munjevnom brzinom, a učtivi i Iju- 
bezni notar nije propustio, a da mu se za cijelo to 
vrijeme ne osmjehuje onako slatko, i da mu ne stišče 
šaku onako ljupko, kako je već to on umio. 

— No, a kako ste putovali ? Je li vam vjetar bio 
povoljan? A gdje vas je zateklo ono strašno nevrijeme? 
Ta bilo je grozno i užasno već tu kod nas, a kako je 
tek moralo da bude vani, na otvorenom moru ! A bilo je 
i nesreće, u Kvarneru zamelo more i jedan trget**. . . 
no dži . . . Kvarner-kotlina kad zavrije, zlo i naopako . . . 
Ama tako je, nego . . . 

Tu je rječiti notar malko zastao, pa se nakašljao, 
primio kapetana ispod ruke i uzeo da okoliša nekuda 
na dugo i široko, tako te je već inače vrlo mirnoga 
kapetana Bartola počela hvatati nestrpljivost i slabo 
prikrivena zlovolja. Dugo je trebalo, dok je notar za- 
sjekao u pravo mjesto. 

* Dobro doSao! — ** Ladjica na jedan jarbol. 



— Ta mogli ste mi odmah kazati, — dobaei ka- 
petan nekuda žacnuto. No istom je to dorekao, već se 
i svladao, te je nadovezao s gorkim osmjehom na 
usnama: — Mi mornari, doktore, moramo uvijek biti 
spremni na nagle naskoke bure i oluje . . . Orkan ne 
čeka i ne okoliša : istom plane i već se izdušio na nas. 
S toga na stranu s obzirima, na stranu s okolišanjem, 
već ravno, pa u dušu ! — pečalno će kapetan i posuti. 
Okrenuvši se zatim k notaru, upilji u nj svoje vlažne 
oči i preuzme glasom, u kome je podrhtavala teško 
susprezana unutarnja uzbudjenost: 

— Dakle, „Mutua**... „Mutua"*... E, slutio sam 
ja to, navlastito od onda, otkad mi je dopalo ruku ono 
njihovo resko i oštro pismo. Bijah baš u Oranu, ukr- 
cavao sam žito za Marsilju ; kukavan posao, no troškovi 
su se nekako prikrivali, a nadao sam se boljemu, te 
im otpisah, nek me pričekaju, da ću im doskora is- 
platiti sve svoje zaostatke, i molio sam ih, da ne tje- 
raju mak na konac . . . Bog će, rekoh, pomoći, ima 
izgleda, da će sve krenuti na bolje. Tako im eto pisah; 
a što sam bio prinudjen da se vratim na Rijeku u 
sa gurni**, to mislim, da nije moja krivnja ... No još 
nije sve izgubljeno, navo*** će poskočiti i eto me opet 
s njima na čistu. Ta kakova im je sila? Za boljih 
vremena bio sam s uplatom uvijek točan, a takav ću 
ostati i nadalje, samo nek se malko strpe . . . Dajte, 
uznastojte vi, ako možete, da tu sramotu uklonite 
s mene . . . dajte ! — molio kapetan čisto promije- 
njenim glasom. 

Notar pogladi duge pramove svoje nešto progru- 

* Uzajamno društvo za osjeguranje brodovA. — ** Kamenje, 
što se stavlja na dno •broda, kada je prazan^ da se ne bi prevrnuo. 
— ♦** Brodarina. 
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šane, ali pomno razdijeljene brade, pa lupi batinom o 
tle i zarogobori protiv »Mutne". Dašto, da bi mogli 
pričekati; treba li, da poštena čovjeka hvataju odmah 
za vrat? Nitkovi . . . ljudi bez srca i bez duše ... Da 
ih on moli? Kao da to već nije uradio ne jedan, nego 
deset, dvadeset puta, pa gle s kakim uspjehom! Ne bi 
ih uglavio, ma da glavom sam Bog sadje na zemlju. 
Takovi su. Odrezali: „Nek se zaplijeni brod, pa s njime 
na dražbu!" 

— A to me, dragi kapetane, — produži notar, 
— još više boli i peče, što je baš mene zapalo, da stvar 
ovršim. Vidite li? Bog vidio i službu! — mahnu notar 
rukom nekuda kao Ijutito, pa prosuti časak i iznova 
navali na „Mu tu u". 

Kapetan je Bartol išao kraj njega kao mamuran, 
ne mareći ni za ono, što notar govori, ni za prašinu, 
koju je vjetar vitlao oko njih, kao što nije ni za nj 
mario sav onaj bezbrojni svijet, što se je onako za- 
poslen i u svom egoizmu onako hladan vrzao oko 
njega bez sućuti, bez samilovanja. 

U neke se notar sustavi, pa će naprečac: 

— Ne biste li gdje god mogli namaknuti ono para ? 
Napokon, radi se samo o četiri hiljade ... a? 

Kapetan se gorko osmjehnu. Sve je to dobro, no 
otkud da smogne toliku svotu? Što ima, to je uknji- 
ženo. Dosadanji dug iznaša već do pet hiljada . . . 

— Brod izjeda, silno izjeda, — rekne kapetan, 
zagledavši se ravno ispred sebe. 

— To je zlo, to je zlo! — strese notar glavom i 
za trenutak obori oči k zemlji. 

Na uglu Adamićeva trga pojavi se ovisok, elegantno 
odjeven gospodin. Ćim ga je notar uočio, povukao je 
svoju ruku ispod kapetanova pazuha, dao znak onome, 



9 

da ga pričeka, pa potapšao Bartola po ramenu, izrazio 
mu u nekoliko riječi svoje duboko sažaljenje, svoju na- 
klonost, oprostio se s njime i udaljio se, navlačeći na 
debele prste omašnih svojih ruku kožne, crne rukavice. 
Iza toga je razgovora kapetan Bartol zaglavinjao 
obalom onako nasumce i bez cilja. Teške mu se misli 
upornom nepomičnosti usjekle u moždjane, te nije ni 
vidio, ni čuo, što se oko njega zbiva. Već su mu se 
nekoliko puta noge zaplele o lance, kojima bijahu bro- 
dovi pričvršćeni za gvozdene čune na paladi*, a bili 
bi ga oborili i pogazili nečiji konji, da ga nije na vri- 
jeme prenula vika i graja naljućena kočijaša. Taj brod, 
taj brod nikako mu nije mogao iz glave. I tu nema 
druge: dražba je gotova, a brod ode u bescjenje. Da 
ga je bar šundrao onog puta! . . . Kako je već bio 
sve lijepo udesio! Bijaše noć, tamna, burna noć. On 
od straže, poručnik u kabini, mornari što pod provom, 
što za poslom. On se sjetio „Mu tu inih" grožnja i od- 
lučio da svemu učini kraj. Razbit će brod, a „Mu tu a" 
nek plati. Tako učiniše i drugi, pa danas uživaju svoj 
mir bez straha i bez brige za svoju budućnost . . . 
Nebo zastrto crnim oblacima, more debelo, a vjetar 
žestok i jak. Brod juri i juri . • . Naokolo sve pusto, 
nad njime grozna noć, a odasvuda uzburkano, razdra- 
ženo more. A vijor nasrće bijesno, zvižda, huji, trese, 
nadimlje jedra, sagiblje i lomi jarbole, tjera ladju na- 
prijed, naprijed . . . Kraj je blizu, još koji časak . . . 
i brod će se raspasti, skršiti, rasuti . . . Brod, njegova 
„Mimica" ... I slatko to ime zazujilo mu u ušima 
tako ljupko, tako milo, da mu se je njegovo namišljeno 
djelo najednoč pričinilo još većim zločinom, a njegova 
zla nakana još težim grijehom. Ona daska ha krmi . . . 

* Pristanište. 
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s onim divnim imenom ... da bude plijenom razja- 
rena mora? Taj ponosni brod, koji je iz tolikih okršaja 
s uzbješnjelim oceanom izišao uvijek pobjedonosan, 
slavodobitan, da satrune u divljoj, nepoznatoj uvali, u 
koju će za čas dva uljesti, da se više nikada iz nje ne 
izvuče? Pa tko će mu platiti osigurninu? „Mutua", to 
uzajamno društvo, kojega su članovi toliki i toliki bijed- 
nici, propali, prezaduženi vlasnici brodova, kukavci, 
koji će morati založiti posljednji komad zemlje, zadnji 
ženin nakit, a to sve, da bude njemu bolje, lakSe . . . 
A mornari? Nek se i svi spase, ali ono njihova siro- 
maštva propast će za uvijek bez traga. I oni će ga 
kleti, svi će ga kleti i proklinjati ... I u onom je 
trenu oćutio, kako mu se duše hvata teška grižnja . . . 
i zgrozio se pred vlastitim zločinom, a jedna jedina 
misao nadvladala sve ine: da učini sve moguće, samo 
da se to strašno nedjelo ne ostvari. I sav usopljen, 
kao bez duše, poletio na kasar* i zagrmio: 

— Vira di bordo!** 

Kormilar uze silnom brzinom okretati kotač kor- 
mila, a pomagaše mu pri tom i sam kapetan. Brod 
zastade za časak, silovito se uznjiše, vijor zadune, jedra 
se nadmu . . . bilo je doba: još samo trenutak i brod 
bi bio izgubljen. A kad je opasnost bila posve minula 
i »Mimica* se opet domogla široke pučine, on je u 
onom trenu bio oćutio silnu olakšicu, tako da ga je i 
sada na samu pomisao, kako mu je iza toga u srcu 
odlanulo, iznova spopalo muklo grizodušje, što se je 
eto pred nekoHko časaka pokajao, te nije onog puta 
svoj naum izveo do kraja. A da se otme ponovnoj 
navali tih pogubnih misli, on se ujedared trgne i brzim 
korakom podje put broda. 

* Podignuti dio palube na krmi. — ** Okrenil 
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Ponosni bark „Mimica" bio privezan i usidren ne- 
daleko gradskog kupališta ^Marije". Lijep brod, silna 
tjelesina, a čvrst i dobro sačuvan, te ti se čini, kao 
da je jučer izišao s diljd. 

Kapetan se sustavi pred brodom, nadnese ruku 
nad gornju usnu i zovnil: 

— „Mimica", oj! 

Mlad se čovjek sagne nad kavobandu* i zime 
na kraj. Uočivši kapetana, izgovori svoj običajni, upitni : 
„Sior?" (Gospodin?) i ne čekajući odgovora, zapovjedi: 

— Dva momka u kajić!** 

Koliko bi okom trenuo, dva se mornara spustiše 
u čamac, odvezaše ga i potisnuše do pristaništa, ukr- 
caše kapetana, pa se opet otisnuše i pristaše pod ljestve, 
kojima se je kapetan hrlo uspeo na palubu. Tu su mu 
ponajprije u oči pala neka strana gospoda, od kojih 
jedan bijaše u uniformi. 

— Povjerenstvo! — s nazlobnim naglaskom pro- 
tumači meš tromo*** kapetanu, koji je stajao kao 
ukopan i preneražen, i presenećen gledao sad u njega, 
sad u one strane ljude. 

Kapetanu se smrači pred očima. 

— Zar već? — promrmlja i htjede naprijed, no 
onaj u odori postavi se preda nj, predstavi mu se i 
učtivo ga zamoli, da ga izvoli povesti po brodu, „jer 
ga je zapalo, da izvrši vrlo neugodnu dužnost." 

— Izvolite, izvolite ! — muklo ga prekide kapetan 
i povede ga sa sobom u komoru. Tu su se dugo za- 
držali, a kad je procjena bila obavljena i zaplijena 
udarena, ostavi povjerenstvo brod gluho i dostojanstveno, 
upravo svijesno svoje važne uloge. 

A vojska je medjutim bila donjušila, o čemu se 

* Gornji dio bokova broda. — ** Čamac. — *** Božman. 
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je tu radilo. Kapetan brodovlasnik propao, brod za- 
plijenjen . . . hm ! Sluteći skorašnje neuklonivo rasulo, 
prvo čuvstvo, koje ju ovladalo, bilo je čuvstvo straha, 
da ne izgubi svoju kruto zasluženu muku. Mornari su 
u gruboj provali grdna egoizma opkolili kapetana i 
surovom drskošću uzeli da traže od njega, da im s mjesta 
namiri zaostatak privrede. To ga je još većma porazilo ; 
svojom prirodjenom blagosti uzeo ih miriti, govoreći 
im, da će već svaki dobiti svoje, nek ih za to nije strah, 
ali da ne može sve najednom . . . samo časak, da odahne, 
pa eto . . . No kad ni to nije pomoglo, već se vojska, 
a na čelu joj m e š t r o m o , i nadalje spram njega 
grubo vladala, on se zaboravi, u njemu uskipi žuč, pa 
čovjek uze bijesniti i kositi se na neposlušne mor- 
nare, ah sve u tutanj: njegova nedaća kao da ih je 
jednim mahom riješila i obzira i pokornosti. Najvećma 
je rogoborio meštromo, kome je kapetan Bartol bio 
već od prije navijestio, da će ga zbog njegove skrajnje 
lijenosti, nespretnosti i nesposobnosti otpustiti od službe, 
a to je sada toga nevrijednika najvećma poticalo na 
osvetu protiv svoga dojakošnjega gospodara. A u njega 
i u stariju momčad ugledali se i dječaci, pa i oni uda- 
rili u graju i galamu. 

U taj par priskočio poručnik Marijan, onaj momak, 
koji se s kavobande bio oglasio kapetanu, kad se 
je ono vraćao na brod. Valjani taj mladić, koji se je 
dosele držao u prikrajku, navali ponajprije na nestašnu 
i obijesnu deriščad, pa ju ljudski izlema i gurnu na 
stranu, a zatim se plamnim očima okosnu na odraslije : 

— A vi, zar vam vrane ispiše mozak, te ste za- 
igrah pamet i poštenje, da na ovaki način postupate 
spram dojakošnjeg vašeg gospodara? . . . Nije li vas 
stid, bitange jedne, skotovi od skotova! 
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Meštroma oblila žarka rumen. U prvom porivu 
bijesa, što je u njemu ključao, koraknu dva puta spram 
poručnika. Ovaj skrsti ruke na grudima, jednu nogu 
pruži malko naprijed, a drugu ostavi straga, pa pljune 
prezirno na stranu i upre svoje žarke oči u napržicu 
meštroma. No medjutim se vojska bila dozvala 
razlogu, pa poniknula glavama i pokunjeno se razišla 
po brodu. I tako se meštromo odjednom našao 
osamljen, strah je u njemu nadvladao srdžbu, ratoborna 
ga želja minula i on se nejunački okanio mejdana, po- 
vukavši se u svoju kabinu. 

A kad je vojska pokupila ono svoje prtljage i 
zadobila, što ju išlo, spustila se s meštromom u 
čamac i ostavila brod uz smijeh, pocikivanje i podru- 
givanje onog kukavca, koga je sada prošao strah, da 
bi ga junački skrivan* mogao naučiti pameti. Marijan 
je naime bio ostao na brodu. 

Kršan momak taj skrivan. Ni lijep, ni ružan, 
no dobar i umiljat, a inače čvrst, zdrav, čil i uspravan, 
kao saliven; blage ćudi, a teške, spore riječi, no u 
gnjevu naprasit, kao što su to gotovo svi naši pomorci. 
A bio Marijan mornarina od oka, žilav, košćat, garava, 
suncem opaljena lica, crne kose i crnih, jakih brkova, 
i zubi bijelih poput riže, a čvrstih, da bi njima i kamen 
pregrizao. Kapetan Bartol volio ga, kao da mu je rodjeni 
sin; a i Marijan, otkad se opasao svojom snagom, nije 
još promijenio ni broda, ni princip a la.** Svoj je 
zanat izučio na tom brodu, tu se on osjećao kao kod 
kuće, taj se brod srasao s njegovom dušom, on ga voli, 
on ga ljubi, jer ga njegovo ime sjeća na nešto, — na 
nešto tako milo, tako ljupko . . . 

Mi mi cal... To krasno ime zvučilo mu tako 

* Poručnik. — ** Brodovlasnika. 
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divno, tako slatko, a imalo za nj nešto tako privlačivo 
i tajinstveno-zamamno, kao što su privlačive i zamamne 
bile i one krasne i čarne oči liepe istoimene djevojke, 
za koju je on toliko trpio, za kojom je toliko uzdisao . . . 
ali sve uzalud! Ona ljubi drugoga, mladoga kapetana 
Nina Belića, ona ljubi njega ... I on je htio da postane 
kapetan, ali nije išlo . . . nije . . . Kakve su to bile 
muke, moj Bože ! No i to je prošlo . . . Samo noću, 
kad sjedi sam na straži, na provi ili gdje drugdje, 
— onda, onda kao da mu se i srce i duša kidaju za 
razorenom srećom ... Ali to ne bi trajalo dugo, doskora 
bi se mladić i opet prenuo i mahnuo rukom ... ta 
mornar je, a kao takav ne smije da bude suviše tanko- 
ćutan, jer što bi svijet, što bi njegovi drugovi rekli, da 
ga vide takova ? . . . Nego njegove tajne ne zna i onako 
nitko, samo on, — da, i majka ... i ona znade, no 
majka je kao grob, ona će mu ju čuvati, hoće. 

Iza odlaska mornara, kapetan se Bartol usšetao 
palubom i gušio bol, koja mu je grudi nesmiljeno 
harala. U strašnoj buri raznolikih čuvstava, koja su već 
od jutros hujila njegovom dušom, bio je zaboravio na 
svoje mile, koji za cijelo ginu od ljubavi i čeznuća za 
njim. Utopljen u vrućici crnog jada, on je ispred sebe 
sve vidio tamno, sumorno i tmurno, pa je oćutio ne- 
kakvu slatku olakšicu, kad mu je crno sumračje duše 
prosinula pomisao na ženu i kćer, na te svoje „dvije 
Mi miče", kako ih je u daleku svijetu upravo ganut- 
ljivim čeznućem spominjao pred svojim prijateljima 

I spustivši se na špiraj,* s nekakvom se raskoši 
i lagodnosti podavao svojim novim osjećajima, što su 
sada proključali iz njegova srca. Cijelu je bogovjetnu 
noć mislio na te dvije drage duše; a kako mu je bilo 

♦ Otvor, kroz koji ulazi svjetlo pod palubu. 
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ugodno, a kako mu je srce silovito kucalo, kad je jutros 
u zoru prolazio s brodom skoro podno svoga rodišta, 
ubavih svojih Lozica, i kako mu se pogled probijao 
kroz onu gomilu kuća, dok se nije sustavio na onom 
krovu, ispod kojega su valjda još tihi sanak sniie i 
ljubljena žena i jedina kćerka . » . 

No vjetar je svježe dunuo, brod dobrano odmaknuo, 
i što dalje, to se većma primicao Rijeci, gdje ga je 
nastup novih, sasma drukčijih osjećaja prekinuo u ugod- 
nom snatrenju, ne priuštivši mu, da se ma časkom 
sjeti „svojih žena", ni da im dojavi svoj dolazak. No 
sad su se pred njegovom ponešto smirenom dušom 
slobodno izvijale te mile prikaze, i kao da ga Ijupkoćom 
svojih pogleda vabe k sebi, pod onaj mirni, rodni njegov 
krov, gdje će na njihovim grudima utažiti teške boli, grdne 
jade, što mu ih sprema nejasna budućnost I on oćuti silnu, 
neodoljivu potrebu, da se što prije vine k njima, da ih ogrU 
i vruće izljubi, da s njihovim ispremiješa i svoje suze. 

Marijan ga je već čekao u kaj i ću. On ustade sa 
svog mjesta, približi se k Ijestvama i spusti se u čamac, 
koji je za čas dva pristao uz kraj. 

— Marijane, na tebi ostavljam brod; u svoje se 
vrijeme nanosio dosta svakojakih tereta, pa neka za 
koji dan nosi i tu nesretnu zaplijenu ! — sa smiješkom 
će kapetan, pa čvrstim šakama obuhvati poručnika, 
krepko ga strese i nadoveza : — Valjan si mi ; no čuvaj 
mi brod, još nije u njihovim šakama, još . . . 

— Ne bojte se, šior! — promuca Marijan, zbunjen 
i iznenadjen tolikom Ijupkošću svoga gospodara. 

Kapetan mu stisne ruku, skoči na suho, okrene se, 
još mu jednom preporuči brod, pozdravi ga i ode. 

— S i r, molim, da mi pozdravite starce I — vikne 
za njim Marijan. 
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— Hoću, ne boj se ! — odvrati mu kapetan i ne- 
stade ga iza ugla obližnje kuće. 

A poručniku lebdio na usnama još jedan pozdrav, 
no nikako se nije mogao odvažiti, da ga prousti. Pa 
čemu, napokon? Nije li već svršeno sve?... To je 
mislio mornar, penjući se Ijestvama na pusti brod. 

A negdje u isto doba njegov se kapetan domogao 
kočije, pa skočio u nju ... i eno ga na putu u rodno 
mjesto. 

II. 

Blag, topao rujanski dan bio već na izmaku. Duge 
i mrke sjene surih klisura i rastočenih, izdrtih litica 
točile se u ponešto uzbibano more,^ a tamo podalje iza 
one prelomljene, odredjene crte hlada, što se prolio sa 
strmenitih istarskih gora, negdje sredinom Kvarnera, 
odrazuju se na sjajnoj i glatkoj pučini sitni i lagašni 
oblački, porumenjeli rujem sunca, koje je zapadalo. 
Kočija je jurila i jurila. Minula već i „Kantridu" i eto 
je sada na čistini. S lijeva i s desna ogusta šuma, pa 
ledina, koja se posula oniskom travom, a s obiju strana 
ceste izraslo gusto šikarje, još svježe, još zeleno. Tamo 
podalje pružio se pedalj obdjelane zemlje, njiva, sadina, 
što li? A sa poviše grančice stabla odmnijeva cvrkut 
sjenice, što uz bujan život, koji se tu još održao, ispu- 
njuje i zadaja i oči i dušu miljem i omiljem; a kako 
odasvuda struji nekakva prijatna i ljupka toplota, mislio 
bi: proljeće je, kad ne bi pred večernje povjetarce 
nekuda sumorno podrhtavalo onim požućelim i na- 
crnjelim lišćem, što se onako sjetno objesilo o sta- 
barje, kao da iščekuje jesensku jugovinu, da ga otkine 
i raznese kojekuda, ostavljajući iza sebe puste i ras- 
košljane grane, da strše kao okosnice . . . 
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Kočija je jurila i jurila. 

Nešto od prirodnih cara, što ga sa svih strana 
okružavahu, nešto od njihanja kočije, koja se na ispranoj, 
izdrtoj i neravnoj cesti neprestano zibala, kapetan se 
Bartol za čas kao oslobodio one nemile misli, koja ga 
je već od jutra svedjer uporno salijetala, ispunjujući 
mu dušu i čemerom i gorčinom. Pomisao, da mu svaki 
okret kotača i svaki korak brzih konja umanjuje daljinu, 
što ga dijeli od miloga doma, već ga je sama ta pomisao 
opajala, plijenila mu 1 zanosila i srce i dušu. 

Dugo se ovog posljednjeg puta prebijao svijetom, 
pune tri godine, iskusio malo dobra, a mnogo zla i 
gorka u vječitoj borbi s oceanom i s nemilom kobi, 
koja kao da je u kljun njegovoga broda urezala onaj 
svoj strašni znamen: „Ne ćeš dalje!" ... A uvidjao je 
to on i s^m, ali je u njega bilo dovoljno srca i odvaž- 
nosti, da se ogleda i s istom neumoljivom sudbinom i 
da se opre ubitačnoj sili spoljašnjih i unutarnjih skrovitih 
prilika. No dugo nije mogao da izdrži, morao je podleći, 
Bark „Mimica", taj dojakošnji izvor njegova imutka, pro- 
metnuo se preko noći u zaglušan vir, koji mu je u kratko 
vrijeme progutao čitavu, u dugom nizu godina teško za- 
radjenu muku. Posla ni za lijek, a popravci broda, 
vojska, jedrila, razne pristojbe, — troškovi, da ti se 
mozak vrti, pa sve pošlo netragom. A »Mutua**?... 

Nego što hasni ? Neka je ! On i onako hvali Bogu, 
da mu je kraj tolika rasula priuštio one dvije dobre i 
svete duše, koje su vrsne da sjajem blagih svojih zjena 
rastjeraju i mnogo tmurnije oblake, nego li su oni, što 
se u ovom trenutku skupiše na njegovo inače tako 
vedro čelo. Jer tek onaj, koji trpi, znade dobro pro- 
suditi značenje i vrijednost mile osobe, kojoj možeš da 
se izjadaš i s kojom možeš da podijeliš svoje jade i 

Car Emin: Pusto ognjište. '^ 
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svoje teške brige. A on ima, Bogu hvala, i kome da 
se izjada i kamo da sklone svoju jadnu i izmorenu 
glavu. I čarnije no ikada drugda prikazale mu se m 
ognjevitoj mašti one ljubljene žene, ona dva obožavana 
angjela, i pred duševnim njegovim okom zasinuše u 
posvemašnjoj svojoj dražesU i zamamljivosti. ' 

S osobitim je srdačnim czbudjenjem pomišljao na 
svoju ženu Mimicu, kojoj je on nz jedinicu kćerku 
cijeli svijet, jedini život* Draga duša, vjerna i skrbna 
žena, vrla majka, pa uza sve to, što je njenom glavom 
probu jila mnoga oluja, crte su njezina obličja sačuvale 
mnogi trag negdašnje svoje ljepote, I s njenom se po- ^ 
javom ujedno redale uspomene rane mladosti, kad j^<^| 
naime ta njegova Mimica bila još pupoljkom, koji se^^ 
raspupavao, rastvarajući svoje dražesti za njega! Dok 
je ono prebivao na Rijeci i uČio na nautičkoj školi, 
koliko li je puta noću išao pješke u svoje rodno mjesto, 
(od Rijeke do Ložiea bilo od prilike četiri do pet sati 
hoda), pa se kradom došuljao do kuće svoje odabra- 
nice, te iz prikrajka zurio u onaj rasvijetljeni prozorčić, 
i zurio i zurio sve dotle, dok ne bi s njega uzmaklo 
svjetlo; a tada bi se, razigran najstadjim čuvstvima,^! 
razdragan osjećajem sreće i zadovoljstva, vrnuo na Hi*^H 
jeku i prionuo uz knjigu s većim žarom, sjeknuo jačom ' 
voljom. Divni časovi, koliko ib je puta zaželio u duši 
svome djetetu, svojoj malenoj kćerd Mimici, majčinoj 
imenjakinji i mazunici, dok bi ju njihao na koljenima 
i s uđivljenjem pozirao u one njene lijepe zjene, pravi 
i živi odraz majčinih očiju . . . Kako li je to onda bilo 
krasno! žuborilo mu sada nešto u duši, presvojenoj 
slatkom uzbudjenosti, prouzročenom sjećanjem lijepih 
i nedužnih davnih dogadjaja. I taj čovjek, koga su i 
godine i nemile prilike utukle i sharale, sada se u srcu 
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oćutio čisto pomlađjen, te je gotovo onim istim porivom 
žudnje i čeznuća hrlio u svoje rodište, kao što se je 
k njemu žurio i nekoč, za svojih mladenačkih dana. 

Kočija medjutim zaružila kroz Volosko i jurila spram 
Opatije. Sunčano svjetlo, u kom su se dosele kupale 
riječke kuće, povuklo se nešto poviše, dok nije posko- 
čilo na vrške suprotnih hrvatskih gora. Bližala se večer, 
tiha se nekakva sustalost hvatala zemlje i mora. A bilo 
je to more sada lijepo, glatko i sjajno, gdje ružičasto, 
gdje modro, gdje mutno, gdje tamno-modro, kako su 
se već u njemu odrazivali ružičasti oblačci, ili pak 
koji dijelak neba, koje se je u postepenim, laganim 
n'ansama prelijevalo u sto različitih boja, dok se tamo 
na jugu, na „Velikim vratima", vazduh nad njime za- 
đahnuo prozirnom, lakom maglicom. Monotoni kas konja 
i drndanje kotača kao da nije ni malo smetalo ljupkom 
miru, koji je prekrilio čitavu krajinu i uvlačio se u 
kapetanovu dušu onako neosjetljivo i neopaženo, kao 
što su se tajno, reć bi gotovo krišom večernje sjene 
spuštale u tihe uvale, drage i doline. 

No opet oživljela pomisao na brod pomutila je na 
čas onaj tihi mir, koji je poput blaga vjetrića uzeo da 
provejava dušom toga čovjeka. Ali je sada više no 
igda njegovo srce čeznulo za tihim mirom, za nepo- 
mućenom srećom; a to je čeznuće za čas postalo tako 
jako, silno i intenzivno, te je kapetan oćutio živu po- 
trebu, da se što prije otrese svake brige, da zatomi 
sve nemile misli, netom bi izbile na površinu. Pa čemu 
da očaja? Ta je li moguće, da bi ga baš sada njegovi 
brojni, dobri i pouzdani prijatelji ostavili na cjedilu, 
onako osamljena i bez pomoći? ... Ne, — on će od 
njih zatražiti zajam, pa će isplatiti, što duguje „Mutui", 
i kušati opet sreću, pa što Bog dade. 
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— Dš,, baš tako ! . - . 

I bilo mu je, kao da mu se s duše odvalilo nešto 
teško, što ga je dosele grdno tištilo i stezalo. A kočija 
dospjela medjutim u Iku. Do opustjelih dilja okupilo 
se nekoliko ljudi, u kojima je kapetan prepoznao ne- 
koje svoje prijatelje. 

Cim ih je uočio, skinuo kapu i, mašući njome, 
pozdravljao ih sa smiješkom na usnama. No taj se 
njegov osmjeh odmah rasplinuo, netom je zamijetio, 
kako sada ti njegovi prijatelji, inače tako živahni i 
jovijalni, poziru na nj nekuda tužno, reć bi sažalno. I 
bude mu s toga čisto nevoljko, neprijatno. Za cijelo su 
dočuli onu njegovu nepriliku ... No tko je tu vijest 
rasturio tako brzo ? . . . Valjda koji od mornari. 

— Bit će, da ga je jezičina vragometno svrbila ! — 
prezirno se osmjehnu kapetan. U to se kočija primakla 
uzbrdici i lagano se pomicala naprijed. Tu priliku upo- 
trebi Bartolov davni prijan, kapetan Kazimiro, koji 
potrči za kočijom, pa skoči u nju i sjedne do svoga 
staroga prijatelja. 

— Idem s tobom do navrh strmca, bit će mi lakše 
do kuće; ta znaš već, slabi su u mene mjehovi! — I 
udari se šakom u prsa: — Slabi! 

U istinu bio to vrlo slabašan čovjek, u licu ispit, 
a blijed, kao da se u njemu sva krv isušila. Ima već 
nekoliko godina, te se odbio od mora, dugo se obraćao 
sad na ovoga, sad na onoga, da dobije zapovijest na 
bilo čijem brodu; svatko obricao, no nitko nije održao 
obećanje, i tako je kapetan Kazimiro ostao na suhu; 
a da nije bilo dobrih ljudi, skapavao bi pod stare 
dane od gladi. 

— Dakle tako, dragi Bartole, ama što ćeš, no? 
Tako ti je na ovom ludom svijetu. Nema ti oltarića 
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bez križića. Tvoj križ je u istinu velik i težak, no ti 
si još mlađ, čvrst i zdrav, pa možeš preturiti mnogo 
toga . . . kako ne bi? 

Kapetan se Bartol ponešto smrači, 

— Ćemu te jadikovke! 

No Kazimiro bio već preuzeo: 

— Tko bi se bio tome nadao? Tako odjednom, 
iznenada. Nije tomu davno, a . . . a . . . Nego čemu 
da zabadam prst u ranu? Ništa, ništa . . . čovječina 
si, kremenjak si, pa ćeš preturiti i to, hoćeš. Ne bi vje- 
rovao, — produži, odahnuvši časak, — dragi brate, ko- 
liko toga može prebrditi čovjek. Gle mene ! Što li se sve 
nije prelomilo nad ovom mojom jadnom glavom? Pa 
eto još se držim, ako i kukavno ... a ti ? Ej, da mi je 
tvoja snaga! . . . Nego svejedno, teško će ti biti; žalim 
te, prijatelj sam ti, pa te od srca žalim. 

Tu ga uhvatio kašalj, i jadnik se trzao, gušio i 
davio, da su mu žile na sljepočicama silno nabrekle. 
Kočija se u to dovinula do vrha uzbrdice. Kočijaš su- 
stavi konje, a Kazimiro sadje s kočije i oprosti se sa 
starim prijateljem, dobacivši mu na rastanku: 

— Ama tako je . . . božja volja ... no, hvala ti ! 
Grčeviti kašalj prekine ga u riječi. Kapetan Bartol 

ga opomene, da čuva zdravlje, pa dade znak kočijašu, 
da potjera konje. I kočija odjuri naprijed. 

Zatreptao zrak i jače i življe, pa mu lice zalio 
svježim, prijatnim daškom ; no tmurna oblaka, što mu 
se sada nadvio na izrovano čelo, nije mogao da odagna. 

— Čemu sve to? — pitao se sada kapetan, raz- 
glabajući u misli riječi, što ih je čuo od prijatelja. 
— Čemu sve to? Ta ne nose me napokon na groblje, 
da toliko kukaju porad mene. Zdravlja mi, ne izgleda 
li sve to nekuda, kao da mi pjevaju opijelo? 



I kapetan se usiljeno osmjehnu. 

Brod? Istina, tanka je nit, o kojoj visi njegova 
sudbina, no time još nije sve izgubljeno, ni propalo. 
Zadnja još nije izuštena. Dade se tu popraviti još ko- 
ješta, doskočit će se već . . . hoće. On je o tom tvrdo 
uvjeren, ta gdje bi ga njegovi ljudi ostavili ovako u 
potrebi? . . . Gdje! mahne kapetan rukom. — Čemu 
dakle tolika tužakanja i žaljenja? 

I kapetan Bartol u malo te se nije oćutio uvri- 
jedjen, no svakako ga je ta preuranjena sućut silno 
stješnjavala i stezala. 

Ali nadošla u to i druga okolnost, koja mu je 
opet u dušu zarinula žalac nekakve neodredjene, zlo- 
guke tuge. Prolazili su kroz Lovinj. Na Stubici više 
ceste prividi mu se, da je ugledao lik šurjakinje Jelice, 
žene brata Andrije, koji se sada desio negdje u južnoj 
Africi. Netom ga ona uočila, odmah je skrenula licem 
na stranu. Za pravo, to mu se nije činilo ni malo 
neobično; bila je naime u Jelice kraj dobra i milo- 
stiva srca i vrlo živahna ćud, narav svadljiva, a kadšto 
i osvetljiva. Tko zna, zašto se ona porječkala i zava- 
dila s Mimicom u ovo vrijeme, što ga nije bilo kod 
kuće, pa se sada eto odvraća i od njega. No to ga 
nije smetalo ; ali je bilo nešto drugo, što mu je udarilo 
u oči, čim ju je opazio: crno ruho, što ga je na sebi 
imala . . . 

— Koga to žatuje? 

Još jednom prošao u duhu sva pisma, što mu ih 
je žena u posljednje doba pisala, ali se nije mogao 
sjetiti, da bi u njima bilo isto, otkud bi se moglo na- 
slućivati, da se je u obitelji ili u bližnjem rodu slučila 
kakova nesreća. „Samo da nije Mimica naumice htjela 
da mi prikrije kakav nemih dogadjaj?" Ta ga pomisao 
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zaskočila kao iz busije i poput oštrice zarinula mu se 
u mozak, uvlačeći mu u srce slutnju za slutnjom, jednu 
€mju od druge. 

Pa se sjetio svojih sanja, što ih pred nekoliko 
dana usnio, — tri puta uzastopce. Jedne mu se noći 
prisnilo, da mu je silan vijor oborio sve loze u vrtu, a 
u zoru narednoga dana usni, kako se s palube spuštao 
u utrobu broda, gdje je u svjetlu voštanice ugledao 
svoju na smrt blijedu ženu i slušao ju, kako ga, pru- 
žajući spram njega svoje suhe ruke, moli: „Bartole, 
daj mi kap ulja, da pomažem glavu 1" On skoči u ko- 
moru, donese u posudici ulja i ulije joj ga nešto u 
ruku, a ona prodje dlanom tri puta po čelu i sruši se 
na tle mrtva. 

No najstrašniji mu se san prikazao naredne noći. 
Sjedio je s kćerkom Mimicom na obali morskoj. Na- 
jednom uoči nekakvu brodicu, gdje se k njima bliža. 
U brodici starac, u kom je odmah prepoznao svoga 
pokojnoga tasta. Strašan bijaše pogled u starca, kad je 
pristao s ladjicom uz kraj, pa skočio na suho, približio 
se k djevojčici i uhvatio ju za ruku, vičući: „Sa mnom 
u čamac, sa mnom !" . . . Priskočio on, Bartol, i za- 
metnuo s njime ljutu borbu. U to doleti odnekale ne- 
kakva silna ptičurina, pa odvede njega i kćerku na 
nekakvo povisoko brdo; a stari tast ostao na obali, pa 
je krvavih očiju gledao za njim i grozio mu se šakom, 
grmeći strašnim glasom: „Čekaj, vidjet ćeš!* ... Na to 
se probudio. Dobro se sjeća, kako je sutradan bio 
tako tužan, umoran i izmučen, kao da ga je netko na 
mrtvo izbio. 

Dozvavši to u pamet, kapetan se Bartol silno snuždi 
i poboja se, nije li mu (ne dao Bog toga!) može biti 
dijete zadesilo kakovo zlo, to više, što se dobro sjeća. 
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kako mu se nekoliko godina nazad na sličan način u 
snu prikazao tast i zametnuo s njime strašnu borbu, a 
nekoliko je dana za tim dobio vijest, da mu je sinčić 
pao žrtvom klete difterije.. 

No čovjek Bartolova kova nije mogao da se dugo 
bavi sličnim sujevjernim maštanjima. Ta muž je, k tomu 
mornar, a ne tek kakvo takvo žensko čeljade, da vjeruje 
u te bajke. Koliko li mu je puta žena ispunjavala svoja 
pisma nebrojenim sličnim sanjama, pa uvijek drhtala. 
A on se njezinoj bojazni od srca smijao, često ju pre- 
koravao, što mu neprestano izvodi te blažene sne i 
naklapa o nekakvim snovidjenjima. To ga umiri, i on 
je opet uživao u posmatranju Ijepotš. svoga rodjenoga 
kraja, u onom divnom, postepenom prijelazu dana u noć. 

Kočija je jurila i jurila. 

Ujeđared stane, i kočijaš sadje s boka. S lijeve se 
strane bio provalio dobar komad ceste, tako te je 
s desna ostajao tek vrlo uzahan prostor, kojim su se 
jedva mogla provući kola. A pri tom je valjalo po- 
stupati vrlo oprezno i paziti, da se ne bi odronilo još 
i ono malo utrta puta, ili pak da ne bi konji posrnuli 
i sunovratili sebe i kočiju u strašni ponor. 

— Kad se je provalila ova cesta? — zapita ka- 
petan Bartol svoga kočijaša, kad je kočija sretno prošla 
ono opasno mjesto. 

— Pred osam dana, za one strašne oluje, — od- 
vrati kočijaš i skoči na bok, pritegne uzde, potjera konje 
i okrene se kapetanu: — To je bilo strašno. Ni stariji 
ljudi ne pamte takve nepogode. — Pa zastavši malko, 
priupita: — A kako to, da vi ne znate ništa o tom? 

Kapetan mu kaza, kako je pred osam dana bio 
daleko na moi*u, pa se sjeti notarovih riječi i prihvati : 

— Rekoše mi, daje pri tom postradao i jedan trget. 
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Kočija se kotrljala ravnom cestom, a kočijaš, zna- 
jući dobro ćud svojih ridjana, spusti im uzde, i sav 
sretan, što mu se nadala prilika, da iza toliko vremena 
dosadna mucanja izmijeni koju riječ, uze da kazuje, 
kako je bilo. Silovita vjetrina prolomila oblak: voda 
je uz užasnu orljavu potokom tekla, — ama sveopći 
potop, sudnji dan. A more? Kakovi valovi, kakove ta- 
lasine, čudio se dobroćudni kočijaš Janez, koji osim 
Kvarnera drugoga mora ni vidio nije. 

— Ali taj trget? 

Kočijaš osine konje, naljuti se na desnoga, koji je 
malko popostajao, pa produži: 

— Zateklo ga negdje nasrijed Kvarnera, pa ga za- 
melo. Pomislite, na onakoj vjetrini, pa razapeo flok* 
i jedro. Al' gdje mu. je bila pamet? 

Kapetanu Bartolu i nehotice naleti smijeh na usne. 
Gle ti njega, toga gorskoga medonje! Jamačno je čuo, 
gdje se o tome medju mornarima raspravljalo, pala 
riječ floku i jedru, a on ju pobrao, pa se eto sada 
s njome razmeće. Taj ubogi Janez! 

— A je li bilo ljudskih žrtava? 

— Svi, koji bijahu na brodu, potopiše se . . . svi, 
nitko se nije spasio. Jedanaestero ljudi, a medju njima 
četiri žene i dvoje djece. Bijedni ljudi, — strašne li 
smrti, brrrr! — zgrozi se kočijaš i osine konje, pa se 
još jednom okrene kapetanu i rekne: 

— Začudno mi je, da vam nije nitko toga dojavio. 
Trget je bio iz vašega mjesta, iz Lozica, pa i ljudi? 
koji su nastradali, bijahu malo ne svi Ložičani. 

Kojom li je tajnom silom izbila na površinu ona 
predjašnja kapetanova zloguka bojazan i pojavio se onaj 
neodredjeni, unutarnji nemir? Što ga je to i opet po- 

* Trokutno jedro. 
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taklo, da iznova pomišlja na one sToje sne, na crne 
ruho svoje šurjakinje, — dk, i na one tajinstvene, sa- 
žalne riječi prijatelja Kazimira? 

A ipak je tvrdio, da ne vjeruje ni u slutnje, ni u 
sne, pa ni u kojekakva sujevjerna maštanja, no uza 
sve to oćntio se skroz nemoćan, da se kakogod otaie 
neugodnim i neprijatnim osjećajima, koji ga stješnjavahu 
i s kojih Je njim obladalo čak i nekakvo fizično ćućenje 
neiskazane strave i duševne klonulosti. No ipak mu 
uspjelo, da ih se na novo riješi — tih teških i su- 
mornih misli, koje u drugu ruku ne nalažahu prave 
podloge i potkrepe ni u čem, do li u njegovim slut- 
I njama . , . Još koji čas i eno ga u kolu svojih milih, pa 
će se s njima zajedno od srca smijati svojoj bezrazložnoj 
bojazni i svom ničim neopravdanom strahu. Od loga 
bude mu najednom nekako lako, prijatno, kao sigurno, 
a u duši oćuti takovo ugodno raspoloženje, da se Je 
upravo sa zanosom podavao mekim čuvstvima, što su 
mu ih u njoj budih čari noći, što se tako tiho, a opet 
tako dostojanstveno spuštala na zemlju. 

Zaljuljavši m u onu sanljivu njemoću, koja se put- 
nika rado hvata, navlastito za noćnog putovanja, on 
Je prislonio glavu na jastuk, skrstio ruke na grudima 
i 5 udivljenjem gledao na tu pustu, gluhu, davno nevi- 
djenu okolinu, S prva nije za pravo mislio ni na što : 
večer sa svojim ljepotama zaokupila ga posvema, A 
bila je ta večer odista lijepa, tiha i blaga, večer bez 
mjesečine, no ipak dosta svijetla, večer sanljiva. U uvali 
pojačala i namrskala dosele glatku morsku pučinu 
ugodna briza, koja je u zračnim visinama morala du- 
hati prilično krepko, jer su se u nekoliko trenutaka 
raskomadali i razmakli oni sitni oblačići, otančali se i 
iščezli netragom. Raspilnuli se oblačci, a za sobom 
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ostavili vedro i prozirno nebo, koga se tamna modrina 
krasno isticala uslijed titranja sjajnih zvijezda. A nao- 
kolo svud nijema pustoš, gola krš, tek po koja hrastova 
šumica, tek kakav uzahan dolac, zarašten smokvama ili 
maslinama. Dolje pak podno onih gluhih i tamnih kli- 
surina preljevalo se more u tajinstveni šapat, živo 
grgoljalo, zamorilo i kotrljalo pijesak, što se pružio 
dugoljastim, krivudastim žalom podno prostrane uvale, 
kojom su baš sada prolazili. Silan je odjek u toj uvali. 
2amor i škripa kotača i topot konjskih kopita odmni- 
jeva na daleko i lomi se nekuda čudno o onoj suroj 
planini, što se diže uvali u zaledju. 

Gestom bi se rijetko kada ukazao koji prolaznik, a 
ono pet do šest kuća, što se pružilo u uvali, kao da 
se uljuljalo u san: sve je tu pusto i nijemo. 

A kočija jurila i jurila . . . Lozice se bližale, a 
koliko se više smanjivala daljina, što je kapetana dije- 
lila od njih, toliko je jače rasla i njegova uzbudjenost, 
pa sve što dalje, zapadao je on u sve to veće, umil- 
nije tronuće. Puštao duši, da ga zanosi mislima i osje- 
ćajima, a Bog sam znade, kolikom je ljubavi, nježnosti 
i Ijubopitnosti pozirao na one hridine, gudure i urvine, 
koje bi mu padale očima na dohvat, uskrisujući u njemu 
čislo milih uspomena, biva, kad bi iza oduga odsuća 
s ljubljenom ženom zalazio u to skrovište i tu na oči- 
gled nijeme, ali prekrasne prirode privijao k sebi svoju 
vjernu drugu; a kasnije, u poznijim godinama, koliko 
li bi puta dolazio amo s Ijepušnim djetetom, s malom 
Mimicom i sigrao se s njome, trčao za leptirima, gradio 
kućice iz sitnog kamenja, dolje na žalu puštao male 
brodice, a sve to uz tihi romon gorskog potočića, uz 
grgoljenje mora, uz pjesmu gorskog pastira i uz pljesak 
i zvonki smijeh nevina djeteta. 
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Kočija se uspela na vrh povišeg strmca, otkud se 
njegovom oku rastvorio vidik na rodno mjesto. Nešto 
prijatno-toplo prostruja na taj pogled njegovim žilama. 
Ni zamamni čari noći, ni ugodno talasanje kočije, ni 
blago strujanje vazduha u njegovo lice, — ništa nije 
više privlačilo njegove pozornosti. Sva njegova ćutila, 
čitavo srce, cijela duša, on je sav bio kao prikovan o 
one crne silhouette starih i trošnih kuća, što se nekud 
mrko koče u noć i oštro zarezuju u tamnu nebesku 
modrinu. 

Još jedna kratka uzbrdica i jedan zavoj, — pa eto 
ga selu na pomole. 

III. 

Zateći svoje mile neočekivano, nenadano, da im 
radost bude što jača, što silnija, bijaše prva misao, 
koja mu je sada sijevnula glavom. Poradi toga otpusti 
kočijaša još i prije, nego što je stigao u selo, i netom 
je Janez zakrenuo i upravio put Rijeke, udari on spram 
svojih Lozica, jedva susprežući u sebi silnu uzbudjenost, 
koju je odavalo naglo kucanje srca i grozničavo drhtanje 
uzrujanih živaca. 

Humak, na kom se zbilo ono nekoliko kuća, odvo- 
jenih cestom u dvije nejednake hrpe, ispeo se nešto 
poviše nad morem. Kroz dugi niz godina fizionomija 
je toga mjesta ostajala malone uvijek ista. Nikakvih 
radnja, nikakvih promjena, sve onako kao i nekoč: 
jadno, pusto i uboško. Tiho bijaše tu i sumrtvo; a 
sumrtvo, gotovo tragično prividi se kapetanu najednom 
i nebo nad njime i ona golema crna stabla, što su nad 
njegovom glavom izvjesila svoje grane, kao da bi mu 
rada zakrčiti put . . . Tako je eto izgledalo sve, što ga 
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je okruživalo i šfo je on sada posmatrao kroz prizmu 
neođredjenih svojih slutnja, koje su se nanovo uzbu- 
dile i zatalasale mu dušom. No istom se dovinuo prvih 
seoskih kuća, neprijatan se taj osjećaj rasplinuo u jedan 
mah, ustupivši mjesto drugom, ugodnijem čuvstvu. 
Oteo se onoj gluhoj samotinji, koja je u njemu izazvala 
one nemile osjećaje; a što je sada oćutio, to se sve 
moglo čitati na njegovu licu i očima, u kojima se jasno 
zrcalila sva ganuća uzbudjena srca, kao i svaki titraj 
svih najintimnijih žilica unutrašnjega, skrovitoga mu 
bića. Ljubav, silna, neodoljiva ljubav oca i muža za- 
vladala, zakraljevala sada svim njegovim mislima i 
čuvstvima: drugo nije u njegovu srcu nalazilo mjesta. 
Na dohvatu su mu eto one dvije slatke usne, koje 
će se za čas položiti na njegovo izrovano, ispaljeno 
lice i pokrenuti u njegovoj duši ono bajno tronuće, 
koje je priušteno samo čovjeku, koji ljubi i koji se 
iza duga odsuća vraća u krilo svojih milih i dragih. 
I on hrli i hrli, kao da ga vjetar nosi. 
Poviše s desna hrpa dvokatnih zidanica, do ceste 
8 lijeva jedna klijet, pa bašča, pa opet klijet, zatim pet 
do šest stepenica niže vrsti ... i eto ga na ravni pod 
omašnom brajdom, prislonjenom o neveliku zidanicu 
s natkrivenim shodom . . . o njegovu kuću. Jedan je 
prozor rasvijetljen, prozor bračne odaje. Ondje su 
one . . . jamačno i ne slute, da ih od njega odvaja 
samo zid, kućni zid. Mile duše! . . . Čini mu se, da ih 
gleda, gdjeno do stola sjede i pletu, djevojka možda 
kraj svoga dragoga, a ona, žena mu, pozirkujući onako 
postrance na sretni mladi par, sve jednako misli na 
njega, na svoga Bartola. 

.^^apetan se časkom sustavio na ravni, pa pomislivši 
na užurbanost i iznenadjenje, što će ga u nježnim onim 
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dušama izazvati njegova neočekivana pojava ^ prostmja 
mu srcem nešto neizrecivo toplo, čemu nije mogao da 
dulje odoiijevU, te preskoćivši u nekoliko skokova kamene 
stepenice, što su vodile na shod, u tren se nadje pred 
kućnim pragom, pa zime kroz pritvorene vratnice, ras- 
tvori ih i udje polako^ polako. Bilo tu tamno, tek kroz 
pukotine vrat^ pokrajne sobe prođi ralo neSto svjetlai 
žto je uskim i dugoljastim prugama išaralo drveni pod 
tijesna hodnika. Kapetan položi ruku na uporku, po tiše 
otklene vrata i rastvori ih širom, -» 

Jako ga svjetlo omašne petrolejke zablještilo i prije, 
nego li mu se s očiju otkinula časovita ona zasjena 
s prikrajka odaje, zaori bolan krik mlade djevojke, koja 
istom ito ga uočila, ostala trenutak kao ukopana, izbu- 
Ijila na nj staklene, preplašene oči, pa se najednom 
trgnula i teturajući zaletila se na grud preneraženoga 
čovjeka* U tren se na njegovu licu izmijenilo silno , 
duboko začudjenje^ strava, užas i skrajnje poraženje, 1 
tupo I nijemo gledaše on u mi lovi dno lice rasplakane 
djevojke, u upalo ono lice, s kojega je bila odbjegla 
sva krvca, a ostalo samo bljedilo, bljedilo smrti, 

— Joj, oče . , . majko moja! — zabugarila dje- 
vojka, svijajući se što čvršće oko snažna očeva tijela, 
U njemu se za trenutak ukočila svijest: nije mogao, a 
ni znao, što da misli, ali je ćutio, kao da mu pod 
nogama odmiče tlo. I slučajno mu zapelo oko o njeno 
ruho > , , crno ruho. 

Bljesak jedan uskrstao mu mozgom. Ogleda se po j 
odaji i prestravljen, gotovo divlji njegov pogled sustavi H 
se na prislaroj ženi, gdje stoji u kutu poniknute glave, 
tiho uzdišući i otirući pregačom suze, što su joj navi- 
rale na oči. I pred prestravljenu njegovu dušu stala 
još i strasnija i groznija misao. Smračilo mu se, krv 
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mu šiknula u glavu, pod njim mal' đa ne klonuše noge, 
ruke mu se spustile kao odsječene, prsa mu se stiskala, 
sapa ga izdavala. 

Bilo mu, kao da pogadja svu strahotu svoje velje 
nesreće, pa primivši djevojku za obje ruke, zatetura 
korak dva, zaruknu kao ranjena zvijer i svali se na 
divan, povukavši i nju za sobom. 

— Kapetane! — javi se starica dršćućim, gotovo 
zamolnim glasom. 

On ju mutno pogleda, pa svrnuvši okom na crninu 
svoje kćeri, lanu kao bez glasa: 

— Govorite, ne mučite me! 

— Joj, majčice moja mila ! — zavapi u to bijedna 
djevica. I turajući svoju lijepu, garavu glavicu u očeva 
njedra, zarida bolno: 

— Već nemamo mame, — ranice moja! 

Ali on se još opirao krutoj zbilji, još nije mogao 
da vjeruje; ta bilo je to sve suviše strašno, suviše 
grozno. Okrenuo se k starici i zapitao: 

— Ali kakve su to tlapnje, Tonice! Kakve su to 
šalej, kakove? Vi me ubijate, znate li? Ubijate me, 
ubijate 1 

Glava mu klonu na zaslon divana. Silno se zadahtao. 
U moždjanima mu kipjelo, skinuo kapu i bacio ju na 
stol, pa ostao neko vrijeme ukočen, nepomičan. Uzvinuo 
glavu i uzeo škrgutati zubima, kao da ga groznica trese. 
Kadšto bi zgrčio šaku, izustio kakvu psovku i mljasnuo 
štogod nejasna, nerazumljiva, pa bi opet zapao u pre- 
djašnju ukočenost, nepomičnost i njemoću. 

Tako omamljen i nekuda kao sanen ostao neko 
vrijeme zavučen sam u sebe. A tamo iz kuta dopirao 
pridušeni šapat dobre one starice. Dugo je trebalo, dok 
je mogao da iz isprekidana i nesuvisla njena kazivanja 
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razabere užasnu tragediju, koja se tu odigrala i u koju 
je sada morao da vjeruje. 

— Trget! . . . Moje slutnje, moji sni! . . . Trget, 
trget . . . proklet bio! Da ga nije rastrijeskala strijela 
božja, prije no se ikada uzljuljao morem! — grune 
kao izvan sebe. 

Bilo mu, kao da će se krov kuće srušiti na nje- 
govu bijednu glavu, a u grudima je osjećao, kao da 
mu se srce sve to više širi, dapače bio časak, kad je 
i instinktivno na nj položio ruku ; ta mislio je : raspuknut 
će mu se. Starica je još govorila, no * kapetan niti je 
što čuo, ni razumio. 

A djevojka se bliže stisnula uz oca i, ne dižući 
glave s njegovih grudiju, tiho plakala. 

Starica prestade govoriti, i spustivši se na obližnji 
stolac, pognula glavu, pa je samo kadšto ispod oka 
zirnula na ono dvoje bijednika, na oca i kćer. Tiho bi 
uzdahnula, ali njeno se srce nije moglo oteti jakoj i 
živoj potrebi, a da se u plemenitom porivu žarkog 
majčinog egoizma i nehotice ne zanese mišlju za svojim 
milim jedincem. „Kako mu je? Bog zna, je U zdrav?** 
napane skrbnu majku misao, koja joj se uporno motala 
u glavi već od časa, kad je kapetan stupio u odaju. I 
to joj pitanje visjelo već na jeziku, no nije se podufala 
da ga izreče, — ta kako bi kraj ovolike bijede? 

Njezin Marijan ! Kako je dobar, kako je valjan taj 
njezin Marijan ! . . . Sreće nema, nebog, ali drukčije . . . 

I krupna joj suza izmilji na nabuhle, staračke oči. 
Znala je ona tajnu njegova srca ... a bilo je vrijeme, 
kad ga je i ona u duši vjerila s njome, no Bog je 
drukčije htio, slava mu ! A djevojka nije ničemu kriva, 
ta ona o svemu i ne zna ništa ... pa da bi i znala ! . . . 
No kakove su to misli? 
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I starica mahne ruron. 

A međjutim su odmicale ure. U odaji bilo sve tiho 
i mirno. Djevojka se isplakala, pa tiho usnula na očevim 
grudima. Starica pridje k njoj, primi ju u naručaj, (stara 
je Tonica bila za svoje godine još dovoljno snažna), 
pa ju potiho odvede u pokraj nu sdbu, gdje ju je svukla 
i položila u krevet. U sobici je dogarao žižak. U čaši 
bilo ponestalo ulja, pa se već slabi plamečak dušice 
hvatao vode, uzrokujući time naglo i pojače pucketanje. 

Jednostavna je ta djevojčina odajica. Sasvim bijele 
stijene, jedan prozor zastrt bijelim, čipkastim zavjesama, 
u sredini uzahan krevet, do njega stolčić sa žižkom, a 
poviše nad uzglavljem slika Majke Božje Trsatske. 

Djevojku je starica pomno prekrila, složila joj ruke 
pod pokrivač, da se ne bi prehladila, pa se zagledala 
u nju, onako lijepu i nježnu. 

Kako je ono blijedo, tugom obavito lice izgledalo 
nevino i bezazleno, kako su se one inače toli krasne 
očice dražesno sklopile! (Bog zna, kud su se sada za- 
nijele, možda gore u visine za milenom majkom.) 

— Kakva je nježna ! — šapne dobra starica i nje- 
zino lice poprimi najednom oštar izražaj, čelo joj se 
smrači, obrve skupe i ong smrsi: — Ovaki angjelak da 
dopane u šake one . . . one ... Ne doreče. Prekori se i 
pokaja poradi svoje griješne i sebične misli. Ta kako 
bi ona mogla da o tom sudi trijezno i nepristrano, kad je 
po srijedi sreća njezina Marijana ? . . . Čemu takove misli 
u ovakim trenucima? Umjesto da joj bude zamjenom 
majke, ona se ovdje upušta u neumjesna i ne bezprikorna 
maštanja. I dobra žena u brzo ispravi, što je propustila. 
Klekne do kreveta, pa uze moliti, i upirući suzne oči u 
sliku nad krevetom, preporučila je mladicu zaštiti blažene 
Djevice, da ju „čuva i brani od zla i neprijazni, amen.** 

Car Emin: Pusto ognjište. ^ 
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Zatim ustade, umoči pme desne ruke u škropi- 
onicu, pa prekrstivši usnulu djevojku do tri puta, utisne 
na njezino čelo vrući cjelov i prozbori tiho: 

— Čuvali te angjeli božji I 

Zirnuvši još jednom na nju i obujmivši ju milim 
pogledom majke, stftrica priđje polako k stolcu, utrne 
žižak i izidje tiho, kako je i došla, zatvorivši za sobom 
vrata odaje, koja utone u tmicu i gluhi mir, jedva 
prekinut nepravilnim, kadšto naglijim, kadšto laganijim 
disanjem zaspale djevice. 

Starica se na to povrati u sobu, gdje je bila osta- 
vila kapetana Bartola, kao utučena pod teretom neis- 
kazane boli i tuge, i nadje ga, gdje hodajući sobom 
amo tamo, uzdiše i pridušeno huče, pa sustavljajući se 
sve nešto mrmori, diže šaku suprot stropa, lomi ruke, 
grize prste i hvata se za glavu, — čovjek bi rekao : 
sašao je s uma. Po tom pusti suzama da poteku, pa 
stane nasred sobe, sklopi ruke i ujedared zarida: 

— Dušo moja, zašto me ostavi ? Što sam ja skrivio 
Bogu, da me ovako nemilo kazni, što? 

Spomenuo se Boga, pa uzeo da navaljuje na nj 
grdnim psovkama, što mu ih očaj metao u usta. 
— Nema Boga, nema, nema, nema ... Da je Bog, ja 
ne bih ovoliko trpio ... i ne bih . . . 

— Ali, kapetane Bartole, što vi to govorite? Za 
pet rana božjih, kuda vas to pamet vodi? Kapetane! — 
sklopi prestravljena žena ruke i upre u nj pogled, u 
kom se izmjenjivao prikor s dubokom sućuti. On ju 
mutno pogleda. 

— Ne, ne i ne! — škrine gnjevno zubima, pa 
ublaži glas i zaintači : — Ne, ne i ne ! — Po tom lupi 
nogom o tle i vikne : — Što sam mu ja ikada skrivio, 
tomu Bogu, a . . . recite mi! 
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Starica ga zaklinjaše, da se primiri. 

— Kapetane, za Boga, dajte tiše I Sirotica nije već 
davno sklopila oči na san . . . probudit ćete ju ! Čuvajte 
dijete ! 

On pogleda ženu dugim pogledom ; bijesan, gotovo 
divlji izražaj, što mu je do sada ležao na licu, malo 
se po malo ublaživao, on umukne i očajno se baci na 
divan, sakrije rukama lice i u nekoliko navrata za- 
hukne ime pokojne žene. 

Njegova bol bijaše to jača, što nije mogao da joj 
dade oduška, pa je bio prinudjen da ju duši u sebi, 
da pusti, nek mu hara i bijesni srcem i dušom, ži- 
lama i moždjanima. 

I gorde oluje na moru imadu svoje tišine, doduše 
strašne i kratke tišine, no koje ipak priušte mornaru, 
da časak odahne i da se pripravi za nove navale uz- 
bješnjela elementa. 

Tako se i u njegovoj duši ponešto slegao vijor, 
što mu je do sada vitlao dušom; dojakošnja napetost 
živaca popusti i on ustane, pa se teturajući prikuči 
k starici i uze da joj isprva šapuće nešto tako čudno, 
da ga je dobra ženica gotovo sa snebivanjem slušala. 
Onda se osvijestio, pa ju saletio pitanjima: Je li zbilja 
istina, da ga je zaskočila tolika bijeda? Bi li to bilo 
moguće? Kako bi on prebolio toliku ranu? Kako? 

Dobra starica ustade sa svoga stolca, prihvati ga 
nježno za ruku i povuče na divan, pa sjedne do njega, 
i držeći u objema rukama njegovu čvrstu šaku, šane 
tiho, umiljato: 

— Kapetane, umirite se I Ni to se nije zbilo bez 
božje volje, nije; a Bog zna, što čini, hvala i čast 
mu budi! 

On se nevoljko trgne, pogleda ju nemilo, skoro 
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Ijutito, i učini kao da će istrgnuti svoju ruku iz nje- 
zinih. Nekoliko je vremena disao kao usopljen, pa 
ujedared ispuknu: 

— Ali iskažite mi barem, kako se to zbilo, da 
znam . . . Joj meni, joj meni ! — I uhvati se za glavu. 

— Kad već hoćete . . . 

Nekakvo je tjeskobno čuvstvo podilazilo staricu, 
dok je gotovo šapćući opisivala onu groznu nesreću. 
Žalosna pripovijest. Pokojnica se već dugo vremena 
spremala na Rijeku, no nije mogla da dospije od silna 
posla. Ta on ju znade, kakva je bila. Nikad mira, nikad 
pokoja, već uvijek rabotaj, i danju i noću. Sad dodje, 
da poskidaš ono božjeg dara sa brajda, sad da pri- 
gledaš težacima na polju; skokni amo, skokni tamo, a 
ostane li ti koji čas prost, da odahneš, eto ti iznenada 
na vratu novih briga, novih muka. A od svih misli 
najpretežnija: udaja male. 

Božić na vratima, a svatovi urečeni za naredne 
poklade. Samo majka znade, što to znači otpremiti 
djevojku iz kuće. Uvijek namičeš, a nikad ti nije dosta. 
Sad treba ovo, sad ono, a . . . 

— Nego kud sam to zabrazdila? 

I starica proslijedi. Pokojnica se na posljetku od- 
lučila, da će po što po to na Rijeku, odlučila se, neboga, 
na svoju nevolju. A u oči svoga polaska u grad pošla 
već u kasnu večer k susjedama, da ih po običaju pri- 
upita, ima li koja da joj štogod naruči. Ta tko će, ne 
će li susjeda susjedi? A došla i k njoj. „Kumo Tonice, 
želite li, da vam štogod donesem iz Rijeke ?** — „Dajte, 
kumo, jednu vreću cekina," našalila se ona, Tonica. A 
tko bi bio kazao u onaj tren, videći ju onako čilu i 
zdravu, da je to posljednji put, što . . . 

Kapetan se trgnu, a dobra mu starica nekuda umi- 



37 

Ijato stisnula ruku, pa s mjesta produžila, kako se po- 
kojnica na gumnu pred njezinom kućom srela sa starim 
Mikulom i kako ga je, dakako više od navike, nego li 
od čega drugoga, upitala: „Meš tromo, što vam se čini, 
kakovo će vrijeme sutra?* A starac se zagledao u nebo, 
pa odgovorio: „Hm, tako, tako! Ma idete li na Ri- 
jeku ? . . . Oblaka nema doduše, no . . . hm ! Zvijezde su 
vrlo rijetke, ama prebrojio bi ih, a u moru kurenat,* 
kurenat, brate, da te Bog očuva! A što je još gore, po 
podne mi se prividilo, da je i Učka navukla kapu. Iz- 
gleda je, da bi se moglo štogod izdušiti. Nego spodbije 
li gornji vjetar, moglo bi i okrenuti, što ja znam!" 
slegnu meštromo ramenima, pa se udalji. Ama 
mornar, kao mornar. 

No ona, vi ste joj znali ćud, nije ona znala za 
strah, a nije joj bilo ni prvi put, da ju je snašla ne- 
pogoda na debelom moru. Ne kolebajući za to ni časak, 
sjela je narednoga dana u trget parona Mikuličića i 
unatoč tomu, što se nebo bilo uzelo mrčiti, a more 
sve nemirnije postajati, ona se ipak s njime odvezla 
na Rijeku. 

— Ali da nije nitko pokušao da ju odvrati od 
toga nesretnoga puta, — dahnu kapetan, kao da mu 
se duša odvajala od tijela. 

Starica zalomi rukama. 

— Sveto ime Isusovo, ta koliko ju zaklinjala mala, 
da ne ide od kuće, ali sve u tutanj . . . Odgadjala je 
već do sada suviše, te ne će više, pa ma se i nebo 
prolomilo, odsjekla i ostala pri svome. Onda ju mala 
naputila na kurijeru* u Lovinj, no ni to nije pomoglo. 
Kurijera je, veli, skupa, lako bilo jednom, ali sada je 

* Morska struja. — ** Posebna kola, koja su danomice 
vozila na Rijeku ljude. 
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red, da tri puta preobrneš groš prije, no ćeš ga izdati, 
a ona će radije da štogod za uštedjeni novac kupi. 
Ta vi znate, kakova je bila ... I pošla, a mala kao 
da je znala, kakvo joj zlo prijeti, nikako nije mogla da 
sebi nadje mira. Svaki čas bi dolazila k meni i otkri- 
vala mi grdne svoje slutnje i čudan nekakav strah, 
što ju posve svladao. Uspinjala se na tavan i odonud 
gledala na more, koje je sve to uzburkanije postajalo, 
i svakoga bi puta s većom tugom i mukom na srcu 
silazila k meni, da mi se do sita isplače. Oko podne 
pojačao vjetar, nebom se uzmotali tmasti oblaci, koji 
se potiskivali pravcem prema Preluci. Sijevnule prve 
munje, zatutnjeli prvi gromovi, a oko dva sata poslije 
podne buknula oluja, strašna oluja . . . Djevojka se 
stisla kraj mene, a ja ju mirila, uvjeravajući ju, da se 
trget po ovakovu vremenu ne će otisnuti iz Rijeke, 
no utaman. Malom ovladao strah, drhtala je po svem 
tijelu, kao prut na vodi. A nepogoda, umjesto da po- 
pusti, sve to jače se razmahivala. Vijor šumio i duhao 
tolikom silom, da su čak i crijepovi odlijetali s kro- 
vova seoskih kuća. Udarila kiša, ma kao da se nebo 
otvorilo. To treslo, to drmalo, to obaralo, misliš raz- 
nijet će sve ... A mala kao da će utonuti u suzama. 
Jadno se svija od tuge i boli, strave i nekakve zle 
slutnje ; ja ju tješim, mirim, pa i moj ju File uvjerava, 
da nije ništa, mrva vjetra, što će se za čas slegnuti, 
staložiti . . . Jedva je iščekala večer. A kad bi u suton, 
nove boli, nove muke. Bog sam znade, koliko sam 
straha podnijela one večeri. Netom se pod večer oluja 
bila donekle slegla, djevojka kao da nije mogla da 
dulje izdrži kod kuće, pa se hrlim korakom zaputila 
na Kuk, otklen joj pukao vidik na more. Da ju pustim 
samu ? . . . da ! Pobrzala sam za njom i dozivala ju, 
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dozivala. A mala, inače tako umna, tako razborita i 
poslušna, sada kao da se — Bog nas očuvao i sveti 
križ! — raskrstila s, pameću. Na Kuku skače s jedne 
izbočine na drugu, s litice na liticu, s vrleti na vrlet. 
A pod nogama joj zja crno more i šumi tako muklo, 
tako strašno. Ali njoj kao da nije ni stalo do toga. 
Sad se uspela na jednu od poviših klisurina, pa otud 
pilji očima u razdraženu pučinu, ne bi li gdjegod kroz 
tmicu razabrala trget parona Mikuličića. Iza rta Me- 
dveje ukazalo se nešto crno. „Trget, trget I* kliknula 
mala. I opet ju naskočila silna uzbudjenost. Krv mi se 
u srcu ledila od strave, gledajući ju, gdje se ustubočila 
na vršku strmenite hridi. Da makne nogom, u glavi da 
joj se malo smrači, već bi se sunovratila u crni bezdan. 
Bilo mi, kao da i ja sama zapadam u nekakvu oma- 
glicu, pred očima mi se zavrtio svijet, spustih se na 
tle, te se, onako puzajući nogama i rukama, srećom 
domogoh litice, gdje je ona bila, pa prihvativši ju za 
skute, uzeh ju zvati najsladjim nazivima i kumiti ju i 
zaklinjali i Bogom i majčinim imenom, da se za Boga 
udalji odanle ... No ona ne htjede slušati, već je ne- 
prestano zurila u brodicu, koja se sve to više bližala. 
A ja ju držim za skute, kohko mi to dopušta snaga 
drhtavih ruku. Brodica bila već podno litice. 

„Mamo!^ otme joj se ujedared pridušen krik. Sve 
tiho, odgovora nema, njezin glas, nanesen vjetrom, odbio 
se nekuda u bližnjoj uvali, a slabi mu odjek zatomio 
šum uzbješnjela mora. Ona je stajala sveudilj onako 
ispravna, kao kakva avet; a ja, onako zavaljena na 
zemlji, držeći se jednom rukom za nekakav korijen, a 
drugom za njezine skute, s užasom sam odvraćala lice 
od mora, od grdnog ponora. Slaba sam, kapetane Bar- 
tole, vrlo slaba ; idem li uza stube u gornji sprat kuće, 
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već me hvata vrtoglavica, a kamo li da me ne potrese 
pogled na onu crnu dubljinu. A što sam mogla ono- 
liko vremena izdržati ondje, moram da zahvalim Bogu, 
nikomu drugomu. I sada me trnci prolaze, kad . . . nego 
da proslijedim. Ne dobivši odgovora na prvi svoj poziv, 
mala vrisnu iznova: »Mamo!* . . . Ovog puta izvio joj 
se glas nekuda mučnije, za to se i slabije čuo. No 
uza sve to napesmo uši, da čujemo, hoće li se tkogod 
odazvati. Kroz zavijanje vjetra i šum mora čulo se 
škripanje uzljuljane brodice . . . sve, sve . . . ali odzivu 
ni traga. A ja ju držim, držim ju kruto, a srce mi trne, 
trne i duša, koža mi se ježi. Naokolo ni živa stvora, 
nikoga, nikoga, a ja sama s njom, sama ... 1 ona za- 
lomila rukama i odala od sebe nekakav strašan glas, 
glas, što ga samo očaj radja ; a ja . . . ah, i sada se 
sva tresem, kad na to pomislim ... ja ju uhvatim 
bolje . . . skupim svu snagu, što mi je još bila preostala, 
uprem nogom o tle, ali noga mi izmače, jer se pod 
njom odronilo nešto zemlje i kamenja. Malo te se ne 
spuznuh niz strmac u more ; ali tko da u onom groznom 
času i pomišlja na to? Opasnost bila velika, no ja se 
snadjoh na vrijeme, pridigoh se, uhvatih ju oko pasa . . . 
ona mi se otimala ... ja trgnuh jače i silom ju povukoh 
natrag. No tad izgubih ravnotežje ; noga mi se spotače 
nešto — i ja tresnem s njom na ledinu . . . Bila je 
spašena. Taj ju pad malko omaglio, a ja ne počasih 
ni časa, već ju primim u naramak i pohitim s njom 
u selo. Tu se već na ravni pred vašom kućom bilo 
okupilo svijeta tusta i tama. Netko rida, netko nariče, 
netko kuka. Jedan žali oca, drugi majku, treći sina i 
brata, na sve strane ori se zapomaganje, jauk i lelek. 
Noge mi klecnule, tijelom me prodjoše srsi. 
— Joj, ljudi, što se zbilo? 
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Cim sam izustila taj upit, već sam saznala sve. 
No najpreča misao bila mi mala, koja je besvijesno 
ležala u mom naramku. Priskočile susjede i pomogle 
mi, dok sam dijete položila u krevet. Dugo je trebalo, 
dok joj se vratila svijest, ali kakova svijest, mili Bože ! 
Ona je znala sve; iz glasnih razgovora i kukanja na 
ravni bila je, sve onako na pola omagljena, razabrala, 
da je Mikulčićev trget postradao. 

— A brodica, što ju uočiste pod Kukom ? — upita 
kapetan, kao bez daha. 

— Ono je bio plominjski trget. Bojeći se novoga 
naskoka nepogode, navratio se u lučicu pod naše Lozice, 
a ljudi, što su s njime došli, donijeli su prvi glas o 
strašnoj nesreći, koja je u crno zavila čitavo selo i vašu 
kuću, kapetane! 

2ena poniknu glavom, primi okrajak pregače i 
otare suzu, što joj izmiljila na oko. Kapetan ustane, u 
njegovoj se nutrinji spremala nova oluja, novi vijor, no 
on se svlada, ušeta se odajom, pa skrsti ruke na prsima, 
sustavi se pred staricom i upita ju gluhim glasom : 

— Isplivao nije nitko? 

Starica uzvinu na nj svoj pogled, pun duboke sa- 
milosti, i lanu: 

— Nitko. 

Kapetan spusti ruke, stisne usne, uzdahne duboko, 
uhvati se za glavu i baci se na divan. Bio je vanredno 
blijed i satrven. Pod čelom, punim mreska i nabora, 
žmirkale oči, a klonula glava padala sad na jedno, sad 
na drugo rame. 

Starica se zabrine. 

— Kapetane, — lane žena, — dajte, ne skončavajte 
sebi života. Kasno je već, bit ćete umorni i gladni, pa je red, 
da se malo okrijepite. Idem da vam štogod priugotovim, a? 
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On se trgne, iskolači oči . . . vidjelo se, da ga je 
svladala tromost, bešćutnost i besvijesna omaglica. No 
razabravši se, progovori jedva čujno: 

— Hvala, dobra Tonice, hvala . . . Jesti ne bih 
mogao, a opet ne da mi se ni u krevet. Nogo, — fP^o- 
duži, ustajući tromo sa svoga mjesta, — pravo kazaste, 
dobrano je već zanoćilo, vrijeme je, da i vi]| idete j na 
počinak. — Pa pogledavši ju blago, tugaljivo, i pri- 
mivši ju za ruku, proslijedi : — A za ono, što iskazaste 
mome djetetu, sama riječ hvala ne dostaje. Mnogo ste 
učinili za nju; tolike vam dobrote ne naplatih nikada, 
nikada ! 

Starica prosvjedova naglim kretom čitavoga svoga 
tijela : 

— Što vi to govorite, za Boga ? A zar>te vi malo 
dobra iskazali mome sinu? 

Kapetan ju prekine blagim zamahom ruke. 

— Ne govorite mi o tom. Vaš Marijan, vaš Ma- 
rijan! — I prodje odajom, pa se sustavi pred njom i 
nadoveza: — Vaš je sin, Tonice, momak, ali kakav 
momak! Ja ne znam, što ne bih sve učinio za njega, 
kad bi to bilo u mojoj vlasti ; ah što ću, nisam kriv, 
da me Bog ovako kazni . . . Vaš sin, vaš sin . . . 

Sućutno, a ujedno i zahvalno gledala starica toga 
čovjeka. Misli : i dušu bi svoju dala za njega i za nje- 
govu krv, da mu kakogod uzvrati ljubav i cijenu, u 
kojoj drži ono, što joj je na svijetu najmilije. Ona je 
to znala i od prije, zato mu i vraćala milo za di'ago, 
ljubav za ljubav, pa je stoga i njegovu jedinicu smatrala 
kao svoju, dapače . . . nego eto i opet ! 

— A kako moj Marijan, kako Marijan? — lanu 
na posljetku. Ta sva je gorjela od čeznuća, da čuje 
štogod milom jedincu. 
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— A da, oprostite, što ćete ? . . . A dečku nije zlo, 
zdrav je i kršan. Ostavih ga na brodu, ostalo će vam 
pak on sam iskazati, ja ne mogu. Sutra u zoru poslat 
ću Stipu Marica na brod, da ga zamijeni za koji dan. 
A da ! Rekao mi, da pozdravim vas i staroga. A kako File ? 

— Hvala, dobro, onako, već po njegovu, ta znate! 
Starica se užurbala, nije znala, bi li se smiješila, 

bi li plakala. Samo da je njezin Marijan zdrav, drugo 
ona i ne pita. 

Pa se sjeti djevojke. 

— Idem da vidim, kako mala, da li spava, — pro- 
šapta. Izidje iz sobe i za čas se opet vrati. — Sve je 
dobro. Diše pravilno, san joj je miran ; to će ju okrije- 
piti, hoće. O tako ; a sada, kapetane, s Bogom ! Vratit 
ću se ja već u zoru, da ! Nego dajte podjite i vi lijepo 
na počinak, podjite! 

— Popratit ću vas do kuće. Svejedno . . . Navuče 
kapu na glavu, zabravi kućna vrata, pa podje za sta- 
ricom. Muče su prolazili pod brajdama, ispod kojih 
bijaše sada tako tamno. Stadoše pred visokom zidanicom. 

— Pozdravite Filu, — dobaci kapetan starici na 
rastanku. Tonica zahvali i, nazvavši kapetanu laku noć, 
otklenu kućna vrata, pa ih odmah zatim zatvori za sobom. 

Kapetan zastade časak. Htjede da se vrati u svoj 
stan, ali se predomisli, pa zamakne za kuću i udari 
uskim puteljkom prema moru. 



IV. 



Ponoć već davno odmakla, a on u dubokoj tišini 
seoske noći — sam. Uskim, lomnim, izdrtim puteljkom 
zaglavinjao bez cilja, bez svrhe, onako nasumce. Sve 
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što dalje, to se više uvlačio u guštaru, gdje ga je oda- 
svuda pritisJa crna tama. Nad njim krošnje visokih sta- 
bala sa svojim tajinstvenim šumorenjem, čini se, kao 
da si nešto šapuću; a nad krošnjama trepet sjajnih 
zvijezda, tih bezbrojnih, neznanih svijetova, što uroniše 
u tamnu modrinu eternih vedrina. Sve je tu tamno, 
tmurno ; svaki predmet, svaka stvarca poprimila čudan 
oblik i kao da se zavila u crninu. Sve je tu nijemo, 
bezživotno, pusto ; on je jedini, što se tuda kreće, miče, 
živi i osjeća. Osjeća prazninu, crnu prazninu, jer mu 
je i duša prazna, pa i srce i misao, sve je to u njega 
prazno, hladno, kao ukočeno. 

On spiješi i spiješi. 

Svježi vjetrić, kao zatomljeni uzdah zadrijemale 
prirode, još ga jedini podsjeća na život, sve je drugo 
utonulo u tajinstveni, gluhi san, što naliči na smrt. 

U srcu je noći . . . 

Lutajući guštarom, nagazio nogom u šikarje i pro- 
budio šturka. I šturak zapjevao jednostavnu svoju pjesmu, 
a iz susjedne mu se rupetine ozvao drugi, pa treći, i 
za čas se onuda razlijegali otegnuti, monotoni zvuči 
sićušnih tih noćnih pjevača 

I more zamorilo, negdje u daljini uzbibala ga 
lagašna briza, što se sa gore spušta u uvalu. No ni 
šturkova pjesma, ni mrmor uzbibana mora ne mogu 
da ožive sumorne te tišine ; jer koliko ovo tiho zrkanje, 
toliko ono gluho žamorenje mora reć bi sastavnim je 
dijelom noćnoga muka, što je prekrilio i poklqpio cijeli 
taj sumrtvi kraj. 

A on se povlači kroz grmlje, kroz šikarje . . . Ispao 
na čistinu, pa se sustavio na kraju goleme pećine, što 
se strmenito spušta u more, sustavio se, iskolačio oči, 
kao da se nečemu divi, pa ni dahnuti. 
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On je tu sam samcat, a da ne zna ni kako, ni 
zašto, ni u koju je svrhu ovamo zabasao. On bi onako 
besvijestan, kao što jest, pokročio i naprijed i sunovrace 
se strmoglavio u more, kad ga ne bi suzdržavao unu- 
tarnji nekaki neodoljivi životinjski nagon, uzbudjujući 
u njemu želju za opstankom, za životom ; a sama po- 
misao, da je pred jednim trenutkom taj život bio u 
smrtnoj opasnosti, natjerala ga u nekakav fizički strah . . . 
i on se i nehotice trgnuo natrag, da uzdrži ravnovjesje, 
za trenutak poremećeno onim naglim trzajem tijela i 
klecanjem drhtavih nogu. 

No odmah se zatim i zastidio toga, prezirno se 
osmjehnuo i, pečalno kimajući glavom, kao da se pitao : 
kako može da se još i sada pripinje uz život, uz taj 
život, koji je već za nj izgubio svako značenje, svaku 
vrijednost? 

— Nije vrijedno, nije vrijedno! — iz očajne mu 
se duše ujedared oteo pridušen krik. — Nije vrijedno! 

I zamašitost njegove nesreće i veličina užasnog 
gubitka, što ga je netom zadesio, ukazaše mu se u 
strahovitoj, nesmiljenoj zbilji. Ženina smrt, dražba, 
rasulo, bijeda, sramota, zlo na moru, zlo na kraju, sve 
se to kao svalilo na jadna njegova ledja. I mukla, teška 
bol slegla mu se na dušu. I očaj ga se hvatao i crne, 
grozne misli uzeše mu krstariti mozgom. 

Pomislio i na samoubojstvo. Osama, pustoš, nigdje 
nikoga, a pod nogama more. Skrajnji očaj harao već 
nj^ovom krvi, stvarajući mu pred dušom mutne, 
sumorne, maglovite prikaze, koje su mu vrtoglavom 
hitrinom kružile pred očima i, rujući neprestano, jedna 
je drugu uvijek tiskala naprijed, naprijed . . . Bijesnilo 
je to u njemu poput najgroznijeg orkana, a žilama mu 
se valjali valovi, — strašni, golemi valovi . . . Grozna 
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ona pomisao, reć bi, kao da mu je u dušu ulila ne- 
kako prijatno čuvstvo. Za čas dva ... i svemu će biti 
kraj, sve će se svršiti ... I pri toj pomisli posve je 
iščezavao užas silovite, samovoljne smrti; u čitavom 
svom biću oćuti kao nekakvu raskoš i bude mu, kao 
da ga nešto neodoljivo vuče i mami k vječitom miru, 
otklen povratka nema ... No u to nastupio otpor. Što? 
On, koji je u tolikim i tolikim prilikama posvjedočio, 
što može sve učiniti srčanost i jakost duha, sada da 
on, taj isti čovjek, podlegne časovitom malaksanju, 
prvoj navali bolnih čuvstava? 

A dijete? Mimica? 

Kao oštar mač ta mu se misao zabola u dušu. A 
predjašnji dug? Na koga da ga svali? Na slabašno 
dijete ? ... Na ovu potonju pomisao krv mu navali u 
glavu, on se u isto vrijeme zgrozi i zastidi nad samim 
sobom; a kad su se svi ti tako razni osjećaji razredili, 
odvojili jedan od drugoga, oćuti on toliko smilovanja 
spram samoga sebe, da je protužio i proplakao poput 
najčuvstvenijeg, najnježnijeg djeteta . . . 

Nego što sada? . . . Otale, otale! šumilo mu u 
ušima, i kao da ga je nešto poticalo, da se što prije 
otme tomu mjestu, gdje ga je u čas saletilo toliko 
strašnih i crnih misli. 

Ali kuda? Kamo? 

Da se vrati u kuću, na to nije smio ni da pomišlja 
u ovom nemilom trenutku. Ta kako bi mogao da izdrži 
u onoj odaji, gdje bi ga svaka i najsitnija stvarca, svaki 
i najsićušniji predmet i suviše živo podsjećivao na onu, 
koje više nema, koja je za nj izgubljena za uvijek . • . 
A ovamo je osjećao i živu potrebu, da se na otvorenom 
prodje, ne bi li kakogod na svježem vazduhu primirio 
poremećeno, do skrajnosti podraženo živčevlje. 
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Otale, otale ! javljao se iznova onaj glas. Na to se 
trgnu, zaleti^se na stranu, pa hrlimice, kao da ga netko 
goni, sunuo u guštaru, probio se nekuda kroz šikarje 
i osvanuo na čistini, gluhoj i tamnoj ledini, opasanoj 
sa svih strana krošnjatim hrastovima i stasitim jase- 
nima. Otud udario puteljkom, što vodi na cestu, a 
odavle u polja, voćnjake, hrastove, gajiće i umejke*. 
Zaglavinjao čovjek, a da ni sam ne zna ni kuda, ni 
kamo . . . Već se uspeo visoko na brijeg. Hodao je 
naglo, silno se zadahtao, usopio, pa se onako sustao 
ujeđared spustio na kamen. Odatle je obuhvatao po- 
gledom sav Kvarner : glatku njegovu pučinu, gdjeno se 
onako uspavana đragotno i zavodljivo mođrika, daleke 
gore sa svojim oštro odredjenim konturama o nebo- 
sklonu, a niže sebe seoce, skromne Lozice, dojakošnji 
njegov raj, ljupko to utočište i zaklonište. 

Duboki dojam neiskazane tišine, koja ga je okru- 
žavala sa svih strana, i veličajnosti neizmjernog nebišta 
s dalekim svojim svijetovima po malo se uvlačivao u 
njegovo snatrenje, i sada više no ikada oćuti u srcu 
onu jaku, nostalgičnu čežnju za ubavim tim mjestancem, 
od kojega je kroz tako dugi niz godina bio primoran 
da se otkida, da na nepostojanom moru zavređjuje 
svagdanji hljeb. Sve muke neodoljivog, dugotrajnog tog 
čeznuća za domom trsio se da nadvlada nadom, da će 
ipak nadoći dan, kad će mu biti priušteno da se za- 
kloni u to svoje skromno boravište, pa da zajedno sa 
svojom drugaricom i milom kćeri provede konac svoga 
vijeka. Pa eto: kosa mu se na glavi već progrušala, a 
skora se starost javljala sa zlogukim svojim simptomima 
nemoći i nekakve tromosti . . . čas, kad bi imao da se 
za uvijek odbije od mora, već se dobrano primakao, 

* Šumice. 
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pa je baš sada morao đa ga u srce pogodi otrovni i 
smrtni žalac neumoljiva udesa, sada, kad je već bio 
pravoj svojoj sreći na đomaku, sada, kad je mogao đa 
se, sustao s duga i naporna rada, smireno složi na 
grudima ljubljene žene . . . Gorka ga je pečal grizla, a 
pogotovo ne bijaše ni jednoga trzaja burnih, silovitih 
poriva, što ga on ne oćuti u sebi od onoga časa, otkad 
se pred njim izvila crna slika njegove strašne nesreće. 

I ponovno mu se očaj narivavao u dušu, a crne 
mu misli uzeše nanovo izdirati moždjane. I kleo je i 
proklinjao svoju sudbinu, gdjeno mu razornom svojom 
silom uništila, slomila i poharala najljepše osnove, naj- 
divnije nade, koje su mu se već bile kao udomile u 
srcu, da se tako naglo, tako jadno izgube i utonu u 
zjalima vječne promjenljivosti, jer ma kolika bila bol, 
prouzročena njihovim gubitkom, to će one ipak proći 
kroz vrtlog svjetskih zala gotovo nevidjene, neoqe- 
ćane . . . Dan, dva i mjesto će još naklapati o njegovoj 
nedaći, dok je na posljetku ne potisne u ropotarnicu 
davnih dogadjaja, a on će sa svojom tugom ostati 
sam, — nežaljen i nespomiiyan ni od koga ... . 

Pa to da je život! . . . 

No u tom metežu nemilih, zlogukih misli i čuv- 
stava ukaza mu se jedna točka, na kojoj je za trenutak 
sustavio svoj ukočeni, stakleni pogled. Njegova kućica. 

U neodredjenom svjetlu, što je najavljalo nastup 
soroga prozorja, posve joj je jasno razabirao krov i 
prozor kćerine odajice. Tamo spava ona, sniva možda 
sreći, dok on, njezin otac, u tišini noćne dobe u ne- 
prekidnoj borbi sa skrajnim očajem luta pustim krajem, 
izdirući, kidajući sebi dušu teškim i ljutim bolima. No 
sama ta pomisao na ljubljeno dijete u isti e čas pro- 
izvela u njegovoj uzbudjenoj nutrinji blagonosni pokret. 
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Bilo mu, kao da mu se duh odvaja od tijela, da jednim 
mahom otprhne u onu skromnu odajicu, da ondje bdije 
nad lijepom i milom glavicom one kćeri, jedine svježe 
grane, što se još zelenila na isušenom, okljaštrenom 
stablu njegova života. I sada je ćutio više no igda, da 
je pred Bogom dužan da taj stari hrek očuva, uzdrži, 
bar dok druga Ijubeća ruka tu mladicu ne presadi u 
drugu bašču, gdje će ona proklijati novim i lijepim 
životom. Proniknut tom dužnosti, on ustade i oćuti se 
i snažniji i smireniji. Odluka njegova bijaše već stvo- 
rena: gušiti u sebi svoju bol, no i dogadjajima gledati 
neustrašivo u oči, da se bar spasi, što se još spasiti 
dade. Sve je propalo, sve! Ostale samo podrtine, a on 
je eto prinudjen da na njima gradi svoj budući, novi 
život, jer onaj prvi, bolji, za njega je svršio, iščeznuo 
netragom, da se nikad više tie vrati. Ali živjeti mora! 

Pa se zagledao u vedro nebo , koje se već bilo 
osvijetlilo prvim tracima osvita, zagledao se u onu 
zvijezdu, što se na zapadu još živo krijesila, i prividi 
mu se, kao da ga s nebeskih vedrina gleda blago oko 
ljubljene žene, pa mu ljupkim svojim pogledom zahva- 
ljuje na netom stvorenoj odluci. Čuvaj dijete! pričini 
mu se, kao da mu doglasuje ona zvijezda ... U taj 
tren zamni glas zvona: jutarnja „Zdrava Marija." 

Kapetan Bartol, proniknut svetošću misli, u koje 
ga vodila plamenita mašta, skinu kapu i, prignuvši 
glavu, prekrsti se tri puta zasebice. 

Vjera, duboka, živa, okrepljujuća vjera zauzela iz- 
nova ono mjesto, otkud su ju samo za čas izrinule 
crne i sumorne mish, koje se kroz prizmu ljuta očaja 
lomile u ojadjenoj njegovoj duši. No sada, iza posljed- 
njeg kucaja zvona, kojega se glas razlijegao tako milo 
i tako se ljupko i otegnuto krilio nad još uspavanom 

Car Emin : Pusto ognjište. * 
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okolinom, sada mu budne nekuda lakše, snošljivije, 
bilo mu dapače, kao da ga je ujedared minulo ono crno 
beznadje, koje mu je u ovo nekoliko sati bilo posve 
ovladalo dušom. 

Najedanput zastrujila vazduhom hladna promaja, 
lišće se ustreslo, a slabije se grančice savile k zemlji. 
Kapetan pogleda opet na nebo. Vješto je njegovo mor- 
narsko oko moglo da razabere, kako su se tamo na 
nebosklonu iznad Velebita pomolili odugoljasti nekakvi 
traci bjelkastih oblačića. 

— Bit će bure, — promrmlja i zirne na more. 
Tamo pred Rijekom vidjela se već oširoka, modrikasta 
pruga, bura se bližala. — Bura, bura, — mrmljao 
čovjek, a misao mu se i nehotice zaleti u tamnu, neod- 
redjenu budućnost. — Bit će bure, bit će bure! — 
smrsi, navuče kapu na glavu, protegne se, zijevne, pa 
se pokupi i hrlim korakom podje put sela. 



A u selu, navlastito pod brajdama, bilo još tamno ; 
tek na shodu Bartolove kuće uzmicale noćne sjene pred 
postojanom, postepenom navalom svjetla, što se pola- 
gano radjalo. Tu na oniskom zidiću, do samih vrata 
kapetanove kuće, čučnula stara Tonica, iščekujući, da 
se tkogod iznutra oglasi. Znala je ona, da ono dvoje 
bijednika, prepušteno svojoj tuzi i žalosti, ne će imati 
kada da misle na sebe, pa je s toga i došla, da im 
bude na ruku. Uranila je pako najviše s toga, što joj 
se žurilo, da Stipo što prije ode na Rijeku, da zamijeni 
njena Marijana. 

Potekla je bila Tonica iz dobre i tvrde kuće, a u 
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mladjim je svojim godinama uživala i bolji i ljepši odgoj, 
ma da joj je majka i bila prosta seljakinja. Netom joj 
je bilo petnaest godina, ona je po želji svoga djeda, 
staroga Borovica, pošla na Rijeku u samostan sestara 
Benediktinka, gdje je ostala pune četiri godine, a vra- 
tila se u dom potpunom i razvijenom djevojkom. Li- 
jepa nije nikada bila (osobito ju ružila preširoka usta 
i predebele usne), no odlikovala se finim i otmenim 
manirama, Ijupkošću temperamenta i blagom prijaz- 
nošću, koja joj je podavala vrlo simpatičan izražaj, 
uslijed česa se već u prvi mah priljubljivala svakomu. 
No godine prolazile, a proscu ni traga. Doduše traba- 
kulant bi File bio već odavna pokucao na vrata nje- 
zinog srca, ali kako da se na to odvaži on, čovjek prost 
i neugladjen? No kako svi zaljubljeni, tako je i File 
bio vrlo nespretan, a upravo ta nespretnost odala je 
Tonici tajnu njegova srca. Sprva se tomu smijala, no 
sluči se, te je nekog dana na svoje veliko čud i sama 
oćutjela, kako je to prosto mornarče odista i njoj obiklo. 
Povjerila se majci, a ova mužu ; neko su vrijeme starci 
rogoborili, ali napokon ipak popustiše. Ljeta izmiču, 
a momak pristao, pa ovamo ima u njega i po koji 
groš: a kad je već sudjeno, nek se uzmu. 

I oni se uzeše. A otmena i prilično naobražena 
Tonica nije nikada požalila, što se svezala s tim neukim 
i grubim mornarčetom; ta bila je u njega tako dobra 
duša, tako krasno srce, a ugadjao joj, a slušao ju i 
štovao, kao da mu nije žena, već kraljica. Nikada se 
nije pred njom upuštao u isprazna naklapanja, u šale 
i doskočice, a njezina svakOf ma i najneznatnija riječ, 
bila mu svetim evangjeljem. 

To ju stješnjavalo, pa ga je stoga više puta i pri- 
koravala, veleći mu pola ozbiljno, pola šaljivo: — »Ti 
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si muž, ja žena, tvoja je da zapovijedaš, a na meni da 
slušam. Hajde, okosni se malko na mene, daj da te 
vidim ! . . , 

No ni to ne pomože; on je sveudilj izgonio svoju, 
jer mu nikako nije moglo ući u glavu, kako bi se on 
mogao iskinuti na onakav nježni i umni stvor, kao što 
je to bila njegova učena i naobražena žena. Godinama 
dašto, da se i ta sitna nesuglasica izravnala. Sto će? 
Žena ga od uvijek prekomjerno mazila i prokšila, a on 
se na posljetku oslobodio, te je ubrzo prijašnju plahost i 
sustezljivost zamijenila beskonačna povjerljivost, pa 
s prva jedna slobodnija riječ, pa dvije, dok je na- 
pokon naš File poskidao sve lance svoje sustezljivosti 
i uzeo da izvadja šalu za šalom, dosjetku za dosjetkom, 
a dobra se žena tomu od srca radovala. Riječju, 
nikad sretnijega braka do toga . . . Tek jedan jedini 
oblak nadvio bi se kadšto na ona inače tako vedra 
čela. Marijan, njihov Marijan . . . Valjan dečko, na 
nešto tvrde, spore i opore pameti. Još u ranoj dobi 
imala s njime majka dosta muke, dok ga je naučila 
najobičnijim molitvama; a u školi jedva je dospio da 
u tri godine nauči ono azbuke, ma da je već od mladih 
nogu pokazivao baš žarku želju i jaku volju da štogod 
nauči. Godinama njegov se duh doduše bistrio, a do- 
nekle mu se oštrila i pamet; no koja mu hasna od 
toga, kad mu se u govoru uvijek zaplitao jezik, a plah,, 
kao što je bio, zbunio bi se i smeo svaki put, kadgod 
bi mu koji odličniji upravio ma i najobičniju riječ. 
Tako se slučilo i onog puta, kad se je podvrgao ispitu 
pomorskoga kapetana. Pismene radnje riješio povoljno^ 
no kad ga potisnulo pred onaj kobni zeleni stol, da na 
očigled odlične gospode i visokih dostojanstvenika od- 
govara na postavljena mu pitanja, noge mu ujedared 
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klecnule, sav se stresao, neko je vrijeme stajao kao 
sanen ... i u silnoj zabuni prečuo učiteljev upit. Pro- 
fesor ponovio pitanje, a on se osmjehnuo, što ne bi? 
Pitanje je tako jednostavno, a odgovor na rtu jezika; 
no taj se odgovor tu kao prikovao — ne da se otuda, 
ni da ga kliještama izvučeš, — a on se sav znoji i 
znoji ... i eto : pitanje ostalo bez odgovora ! Tako se 
zbilo s drugim i s trećim upitom; učitelj čekao čas, 
dva, tri, pa kimnuo glavom, sažeo ramenima, mahnuo 
rukom^ pa ga otpravio. Propao. 

Slomljen, poništen izišao mladić iz zlosretne one 
sobe, zamaknuo za ugao one strašne kuće, sustavio se 
za trenutak, pa progundjao jedan za drugim sve odgo- 
vore, nekuda makinalno se okrenuo, da se vrati pred 
ispitatelje, no odmah uvidi, kako bi to bilo i smiješno 
i ludo . . . Opet se ukrcao na brod kapetana Bartola. 
Dobri je kapetan bio spram njega Ijubezan i obziran, 
sokolio ga i bodrio, da ne klone, da prione i opet uz 
nauku. I tako se mladić već naredne godine iznova 
prijavio k izpitu, a slučilo mu se na vlas kao i prvog 
puta. „Takav se eto rodio, sreće nema ... Ta da padne 
na ledja, izbio bi nos!* tužakala u sebi stara Tonica. 
Iza toga je saznao, da se Bartolova Mimica zavjerila 
s mladim kapetanom Ninom, i otada ga minula i volja 
i želja za daljnjim učenjem. 

Treba naime znati, da je upravo pomisao na tu 
krasnu djevicu bila ona tajna i jaka sila, koja ga je 
poticala i sokolila, da ustraje u napornom radu. A 
sada? Čemu da se više nada? Pao u beznadje, nestalo 
mu pobude i on se okanio knjige ; ostat će, veli, prosti 
skrivan pod zapovijedi svoga dojakošnjega kapetana 
i principala i dok god ga ne protjeraju, ne će se odvo- 
jiti od toga broda, od ponosnoga barka „Mimice", — 
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on će, kao dosele ocu, ostati odsele i kderi, nesudjenoj 
svojoj miljenici, budućoj gospodarici, pravi, vjerni i 
ponizni sluga. Samo jedno ga je mučilo : misao, što ju 
njegov otac utuvio u glavu, da će se teško odijeliti 
s ovoga svijeta, ne bude li svoga sina vidio kapetanom. 
To mu predočivala i majka u svojim pismima, no on 
je kušao da ju umiri, zaključujući svoja pisma ovom 
usiljenom šalom: „E pa dobro, živjet će dalje." 

No skrbna se majka još nije smatrala pobijedjenom. 
Da ga kakogog otme onoj crnoj melankoliji, što je izbi- 
jala iz svakoga njegova pisma, ona mu je u svojim 
dugim, suzama zalivenim listovima predočivala, kako bi 
s drugom mogao da bude sretan. ^Tebi se to samo 
čini,* pisala mu ona, „da ti bez nje nema života* . . . 
Ali je doskora uvidjela, kako je bezuspješan i uzaludan 
sav njezin napor, da ga utješi i da mu iz srca izbije 
sliku ljubljene djevice. Poznavala je ona svoje dijete 
dobro; znala je, da njezin Marijan nije od onih, koji 
pazare sa svojim srcem i uvjerenjem. Sto se jednom 
usjeklo u dušu grubog onog mornara, to je tu i ostalo 
za uvijek . . . Uvrgao se u pokojnoga djeda. 

I doista, takav je na dlaku bio i njezin otac Marko 
Barović. Kad se u mlade svoje dane on, sin imućnih 
roditelja, (u ono doba se dobro živjelo, mornarica bila 
upravo u svom jeku), zaljubio u djevojku seljanku, koja 
bijaše za šest godina starija od njega, njegov otac kao 
da će pobijesniti od Ijutavi, pa ga s mjesta dao upisati 
u vojnike. Mladić ni da bi trenuo okom, već prebacio 
pušku preko ramena, pa krenuo k svojoj pukovniji i 
nekoliko se godina prebijao svijetom po ratištima i 
bojnim poljanama. Na posljetku ipak iznio živu glavu, 
— vratio se u dom k ocu, no ovaj ni čuti o kakovoj 
ženidbi s onom seljankom ; ali momak ostao pri svojem 
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i jednoga dana protiv volje naljućena roditelja povede 
svoju »gorenjku* u crkvu, gdje im starac župnik sveza 
ruke za uvijek. Dugo su vremena mladenci kuburili, 
bili se od kamena do kamena, iskušali i skrajnju nuždu, 
dok im se napokon ne smilova Bog, te oni, izmirivši 
se sa starim roditeljem, uljezoše napokon pod njegov 
stari krov . . . Duše od ocjela, a srca golubinja — ti 
Barovići, kojih izdanak jeste i on, njezin Marijan. 

A taj sin, koji je dobrim roditeljima u neku ruku 
bio jedina nada, jedina uzdanica, ovamo im je opet 
bio i jedini uzrok nekakvoj tihoj i gluhoj tuzi: ocu, 
koji ne može nikako da se smiri s mišlju, da mu naj- 
vruća želja ne će biti ispunjena; majci, jer je bila 
uvjerena, da joj sinu u dubljini srca ključa izvor teških 
boli, ljute pecali, kojim će se vrutak isušiti tek onda, 
kad se i samo to srce bude složilo sa crnom zemljom. 
I s nekakvom sjetom, dapače i s nekakvim trenučanim 
prikorom pomišljala uboga mati na mladu djevojku, 
koja je na posljetku bila pravim i prvim uzrokom 
njene tuge i žalosti. Jer kad bi ona ushtjela ... no 
sada je i onako sve prekasno. Pa u njoj se pojavio 
razbor i pravedno rasudjivanje. „Ta je li možda ona 
kriva?* prekori se na novo. „Ona je i sama tako ne- 
sretna!" . . . 

Odrešitim zamahom ruke dobra je ženica rastjerala 
nemile te misli i uzela da prisluškuje koracima, kojih 
se odjek sve više bližao. 

Bio to kapetan Bartol, koji se sada vraćao sa svoga 
noćnoga tumaranja. 

Uspeo se na shod i, prepoznavši Tonicu, silno se 
začudio. 

— Vi ovdje? 

I ona se našla u ne manjem čudu. 
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— A ja mišljah, da spavate . . . 

Starica ustade i zapanjeno gledaše u kapštana, 
tojega je lice od unutrašnje borbe i neprospavane noći 
bilo još i jače problijedilo. 

— A otkuda to, lijepo vas molim? 

Što da joj kaže! Mogla je i sama da dokuči. 

— Mučno bi mi bilo onako samom u kući. Htjelo 
mi se zraka, slobode, što li? Ta sve se je to slučilo 
tako nenadanoi tako strašno! 

Kapetan Bartol tiho zarinuo ključ u bravu, a tiše 
ga zavrnuo i otvorio vrata. 

Udju. Ona ravno u kuhinju, a on u odaju, u kojoj 
se desio jučer. Svjetiljka, koju je bio ostavio na stolu, 
već je dogarala. Prolazio je upravo ispred ovisoka, po- 
zlaćenim okvirom obrubljena ogledala i zagledao se u nj. 

— Moj Bože, kako li sam od jučer postarao ! — I 
baci kapu na stranu: — I osijedio preko noći! 

Pridje k stolu i utrnu svjetiljku, pa zamače u 
kuhinju. Stara Tonica bila medjutim napipala kutijicu 
sa žigicama, izvadila jednu i strugnula njome po zidu. 
Žigica planula, a starica nažgala uljanicu, što je visjela 
nad ognjištem. Kad se svjetiljka razgorjela i slabašnim 
svjetlom osvijetlila tijesnu kuhinjicu, starica se okrenu, 
a to kapetan bio već tu. 

Ona ga je bolje pogledala. 

— Pristavit ću — reče — lončić za kavu, a po 
tom . . . Zastavši malko, dometne nekuda prikorno : 
— Ej, Bog vidi i djelo takovo ! Je li prilika na ovaki 
način sebi trapiti tijelo! 

On strese glavom. 

— Znam, što mislite reći; ali kad već unaprijed 
znadem, da ne bih mogao stisnuti oka! 

Spusti se na rub ognjišta, a starica pribrala nešto 
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suvari, potaknula vatru, pristavila lončić, pa sjela do 
njega. 

— Rekao mi File, da će za koji čas biti tu. 
Kapetan kimnu glavom, pa otpovrnu dosta rasijano : 

— Milo će mi biti. 
Nastade šutnja. 

Starici se ovjesila riječ o jezik, no skanjivala se 
da ju izreče. Napokon se ojunačila: 

— Poslala sam ga k Stipi. Rado bih, da što prije 
podje na brod; ta znate, željna sam da ga vidim. 

— I dobro ste uradili, — povladi kapetan i ogleda 
se kuhinjom. Odulji sto, velika polica za tanjire, omanja 
za zdjelice, sudovi za vodu, drveni, oniski ormar, a 
na stijenama izvješene ine kuhinjske sprave; gotovo 
sve bilo onako poredano, kao i nekoč. Tek po koja 
stvarca bila malko pomaknuta, premještena, no njegovu 
oku nije moglo da izbjegne ni to, — tako mu se eto 
onaj nekadašnji razmještaj čvrsto usjekao u pamet. 
Najvećma ga zanimali gornji redovi tanjira i zdjelica 
na policama, koji su ostali posve netaknuti, i on se 
zagledao u njih i u srcu uzdisao za onim milim ru- 
kama, koje su ih se toliko puta dotakle i . . . vaj ! za 
posljednji put ih razvrstale i uredile. 

Vrata pobočne sobe lagano zaškrinuše, — a na 
pragu se ukaza mlada djevojka. 

Ugledavši oca, pridje k njemu, ovi mu ruke oko vrata 
i zajeca bolno. On ju posadi do sebe na rub ognjišta i uze 
ju milovati i dragati po lijepoj, garavoj glavici ; jednom joj 
rukom gladio lice, a drugom ju obujmio oko tanka pasa i 
k sebi ju privio na grudi, ali nije pri tom izustio ni jedne 
jedine riječi. Opet ga uhvatila uzbudjenost, ali se na sta- 
ričin mig svladao dijete pogladio nježno po kosi i muklo 
joj lanuo, da se smiri, da ne plače, da ga ne žalosti- 
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Djevojka se ponekle primirila i odvinula glavu 
s očevih grudiju. Drhtavo joj se svjetlo uljanice ispre- 
plitalo s dugim pramenovima bujne, vrane, neraščešljane 
kose, koja joj je neuredno padala po oblim ramenima, 
niz bijeli vrat. Lijepo svinute vrane obrve nadvile se u 
dva jednaka i pravilna luka nad one njezine oči bar- 
šunasta sjaja, ali tužna i nekuda snatriva pogleda. Ko- 
likog li milja, zamame i cara u tim krupnim očima, 
kad se mjesto tuge i jada u njima krijesi tiha i nepo- 
mućena radost, spokojno blaženstvo i mladenačka sreća! 

A koliko li mora biti cara u onim jedrim, rumenim 
usnama, kad se rasklope, razljube na tihi, Ijuveni smi- 
ješak; a koUke li zamame i u onim jamicama, što se 
na svaki jači pomicaj usana onako dražesno rastva- 
raju! No i oči i usne i milovidno ono ljupko lice pri- 
krivao je sada oblak sjete, — navlastito oči, nešto 
nabuhle i zaokružene rumenim kolutima, oči tugaljive, 
bijedne i nevesele. A bilo je krasno vidjeti, kako je 
ono na lijevo rame prignula glavu i kao vosak bijele 
ruke složila u krilo, te kako je onako puna milja i neke 
bolno-svečane ljepote, odjevena kao što je bila u crno 
ruho, koje joj se divno priljubljivalo uz punano, krasno 
izvajano tijelo, upirala obamrli pogled u ispaćeno lice 
ožalošćena oca. I dok ju gledaš onako sjetnu, jadom i 
nevoljom osvojenu, srce ti se cijepa od boli, pa s tugom 
u duši pomišljaš na mekano uzglavlje, što ga je ta 
mila djevica okvasila suzama, već tako brojnim, tako 
vrućim, ma da joj je istom dvadeseta godina. 

— Mimice, mogla si još prospavati koji časak, — 
nježno ju prikori starica, odmaknuvši od vatre zemljani 
lončić, u kom je već voda šumno ključala. 

— Prenula sam se na glas „Zdrave Marije" i od- 
onda me san odbjegnuo . . . 
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I dugim, slatkim pogledom obujmila oca i sklonila 
glavu na njegovo rame. On ju pogleda ispod oka. Naglim 
mu treptajem zaigrale zjenice; preko njih munuo neki 
tajni plamenak, a u duši mu iznova zaključalo mnogo raz- 
ličitih osjećaja, kojima opet nije mogao da dade oduška. 

I on ju dugo gledaše i gledaše, — zatim joj se 
sjetno osmjehnuo, a i ona mu se tužno nasmiješila, 
po tom se opet pogledaše, pogledaše so muče i nijemo. 

A stara Tonica medjutim prigotovila kavu. Proci- 
jedila ju, ulila u zdjelice, ispremiješala mlijekom, udro- 
bila kruha i osladila šećerom i vrhnjem, pa da će sve 
položiti na st6; no kapetan ju sustavi, veleći, da on 
voli tu kraj ognjišta . . . onako, kao nekoć. 

— Je li, dušo? — upita otac kćerku. 

Dašto, da se to i njoj ljubi ; tako su oni običavali 
činiti uvijek: otac, mama i ona. 

I jadnoj djevici zatreptale trepavice, dvije joj suze 
kanule u zdjelicu, koju je bila položila u krilo. Pokuša 
da ih sakrije, no bilo prekasno; otac je to vidio — i 
njemu drhtnule usne, trznulo ga u licu, u očima, u grlu. 

Stara Tonica uzela ih prekoravati. 

Ta nisu više djeca, što bi to uvijek jadikovali? 
Bože moj, vidjela je ljudi, ali takovih ... No ne čudi 
se toliko djevojci, koliko njemu. Čovjek, muž, pa mor- 
nar . . . nego neka, vidjet će, kad oboli, što će onda, 
a? . . . Ah, tugo, tugo! 

Nego ni ona sama ne mogaše da izdrži dulje. Brže 
bolje pokupi se iz kuhinje i izidje na kućna vrata, pod 
izlikom da vidi, dolazi li File. 

Vani se već bilo dobrano razdanilo, nebo bilo po- 
primilo onu oštru modru boju, koju obično ima za 
jakih bura; a bura bila u istinu usilila i na zamahaje 
duvala, probadajući lice oštrim, hladnim iglicama. 
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Starica utre pregačom suzne oči, nađviri se na 
vrata, zirne na ravan, i zapazivši svoga čovjeka, gdje 
se već uspinje uza stube, vrati se u kuhinju i rekne: 

— Sad dolazi . . . eno ga ! 

Malo ne u isti čas raskrilila se kućna vrata. 

— Boga mi, ni da je o Božiću, kako je to už- 
dilo! — lupi pridošlica vratima, pa uljeze u kuhinju. 

— Bevenja, kapetane Bartole, kako je, a? 
Kapetan ustane, primi ruku, što mu ju pružio File, 

i mučke ju stisne. 

Nastala šutnja, mučna, neugodna šutnja. A bura 
je u dimnjaku šumila i tresla staračkom kućom, i dim 
se širio kuhinjom, izjedajući oči. 

— Kako se bijesa izdušilo ovo vjetrine ovako 
naglo, — dobaci File, tek da štogod kaže. Pa dometnu : 
— Prije bih bio rekao, da će izbiti jugo vina. U zglo- 
bovima me već od nekoliko dana neprestano trza; ja 
ne znam, što bi to moglo biti! — doda zamišljeno, a 
zatim: — Nego dajte, kapetane Bartole, sjednite! Vi 
đoručajte, a ja ću medjutim zapaliti . . . ajde nut! 

Kapetan Bartol sjedne na svoje prvašnje mjesto, a 
File izvadi iz žepa svoju kratku lulicu, koju ne će ski- 
nuti s ustlju tamo sve do objeda, da ju iza ručka opet 
zapali, pa nek se dimi do u noć. I sada ju File na- 
punio duhanom, žuljevitim, debelim prstima dohvatio 
komadičak žerave, utisnuo ju u lulu, pa sjeo na stolac 
nasuprot Bartolu i Mimici. 

Bio to čovjek kojih šezdeset godina, prosijedih br- 
kova i vlasi, obrijanih, ali punih, rumenih i dobro 
sačuvanih obraza. U rastu bio više zbijen, no krupan, 
debeo, te je gotovo pucao od silne, obilne mesine, što 
mu se pribrala oko čvrstih kostiju. Jake su te kosti, 
no nezdrave ; nekakav se bijes posljednjih godina zabio 
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u i^ih^ pa mu ne da mira, ni pokoja, osobito pak za 
promjene vremena. A k fizičnoj se boljetici pridružila 
još i izvjesna duševna slabost : strah pred smrću. Svaka 
i najlakša prozeba usplahirila bi ga do skrajnosti, a 
tada jadnoj Tonici gotova pokora. A ni od čega nije 
toliko strepio, koliko od „influence**. Jednom ga već 
ščepala, trag joj se zameo, no on joj sretno izmakao i 
sve bi bilo ostalo pri starom, kad ne bi neki bijes 
bio natjerao liječnika, da mu kaže, nek se za Boga 
čuva, da ga ne bi ukebala po drugi put, jer tko zna, 
kakav bi se vrag mogao izleći od ponovnog naskoka 
te vraške zaraze. I sada se još sjeća, kako mu se koža 
ježila, dok je ono liječnik nabrajao one latinske nazive 
na itis . . . menitis, što li? Sve same strahovite bo- 
lesti, jedna gora od druge, u koje bi lasno mogao upasti, 
kad bi ga kojom nesrećom još jednom onako pritislo. 
Za to se on i boji influence, kao žive vatre, i upravo da 
će zapitati kapetana Bartola, je li možda čuo, da se ta 
pošast pojavila gdjegod u stranom svijetu, kad ali ga 
pretekla i u misli prekinula djevojka, koja je dosele 
nekuda plaho i željno pozirala na nj. 

— Ima li kakovih vijesti? — zapita, a glas joj 
drhtnuor u grlu. 

• File se malo zbunio, no u brzo se sabrao, pa ot- 
povrnuo : 

— Općinsko poglavarstvo u Lovinju brzojavilo je 
na sve strane, dapače ono je stvar rasturilo i po no- 
vinama. 

— Pak? — pobrza djevojka. 

— Vijesti još doduše nema, ali je svakako nade, 
da će . . . 

Tu se File sam prekinuo. Bio je naime zamjetio, 
kako ga Bartol zapanjeno gleda, reć bi, kao s nekakvim 
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tajnim bljeskom nade u očima. Na to ga spopade još 
veća smetnja, jezik mu se zaplete i on posuti. Obrati 
se zatim kapetanu, pa uze da ga ispituje o influenci, 
tom za njega tako važnom pitanju. Kapetan ga umirio, 
rekavši, da se ta zaraza nekuda izgubila, da već dugo 
nema o njoj ni glasa. 

— I neka nema, — veselo će File, pa nadoveza: 
— U ostalom, ni „ Bilancija ** ne donosi o njoj već 
davno nikakve vijesti. 

— Ele, kakav li mi je junak taj moj File, zar ne, 
kapetane? — pecnu Toaica. 

Udarila u šalu, misleći, da će time bar za trenutak 
raspršiti onu sjetnu, neveselu notu, što se tako tuga- 
ljivo izvijala iz dojakošnjeg razgovora. Jedinome Fili 
bilo pri duši prijatno i lako. Briga njega, što se svijet 
ruga njegovu — kako oni kažu — ludu strahu, samo 
da se onoj zarazi zameo trag, za drugo on i ne pita. 
Što ćete, no? Čovjek je to čestit i dobar, ali i dobrano 
sebičan ... No tuga, kojom je odisao čitav prostor, 
u kom se i on nalazio, uzela se hvatati i njega samoga, 
pa je stoga više iz potrebe da sebe razgali, no da 
druge rasije, svrnuo unaprečac govorom na omiljeli 
mu predmet, na balkanske prilike. 

A bio File u balkanskoj politici pravi strukovnjak. 
Ni slova nije o tom poluostrvu napisala „Bilancija", 
(drugih novina nije ni čitao), koje se njemu ne bi bilo 
zarinulo u moždjane za sve vijeke vijekova. No on se 
donekle i razilazio sa svojim omiljelim listom, i to na- 
vlastito u tom, što je ipak Rusiji veledušno priuštao 
Carigrad i Dardanele, ali dakako uz uvjet, da i Austrija 
zaposjedne Salunić. U političkim svojim ekskurzijama 
dašto da nije mogao mimoići ni svoje općine. Natuk- 
nuo nešto skorim izborima za pokrajinski sabor . . . 
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skuhat će se, veli, vraška kaša ! On to znade, no o 
konačnom uspjehu ne može biti sumnje. 

— Ah, taj Anđretić, otkad je ono uskočio u Ta- 
lijane, kao da se pomami o. Obješenjak! 

Bartol ga u čudu pogleda. Anđretić uskočio u Ta- 
lijane? On? Ta je li moguće? 

— Uskočio, i kako uskočio. Zar niste toga znali? 
Nije tomu davno. Vele, da iz osvete, što ga posljednji 
put nisu birali za načelnika. Lijepa bi načelnika bili 
izabrali! Peršona, puf! — mljasnu File s negodovanjem. 

Bartol se zamislio. Tomu je Andretiću dugovao 
pet hiljada forinti, a osim toga je namjeravo, da će se 
i sada obratiti na nj, da mu pomogne izaći iz škripca ; 
a kad tamo, gle i on okrenuo kabanicom. A File nastavi : 

— Pomislite, sad mu se prohtjelo, da ga biraju 
u sabor, znate li? On, pa u sabor! 

Ispuhnuo dva jaka dima, pa se bučno nakašljao. 

— No narod će već učiniti svoju. Izvanjski je puk 
listom sav uz nas... a teligencija, he, to je već 
nešto drugoga. A bilo bi i bolje, — produži, — kad, 
bi, recimo, „Naša Sloga" pisala bar nešto talijanski . . . 
Dajte, recite mi, da imam pravo; ta eto vidite, vi i 
sami znate, kakav sam ja domorodac, ali što ću, kad 
ne mogu da dokučim sve, što piše, ne mogu, zaman, 
inutile že! 

Kapetan mahne rukom: 

— Nije to tako teško! — Pa zamukne opet i za- 
pade u predjašnje misli. A File će kroz gusti oblak 
dima: 

— Nije to za nas, kapetane, stari smo, stari! Za 
mladje ajde, ali za nas! 

Drugom kojom zgodom bio bi mu kapetan odvratio, 
kako on misli o toj stvari, no danas, udubljen, kao 
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što je bio, u svoju bol, puštao je prijatelju, da po 
volji raspreda o svojim izvjesnim nazorima. A File 
upotrebio u dobro tu rijetku priliku, pa se već bio i 
opet vrnuo svome Balkanu, no tu ga ujedared pre- 
kinuo kapetan Bartol: 

— Što ono netom kazaste o novinama? Ima li 
zbilja još koliko nade? 

File izvadi lulu iz ustiju, ogleda se po kuhinji, i 
opazivši, da je djevojke nekuda nestalo, uze mu tiho 
šaputati, kako je na žalost sve gola istina, ali reklo se 
tako, da se djevojka s ono malo nade primiri, a to je 
u prvom času bilo nužno, vrlo nužno. — Da vam ju 
bilo vidjeti onomadne! Već smo se bojali, eto s uma 
će saći. No hvala Bogu . . . a da . . . 

Dok je preklapao o politici i o svojim umišljenim 
bolovima, Fili je riječ tekla kud i kamo lakše i hitrije ; 
inače mu se jezik zaplitao, pa mu je govor često za- 
pinjao : — Dakako, — nadovezao je odmah zatim, — da 
ne bi bilo razborito, da se i dulje zavarava time, na- 
suprot valja uznastojati, da joj se što prije predoči 
gola istina, ali malo po malo, onako politično . . . 

Pa pridodao, da je sva prilika, da to ne će biti 
ni od potrebe. Djevojka je umna i pronicava, pa će i 
sama uvidjeti, da je već sve svršeno. Kapetan Bartol 
ponikne glavom i snuždi se. No File metne i opet 
kamiš u usta, pa nastavi da razglaba o politici; a po 
tom je iznova svrnuo govor na influencu. Ali zar je u 
istinu nestalo te grdne kuge? Zar su joj zbilja za 
uvijek prebili rogove, ili ima li zar kakovog izgleda, 
da bi se — što neka Bog ne da — još mogla po- 
vratiti? To mu je osobito na srcu. 

— Što vam se čini, kapetane, a? 

Kapetan odgovarao rasijano, a vidjelo se, da mu 
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je to polazilo s mrtva srca. To je opazila i Tonica, pa 
prekorila muža, što takim tricama zabavlja kapetana. 
Ima čovjek drugo što po glavi, a ne tek kojekakve sitna- 
rije. Kapetan se naravski suprotnuo i zamolio ga, da mu 
oprosti, ako se kadšto zanese mišlju, ali što će . . . 
takove su prilike. No File uvidi, da žena ima pravo; 
znade on, kako je čovjeku pri duši, kad ga zadesi ka- 
kova velika nevolja. Ta dobro se sjeća, kako mu je 
bilo, kad ga je onomadne ščepala influenca. Ni na što 
misliti, ni o čem govoriti, no o zlosretnoj toj boljetici. 
Tako mora da je i kapetanu. On je sada sav u svojim 
mislima, u snatrenju, — a za takove rabote najpriklad- 
niji je mir i samoća. Jest, tako je: on poimlje kape- 
tana Bartola. 

Ustane, ljevicom uzme lulu iz ustiju, a desnicu 
pruži kapetanu, po tom mu dobaci na rastanku nekako 
nespretno: — Goraggio! Tako je valjda Bog htio! 

I još nešto nejasno i nerazumljivo smrsi taj do- 
bričina, pa se oprosti s prijateljem i izidje na kućna 
vrata. Sat zatim otišla i Tonica, obećavši, da će se 
kroz dan još povratiti. Mimica se na to vrnula u ku- 
hinju i gela na svoje prvašnje mjesto. 

Otac se i kći ponovno pogledaše. Nisu plakali, al 
ih je izdavala riječ. U kuhinji je sve bilo tiho. Tfik 
vani i u dimnjaku šumila bura i hujila i zavijala, 
kao ranjena zvijer. 

VI. 

Odskočilo sunce, a u Bartolovoj kući zaredali su- 
gedi, prijatelji i znanci. Jedni, da tješe; drugi, da tješe 
i da se propitaju za svoje odaljene, je li ih gdjegod sreo 
na putu; treći, redji, da mu se preporuče za budući 

5 
G«r Emin : Pusto ognjište. 



66 

vijaj,* tko za mladića, tko za đispensira,*^ a tko 
za krmilara, kako već koji. Prvima kapetan zahvalji- 
vaše; drugima zahvaljivaše takodjer, odgovarajući im na 
pitanja, koliko je znao; a treće nukaše, da se strpe, 
da će vidjeti, da nema sile, još je vremena . . . ama 
što da im i kaže drugo, kad ni sam nije pravo znao, 
kako će se sve to svršiti s brodom. 

I odista misao na brod hvatala ga se sada i jače 
i intenzivnije, no ikada prije. Najvećma ga mučila ona 
promjena u Andretića. Taj je Andretić imao u Lovinju 
krasnu veliku kuću sa prostranim vinogradom. Dugo 
ga vremena ne bijaše u rodnome kraju, tako, te se 
neko doba mislilo, da ga je negdje u tudjini smrt za- 
desila. Najedanput pronio se glas, da Andretić živi i 
da je već na putu u domovinu. I u istinu nekog lije- 
pog dana (bit će tomu od prilike neko šest ili sedam 
godina) osvanuo u Lovinju krupan i mišićav čovjek, 
po gospodski odjeven, sa dva prsta debelim zlatnim 
lancem preko prsluka. Bio Andretić. Otišao u svijet 
kao prosti mornar, a eto vrnuo se potpun gospodin, 
bogataš, da mu na blizu nije bilo premca. Svašta se 
nagadjalo o tom, kako se čovjek domogao tolika bo- 
gatstva; izmišljalo se koješta, ali najviše vjere nalazila 
u narodu verzija, uslijed koje bi Andretić bio vodio u 
Africi trgovinu s robovima i tom vrsti kriomčarenja 
nakupio silu zlata. 

Bartol je tim glasinama podavao malenu vrijednost ; 
on je znao, da je bilo slučajeva, gdje su mnogi u svijetu 
stekli sreću i poštenim načinom nakupili veliki imetak, 
pa zašto se to ne bi bilo desilo i Andretiću? 

Zlato ima svoju moć : radije priteže, nego li odbija, 
pa se s vremenom zaboravilo i na Afriku i na Crnce 

* Putovanje. — ** Kuhar na brodu. 
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robove, to više, što se Andretićeva kesa rado otvarala 
svakomu na zajam, i zato mu se mnogi uticali u po- 
trebi i nuždi. 

Medju ovima posljednjima bio i Bartol. 

Bilo to pred četiri godine, kadno je ono ostao kod 
kuće, a zapovijest na brodu povjerio nekom mladom 
Lošinjanu. Na nesreću je taj mladi kapetan bio silno 
nevješt, a uz to i strašljiv, pa se uplašio prve oluje, u 
koju je brod nagazio, i u strahu bacio u more dobar 
dio tereta, skupocjenog drva »mogana**, kojega je 
brod bio krcat. Istragom se dokazalo, da brodu nije 
od tereta prijetila nikakva opasnost i poradi toga od- 
suđilo brodovlasnika, da plati trgovcu 5000 for. odštete. 
Već su mnogo prije toga počeli zapinjati poslovi 
na moru, a osim toga su one iste godine Bartola snašli 
još i drugi oveći troškovi. 

Neiskusni mladi kapetan napravio nekoliko a va- 
ri ja, pa je brod trebalo popravljati. Brojilo se tu na 
hiljade i tada je „Mutua** zabilježila prvi zaostatak u 
isplaćivanju Bartola Simetića, a za isplatu odštete, na 
koju ga sud odsudio, obratio se na Andretića i zatražio 
od njega zajam od 5000 for. I tako je eto jadan ka- 
petan zapao u dugove, iz kojih se poslije nije više 
nikako mogao da iskopa. Najvećma ga mučilo isplaći- 
vanje osjegurnine. Zaostaci gomilali se za zaostacima, 
te je bilo očevidno, da dugo ne će moći izdržati : u brzo 
će voda do grla, a onda? I došlo je tako, a kapetanu 
ostajalo neriješeno pitanje: a onda? 

Pokojna žena, pa i gdjekoji od prijatelja nukali 
ga ne jedanput, da proda brod, pa da se baci na što 
drugo; no on, prožet onim ubitačnim konzervativnim 
duhom, što je mnoge naše pomorce bacio u bijedu, i 
onim u njemu utvrdjenim uvjerenjem, da će i našim 
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brodovima na jedro opet sinuti ljepši dani, držao se 
uporno i tvrdo svoga broda, držao ga se kao sput 
spužaljkct kao puiljepak stijene* On je na svoje oči 
gledao^ kako je drugdje, osobito u Engleskoj, jedro 
očuvalo svoj nekošnji sjaj, i taj ga je sjaj zaommljivao 
i 6vrsto se nadao, da će se stara vremena iznova vr- 
outi i da će se brodovi na jedra izvući iz sadašnjih 
zlih prilika, koje je on smatrao više prolaznom krizom, 
nego li neizlječivim, ukorijenjenim zlom. A to ga uvje- 
renje nije ostavljalo ni sada, njegove so se misli u ča- 
sovima, kad bi se oteo inim ljutim duševnim bolima i 
tuzi za izgubljenom ženom, isključivo bavile oko spasa 
svoga barka, svoje ponosne „Mimice", za koju je u 
njegovu srcu bilo još mnogo nađe i mnogo smionih 
snova, 

I tako minulo jutro, uminulo i podne. 

Istom otac i kći poobjeđovali, a to dotrčalo u kuću 
kudravo, prljavo štene i, mašući repom, prišlo k Mi- 
mici, pa joj nekoliko puta liznulo ruku, kojom je htjela 
da ga pogladi. Gotovo u isti Čas udje n kuhinju o visok 
čovjek, tanak i suh kao bakalan Obrazi mu upali, a 
obrasli neuredjenom sijedom, štetinjastom bradom, koja 
je nekoć o pođbratku morala biti podrezana u šilj* Du- 
ički kaput od grubog platna, komu se nije više ras- 
rpoznavala boja, žalosno je klepetao na njegovim suhim 
i koštavim udima, a zakrpane mu i issnoiene modre 
hlače, što mu pokrivahu one kao dva kolca tanke 
noge, te obuea onako kaljna i zgužvana, riječju, s\4 
oni dronjci, što ih je na sebi imao, gotovo su odbi- 
jali od sebe. Pa i raskuštrana kosa, što mu je poput 
štettna stršila nad nabranim, četverouglastim ćelom, 
sive očice, bezubna, široka usta, veliki^ šiljati nos sa 
silno otvorenim nosnicama, te u opće čitava njegova 
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vanjština slabo mu je bila u prilog. Jadno i bijedno 
izgledao taj čovjek, — a Jože Belić bio je zaista i 
bijedan i jadan. 

U lijevoj mu ruci bila košarica, prekrivena modrim 
rupcem. Pomno ju položio na st6, a po tom skinuo 
kapu i proustio nekuda zbunjeno, kao sustežljivo : 

— Cuo sam, da ste došli, kapetane, i eto, da baš 
ne dolazim posve praznih ruku ... Tu se prekinuo. 
— Nego ne zamjerite, što nije više, — dometne iza 
kratke stanke, otkrivajući košaricu. 

Dva ovelika lubma zaljeskaše se na sunčanom 
svjetlu. 

— Ne će da jedu, — proslijedi, — ne znam, što 
im je. Jedva sam se nekako dokopao ovog sitniša. Ne 
zamjerite, kad bude više . . . 

— Niste marili, Jože, u istinu, — rekne kapetan 
i jedva se osvrne na ribe. 

Priskočila i Mimica. 

— Kako ste dobri, kapitan Jože! — umiljno će 
djevojka i podje da pospremi ribu. Jože ju zahvalno 
pogleda. U čitavom mjestu ona je sama, što ga nazivlje 
,kapitanom", a taj mu naziv silno godi. Prisvojio ga 
dolje u Port-Saidu evo ovako : Kad mu ono kućni nemir 
bio dogrdio, a on se odbio u tudjinu, iza duga lutanja 
po moru i po kraju nekako je zabasao u taj grad i 
dao se u službu nekog Mušju Sabatiera, koji ga ukrcao 
na jedan od svojih omanjih parobrodića, i to ponaj- 
prije u svojstvu mornara, a na posljetku uzvisio ga do 
časti patrona. Zadaća je pak toga paroplovića bila, 
da ine parobrode, koji bi iz daleka stizali u port-saidsku 
luku, snabdjeva kamenim ugljevljem, što ga je Francuz 
imao u svojim skladištima. Tom se službom naš Jože 
ponosio, pa da zadovolji svojoj slavičnosti, zapovjedio 
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»malomu* na parobrodu, da ga odsele uvijek nazivlje 
kapitanom. Dečko je naravski posluhnuo, a i mor- 
nari, od straha da ne padnu u nemilost, ne htjedoše 
da zaostanu za „malim", već su i oni sami svog zapo- 
vjednika nazivali kapitanom . . . „Napokon , to nam 
ne ide ni u žep, ni iz žepa," govorili su ti dobri ljudi, 
a to su isto činili i ostali »patronovi** znanci. Isprva 
mu podavahu taj naslov ne bez primjese lake ironije, 
ali kasnije obikoše i oni tome, i tako je naš Jože preko 
noći postao „ kapitanom*. 

No kad je zvijezda Mušju Sabatiera zapala, a Jože, 
povrativši se u domovinu, dotadanji paroplović zami- 
jenio ladjom ribaricom, — rasplinuo mu se nekuda i 
taj časni naslov, izgubio se, propao ... A kako mu je 
sada pusto i gluho zvonilo ono njegovo jednostavno i 
tako obično i golo ime: Jože! 

— Bože mili, kuda je sve to otišlo, — pomišljao 
starac, milo pogledujući na djevojku, koja ga sama 
izmedju svih ostalih još nazivlje onim njegovim davnim 
nazivom, uskrisujući u njemu nebrojena prijatna čuvstva 
minulih dana. Nije dakle čudo, ako je i on poradi toga 
Bartolovoj kćeri iskazivao neizrecivu ljubav i cijenu, 

— al što ćemo, . . . starac je živio od svojih uspomena, 
a to i bijaše sve, što mu je od burne prošlosti još 
preostalo. 

— No, a vi? — obrati se sada Jože k Bartolu, 

— Gomment §a va, a? Nego čemu da pitam? Ta 
znam već, kako može biti ...nomdenom... 

Jože je u svoje vrijeme mnogo općio s Francuzima, 
pa je sebi prikupio i priličnu zalihu francuzkih riječi 
i izraza, koje je vrlo rado i često rabio. 

Medjutim mu se opet primakla Mimica. Ponudila 
mu, da sjedne, pa prostrla stol i položila na nj pladanj 
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s nešto jela, što im je preostalo od objeda. Jože se 
nećkao, no ona ga svedjer nutkala, da sjedne i da založi 
mrvlčak. Jože posluhnu to radije, što mu je u želucu 
vragometno kopalo. Od jučer nije okusio ni zalogaja. 

— Oprostite, — reče, — ja ću onako »sans 
fa; ons"*, kako bi već rekli Francuzi. 

Kapetan se Bartol ustubočio pred njim o napu, 
ovjesio ruku i na nju prislonio glavu, pa se zagledao 
u toga jadnoga „kapitana". Čovjek mu se sažalio. Kakav 
li je jadan, na što je spao, voljani Bože! Kako mogu 
da ga kraj onolika bogatstva puštaju ovakova? Gle, 
kukavac, kako žvače, kako žmirka očicama, kako to guta, 
trpa u se, kao da nije nikada jeo. Kukavac, kukavac! 

On kao da je pogadjao kapetanovu misao ; progu- 
tavši ono zalogaja, što mu je namakla Mimica, predje 
rukom preko usana i rekne: 

— Tko bi mi, šior, bio jednom kazao, da će me 
ovo zadesiti? A ma nego, ej, još smo živi, Bogu hvala; 
a imao sam i lijepih dana, ne mogu se tužiti, via! . . . 
Porto-Said! A Maksimilijan, hm! — I gucnuo iz čaše, 
u koju mu je Mimica natočila dobroga domaćega vina, 
IMi uzeo da priča o Maksimilijanu. On ga je volio, 
volio ga kao brata ... taj Maksimilijan ... i on i prin- 
cesa Karlota. Koliko li mu u svoje vrijeme iskazaše 
dobra, Bog im plati! Nikada mu ne će iz pameti, kad 
se ono s njima desio na Rijeci. „Beliću," rekao mu 
nezaboravljeni princ odmah, čim su doplovili na riječku 
radu, „Beliću, ti imaš majku i rodbine; ja znam, ti 
bi rada k njima u pohode. Nude, podji kući ; ne treba 
ti da se vraćaš na Rijeku; mi ćemo već s brodom 
pristati podno Lozica i ukrcat ćemo te." Tko veseliji 
od njega! Imao je tada doduše živu majku i nešto ine 
rodbine, no bilo je još nešto kud i kamo silnijega, što 
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mu se u ono doba motalo srcem i što ga je vuklo u 
rodno selo. 

— Ah, kad bi Pepa znala, — udari Jože u stare 
diple, — kako mi je u onim trenucima srce igralo, 
kako mi se duša . . . Nego vi a! Što bilo . . . bilo! U 
istinu je princ bio čovjek, kakovih ima malo. I čekao 
me, znate li, čekao, brate, baš pod Lozicama. Ni s kraljem 
ne bih se bio promijenio u času, kad sam se verao na 
fregadu, a dobri mi se princ s mosta dobrostivo 
smiješio ... ne bih ni s kraljem ! 

I nikad na kraj s tim blaženim Maksimilijanom. 

Kapetan je sveudilj stajao na svom mjestu i nepo- 
mično i sažalno ga posmatrao. Pomislio na one tople 
osjećaje, što su nekoč probijali srcem toga čovjeka. On 
ju je očevidno ljubio, možda ju još i danas ljubi . . . 
svakako on ju ljubi i sada, jer što bi imao drugo da 
znači onaj usklik: «Ah, kad bi Pepa znala I"" 

Kapetan se ne mogaše suzdržati, a da ga ne upita, 
kako je s Pepom : je li mu koliko sklonija, je li koliko 
pokročio na putu izmirenja? 

— A, — mahnu Jože rukom, pa pridoda : — Ako 
ne, da bi kasnije kakogod ... I lukavo je pri tom 
zirnuo na Mimicu. 

— A sin? 

Jože slegnuo ramenima. 

— Što ćete, da vam kažem ... hm ! 

Mimica uzela zaručnika u obranu. Ne prođje gotovo 
dan, a da ne bi oni govorili o tom. U Nina je dobro 
srce, njega boli, silno ga boli to nesuglasje medju ocem 
i majkom ; on je već i govorio o tom kod kuće, ali . . . 
Nego, pobrzala djevojka, on se svakako tvrdo nada, da 
će se sve to lijepo izravnati . . . 

Jože pridigne oči k stropu. 
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— Ej, da bude tako, tko sretniji od mene ! — Pa 
se obrati kapetanu i nadoveza tužno: — A teško mi 
je, šior, vrlo teško. Lako je bilo prije: mišice čvrste, 
krv vruća; no sada, otkad pritisnuše godine, naopako, 
brate, naopako! A zima na vratima, a da znate, kako 
se ja bojim zime! 

Jože zamuknu, a Bartol se zamisli. 

Cijela se povjest toga čovjeka izvila pred duševnim 
njegovim okom. Nelijepa povjest, pusta bruka i grdilo. 
Ponajprije: njega rodila majka izvan svetoga zakona i 
ostao na uvijek prezreni mulo. Pa onda — njegov 
brak s Pepom Radetićevom, brak, kakva valjda još 
nikada svećenička ruka ne sklopi ... i neka ga Bog 
ne da! Ni psetu, ni najomraženijem svom dušmaninu 
nek čovjek ne poželi što takva. Kakav životi No za 
pravo to i ne bijaše život. U kući vječiti sajam, vardanja, 
tučnjava, plač i škripanje zubi. Za tričariju kakvu planuo 
bi boj, a izazvala bi ga gotovo uvijek ona. Čovjek 
gutao, dok je mogao, a kad se mjera prevršila, udri i 
on. A najgore bilo mu, kad bi mu spočitnula podrijetlo 
i nazvala ga: vražjim mulcem. E, tada bi i u njem 
uzavrjela žuč, svijest bi ga ostavila i došlo bi do krup- 
noga. Njemu je prvomu to dogrdilo, i jednoga se dana 
otputio u svijet s tvrdom nakanom, da se nikad više ne 
vrati. Sto će, kako će inače, kad nije mogao ni pol 
godine da izdrži s njom . . . 

Kojekakve glasine dolažahu iz tudjine, gdje bi ga 
sretali zemljaci. Podao se bio vinu, igri, a u Port-Saidu 
dopao u mrežu zloglasne nekakve žene. Kući nije pisao, 
primao nije takodjer nikakvih vijesti iz domovine, tek 
je slučajno doznao, da mu se pet mjeseci iza njegova 
odlaska rodio sin. Ta ga vijest dozvala razboru. Sasvim 
se okanio dojakošnjeg svog pustolovnog života, i od 
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tada je živio skromno, tiho i uredno. Pisao dapače 
ženi, da se pomire, bar radi djeteta, nek zaborave, što 
je J)ilo ... Na pošti preporučio pismo, no sve utaman : 
odgovora nije iščekao. Kad mu je pako gospodar propao, 
on se vmuo u domovinu i ponajprije se otputio k Pepi 
u kuću. No ona ga surovo, grubo otjerala: 

— Ni sada, ni nikada! — graknula i za njime, 
zalupila vrata. 

A on s ono nekoliko para, što mu još preostalo 
bilo, kupio barku i dao se na ribarenje. Što bi ulovio, 
to bi prodao, a s utrženim bi novcem namicao sebi 
hranu. Spavao je pako pod vedrim nebom. Bogac! . . . 

Vani na stubama odjeknuli brzi koraci. Mimica se 
nadviri na vrata kuhinje i klikne: 

— Nino! 

Jože se užurbao. 

— Ne ću, da me vidi . . . Jednoga me dana iskarao, 
što dolazim k vama. Moradoh mu obećati, da ne ću više. 

Mimica bila medjutim izišla u susret svome za- 
ručniku. 

— A govori li kadgod s vama? — upita Bartol, 
uspravivši se. 

— Rijetko, vrlo rijetko, i to . . . a bašta! Bolje, 
da šutim . . . Nego, znate, — produži nekuda tajinstveno, 
— možda, kad se oženi ... Ja se uvijek nadam. 

Kapetan mu kaza, da pričeka, dok udju u sobu, 
pruži mu ruku i još mu jednom zahvali na daru. 

— Kakav dar, kakav dar, molim vas ! A c 6 1 e 1 e s 
cerimonies, rekao bi Francuz, k cote! 

No kapetan bio već izišao smrknut i zamišljen. 
Vani na hodniku dočekao ga Mimičin vjerenik Nino. 
Pravi dugonja, taj mladić, a tanak i uzak u grudima, 
a u pasu stisnut, kao kakovo petnaestgodišnje curče. 
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Lica bio mila, bjeloputna, ponešto bljetkasta, a kose 
ri4jaste, na tjemenu već dobrano prorijeđjele, a ridjasti 
bili mu i brkovi, koje je pomno njegovao i često 
zafrkavao. Mrke, nevelike njegove oči prijazno su žmir- 
kale i onda, kad bi se u njima (što je bivalo vrlo često) 
krijesila slabo zatomljena strast i silna, upravo izga- 
rajuća žudnja i veliko čeznuće. 

Bilo to prvi put, što se kapetan Bartol iza vjeridbe 
svoje kćeri sastao s mladim Belićem, pa je i uznastojao 
da se spram njega pokaže što Ijubežljiviji, poradi 
čega je i zatomio neprijatne one osjećaje, što mu čas 
prije obuzeše dušu. Pristupivši k mladiću, srdačno mu 
stisnuo ruku, pa ga privinuo k sebi i poljubio do tri 
puta zasebice. 

Tiha rumen oblila djevojčino lice ; duge, crne tre- 
pavice milo joj zadrhtaše. Koliki li se čar djevičanske 
miline ukazao u onom žarkom pogledu, kojim je obuj- 
mila svoga vjerenika, kad ga je uočila na očevim gru- 
dima. A kad ga je još jednom stidno i Ijuveno pogledala, 
zamače u odaju, da otvori prozor i preudesi, što treba, 
da Sto ljepše dočeka svoga miljenika. 

Sa šeširom u ruci udje mladić u sobu, a odmah 
za njim i kapetan, komu se sada nadala zgoda, da 
svoga budućega zeta posmotri malko iz pobližega. 

Odijelo, kretnje, govor sve je to bilo u njega fino, 
otmeno, gospodsko, a i vladanje mu posve se podu- 
daralo s njegovom ugodnom vanjštinom. No kapetana 
se najugodnije dojmio onaj krasni, umilni način, kojim 
je mladić općio s njegovom kćeri. „Kakvi smo mi bili 
grubijani," i nehotice ;pomisli kapetan, sjetivši se ne- 
spretnih kretnja i nezgrapnih razgovora, što ih je u 
svoje vrijeme vodio sa svojom zaručnicom, „a gle ovoga! 
Kao da mu sam med teče iz ustiju". 
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Ali Nino se u opće spram svih ženskinja vladao 
kavalirski, On je njima u čast i slavu pjevao i pjesmice, 
a slagao ih u talijanskom jezike, — nella dolce fa- 
veli a deir amore, tako bi običavao reći. Uzorom 
mu bio Stecchetti, koga je znao gotovo na izust, tako 
da su tečajem vremena stihovi toga pjesnika u toliko 
prešli u njegovu kiT, da kod vlastitog stvaranja nije 
na posljetku ni sam mogao da pravo razlikuje, što je 
upravo njegovo j a Sto njegovog uzora, uslijed čega 
našao se i po gdjekoji, te ga — da U iz zlobe ili iz 
zavisti, tko bi to znao? — naprosto obijedio ničim 
manjim, nego li hotomičnom književnom kradjom; no 
preko takovih i sličnih podvala naš je vilenjak prelazio 
sa smiješkom duboka prezira i olimpijskoga dostojan- 
stva. Tvrdo uvjeren, da u njemu tinja „sveta vatra", 
on je i nadalje izgonio svoju: gradio stihove, gradio ih 
danju i noću, sav sretan, što mu je dano, te može da 
tora plemenitom zabavom namiruje izvjesnim ljepoti- 
cama osobite naslade i slatke užitke, a sebi da krati i 
onako predugo vrijeme* Inog zanimanja nije imao. Ne- 
kako se bio doduše dokopao kapetanskog b reve ta, 
(ljudi su govorili, da su kod toga najviše pripomogle 
majčine butilje i šunke, što ih je ona vrlo često no- 
sila učiteljima na dar), no zapovijedao nije još ni na 
kome brodu, u jednu ruku, što kao mornar nije bio 
baš na najboljem glasu, a ovamo opet i s toga, što se 
i on sam vrlo slabo brinuo, da se gdjegod namjesti. 

More mu omrznulo, pa se radije držao kraja, ra- 
čunajući: „Jedinac sam u majke, na što da se dakle 
prebijam i utapam u dalekom svijetu, kad mi je kod 
kuće tako prijatno, meko i ubavo F* Nego ma kakav 
bio, Mimici bijaše drag i mio, a još većma njezinoj 
pokojnoj majci, koja je bila čisto zaljubljena u njega: 
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ama kao da ju je opčinio. Mladi se zavoljeli negdje na 
plesu. Dečko započeo udvarati, šuljati se oko male, a 
osobito oko mame, pa je pronieavošću odlična stratega 
n ljubavi uzeo da tim načinom sebi pripravlja zgodni 
terrain. Fin i razgovoran, kao što je bio, ubrzo je 
majci ušao u volju; nju su gotovo oduševljivali oni 
njegovi nazori o ljubavi, o bračnoj sreći i uzajamnom 
životu. Trebalo ga slušati, kako se je nemilo obarao 
na modeme muževe, koji se spram žena ne vladaju 
onako, kako dolikuje i kako to već zahtjeva njihov 
nježni i slabašni ustroj. Kako će to drukčije biti kod 
ogega 1 Nego to će se već vidjeti, neka . . . Cim ćeš da 
brže i lakše predobiješ srce Ijubeće majke, ne ćeš li 
baš ovakim riječima, u kojima ona u svojoj prosto- 
dušnosti već nazrijeva buduću sreću svoga miloga dje- 
teta? I eto, Ninu je odista uspjelo, da se posve uko- 
rjeni u srcu te dobre žene i ona se upravo zanosila 
za nj i nije smagala riječi, da ga se dosta nahvali. 

— Kako je dobar, kako je Ijubezan, ta pravi an- 
gjeo! Sretne h one, koju bude dopao ovakav momak! 
— govorila bi ona sva ushićena i razdragana. 

A svojih osjećaja spram mladoga čovjeka nije ni 
izdaleka prikrivala pred kćerkom ; usuprot, ona je da- 
pače nastojala da joj ga zatisne što jače i u dušu i u 
srce, tako te se slučilo, da je djevojka, kad ju je mladić 
zaprosio, sva zbunjena pogledala majku, a majka joj 
se tako sretno i blaženo osmjehnula, da se ona nije ni 
časak više skanjivala, već mu je odmah podala ruku, 
i vjeridba je bila gotova. I to se s mjesta dojavilo ocu. 

Bartola je ta vijest iznenadila i ozlovoljila. Svom 
je negodovanju dao maha u pismima, što ih je upravio 
na ženu. Zabavljao joj, što se eto prenaglila; mogla 
je bar pričekati, dok se on vrne kući: ta mala je i 
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onako još premlada. Pa taj izbor! Kao da u okolini 
nema drugih mladića. Na što će mu onaj gizdelin? (I 
sada se je kapetan sjećao toga i bilo mu žao, što se 
onako izražavao o mladiću). Da je bar mornar, ni po 
jada, no ovako . . . Oblačak da se pomoli na nebu, a 
vjetar tek da malko ojače zadune, već će ga spopasti 
strah i trešnja, pa eno ga u jedan mah, kao da je iz- 
gubio glavu. A opisali mu ga i kao naduta i dobrano 
lakoumna i prevrtljiva čovjeka. Pa baš takovomu da 
dade svoju jedinu kćerku ! . . . A njegova majka, Pepa 
Belićeva? Zar je zaboravila, što je svijet o njoj od 
uvijek govorio, biva, da je bolje namjeriti se na „ra- 
njena**, nego li zadjeti se o nju, o vrašku onu babu. 
Kako će se onako tiha, smjerna i nježna narav njihove 
Mimice podudarati s podmuklom, žučljivom, svadljivom, 
osvetljivom ćudi te strašne žene, koje se svak boji i pred 
kojom se sve trese, sve, pa i sam njezin sin, koji joj 
se u svemu slijepo pokorava, ma da je već i prevalio 
dvadeset i petu godinu ? Duga, vrlo duga bijaše čitulja, 
koju je napisao ženi, a iskazao je u njoj sve, što mu 
je bilo na srcu i na duši. A žena mu otpisala u 
istom tonu 

„Samo vjeruj,** pisala mu ona, „što ti zaviđnici 
naklapaju, pa ćeš ubrzo na kraj, hoćeš !** A glede mom- 
kove mornarske vještine nabacila mu medju ostalim: 
„U tvojim očima ne može da netko bude vrijedan 
muž, nije li u isto doba i uznesen za to tvoje pusto 
more.** A što se tiče «stare**, priznaje, da su u nje 
plemenitija čuvstva vrlo rijetka i da je njena pohlepa 
za imutkom možda nešto suviše jaka i snažna; ali ta- 
kova je u nje ćud, koju je za cijelo baštinila od svoje 
pokojne majke, za koju se znade, koliko i kako je 
gramzila za bogatstvom. »Nego Pepa je radišna žena i 
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vrsna kućanica, toga joj ne može poreći nitko, i spretna 
je i okretna; ta tko bi, osim nje, mogao da kraj ono- 
like rabote ustraje i izdrži? A kako i bi: muči se 
danju u dućanu i nateži s ljudima i sa služinčadi, peci 
se noću u peći, da ti bude kruh gotov za sutrašnji 
promet, bavi se, dostaje li vremena, tkanjem i šiva- 
njem, — lijegaj kasno, ustaj rano, kini i trapi i tijelo 
i dušu, živeći uz to oskudno i neprekidno smišljajući 
i premišljajući o novim izvorima za crpljenje blaga i 
bogatstva, tko da smogne toliko? „A čini ona to,** pi- 
sala mu dalje pokojnica, „ne zbog sebe, već poradi 
svoga jedinca, koga strastveno i upravo žarko ljubi: 
njegova sreća njezina je prva i posljednja misao i želja, 
a nema sumnje, da će te iste osjećaje gojiti i spram 
naše Mimice, ta već ju sada drži kao kćerku i pored 
sve svoje goropadne ćudi iskazuje joj se Ijubežljivom i 
nježnom." — „A kad i ne bi bilo toga," zaključivala ona 
svoja pisma, »mala se napokon ne udaje za nju, već 
za mladića ; svijet nije u rešetu, ako bi im stara jednom 
dotužila, našli bi već oni, gdje da se sklone." 

I drukčije branila ona vjerenika svoje kćeri, dok 
se na posljetku i on sdm našao prinudjen da popusti 
u svom otporu i da se konačno smiri s mišlju, da će 
mu Nino Belićev doskora biti zet. 

Samo je još jedno smućivalo dušu sbrbnog oca 
i hrvatskog patriote. Kako će se oni podudarati u po- 
litičkim svojim nazorima? Jer na koncu konca, kad 
bi upravo kapetan Bartol bio ushtio da nešto dublje 
zaviri u svoje srce, bio bi pronašao, da je baš to ne- 
suglasje, u koje ih je dovadjalo njihovo skroz opriječno 
politično mišljenje, ne malo doprinašalo onoj odvrat- 
nosti, koja ga je toliko odbijala od mladića. Ta ^ako 
da se to složi : on vatren i uvjeren Hrvat, a onaj drugi 
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— žestok pristaša talijanske stranke, i to baš sada, u 
vrijeme, kad se borba vodi na život i na smrt? Ta je 
okolnost njemu, žarkom e rodoljubu, podavala dovoljno 
gradje, da se ozbiljno zamisli. Nego i s te ga sirane 
umirilo pismo, koje mu je pisao sim Nino. 

Ni sada ni ikada ne će razlika narodnosti, kojima 
pripadaju, biti medju njima uzrokom nesuglasju, ni 
razmirici - > , Naobraženi ljudi, kao što su njih dvojica, 
ne smiju da na takva šta paze ; glavno je, da se medju- 
sobno razumijevaju i štuju . . Pa onda nekoliko lijepih 
kićenib fraza, koje ma da su bile napisane u talijan- 
skom jeziku, ipak se kapetanu vrlo svidjele, (tada ga 
je pretežno ispunjavala samo jedna misao i sreća nje- 
gove jedinice) ~ i mir bijaše učinjen. Bilo ih doduše 
još, koji su kapetanu zamjeravali, što je tako ujeđared 
popustio, no ljudi kao ljudi: Bog zna» ne govore li 
oni to zbilja iz kakvog lisnog interesa? I odista na tu 
je pomisao kapetan ne jedan put slegnuo ramenima, kao 
da je htio da kaže: 

^ Medju ljudima dogadja se svašta I . . • 

Još prije, no će zapremiti svoja mjesta oko stola, 
kapetan upita mladića, da mu kaže, kako majka? 

Mladić ne dospije da odgovori, jer se malo ne a 
isti čas sa shoda čuo krupan i debeo, gotovo muški 
glas same Pepe Belićeve, 

— Dajem vam tri dana vremena, jeste li ćuli? 
Tri, ni jednoga više; a tada ću ravno na Volosko* Dosta 
sam Čekala, dosta, i suviše. Lijepo, dašto! Dajte im, 
uzajmite im novac ; a kad treba plaćati kamate . . Bog 
te vidi! Tako, đa; a dok vam ga izmuzu, izmame, obe- 
ćaju vam i ovo i ono, pa eto nut! Nego čekajte, po- 
kazat ću vam već ja, aj, hoću! 

— Umukla, muko paklena ! — grunu ljutit glas izvana. 
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— Muko paklena, muko paklena! — zalntačila 
ona. — De čekaj, pa da vidiš, što će tebi dati muka 
paklena I De čekaj! 

Kapetan, a za njime Mimica i Nino izidjoše na 
hodnik. U taj se mah na kućnomc pragu ukazala po- 
insoka, mršava žena, žuta, ispita, ali košćata lica. Kako 
joj glas zvučio na mušku, tako joj je muško bilo i 
držanje, govor i kretnje. A bila je Pepa Belićeva više 
ružna, nego li lijepa, te ako je u njenoj mladosti bila 
u nje po koja Ijepušasta crta, i ta se sada razišla i 
napuhla, a i onako neprijatno lice, s onim sitnim 
sijerim očicama, kojima je strigla poput razdražena risa, 
joS su većma ružile nerijetke bradavice, što joj se 
prosule hrapavom i izvanredno nabranom kožom. 

— Jeste li ga čuli ? Proto Jurina . . . Kakva na- 
pržica, a? — uzavri žena, sunuvši u kuću. — Ciganče 
jedno I Kao kakav tužni vrag dovukao se onomlani do 
mene, pa me zamolio, da mu uzajmim pet stotina za 
gradnju vapnenice u Gesari. Dala sam mu ih. Nadošlo 
vrijeme, da mi isplati kamate, a njega ni blizu! Uh- 
vatim ga dolje na ravni, pitam svoje, a on se umjesto 
hvale na mene kosi i izdire I Pa da ne biste ... uh ! 

Upitala Bartola za zdravlje, a on sažeo ramenima: 

— Tijelo nekako, no duša ... a ta znate I — mahne 
rukom. 

2ena se uzvrpolji. 

— A, Bog joj grijehe oprosti . . . ondje, gdje leži ! 
Ta je li bila prilika, da po onakom nevremenu ide na Ri- 
jeku? Pa još k tome tr getom. Kao da bi bila propala, 
da je sjela u kurijeru, te se vratila kući krajem. Ma! 

Kapetan ju mrko pogleda, ali ne prousti ni bijele, 
no u njemu se već stalo buditi ono negdašnje njegovo 
rio raspoloženje spram nje. 

Car Emin: Pusto ognjiuto. 
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Udjoše u sobu i posjedaše oko stola. Pepa na 
divan, a Nino i Bartol svatko na svoju stolicu. Mimica 
se ispričavala. Ima, reče, da nešto prigleda u kuhinji, 

— za trenutak će se vratiti. 

U istinu pak htjela je da se oprosti s Jožom i da 
mu omogući, kako bi se neopažen udaljio iz kuće. 
S toga ju je i obuzela silna smetnja, kad je Nino onako 
naprečac izrazio želju, da bi i on rado s njom (ima 
da joj kaže nešto važna). Odbiti mu nije mogla, a 
ovamo se nije mogla ni pretvarati, kao da se je to- 
bože preumila, jer bi to bilo protiv njene jasne i otvo- 
rene naravi; dakle nije bilo druge, već ići, pa kud 
puklo da puklo. 

Jože se upravo spremao na odlazak. Kao krpa 
problijedilo mu lice, kad je uočio sina. 

— Nisam htio . . . nisam htio, — užurbao se starac, 

— imao sam nešto ribe za kapetana; ah eto već je 
gotovo . . . sad odilazira! Nut, Fido, Fido, nut! 

Nino planuo na oca. Da mu je to prvi i posljednji 
put, što ga ovdje vidi. On ne će toga, to je ružno, to 
je prosto, da i sramotno je takovo šuljanje i vrludanje 
po kućama. Čemu da zabavlja svijetu? Ili misH, da je 
komu stalo do njegova blezgava preklapanja? 

Starac se skunjio, pa se i opet ispričavao, dok 
ga na posljetku nije uzela u obranu i sama Mimica. 

— Došao siromak, — (na tu je riječ Jože prosuzio, 
a Mimici drhtnuo u grlu glas), — došao siromak da po- 
hodi, da utješi oca. Donio mu riba, pa se s njim upu- 
stio u razgovor . . . Bože moj, čovjek je, kao i svaki 
drugi ... još i više, ta otac je! 

— Da, da, m a d a m i z e 1 a, — (tako je Jože, obično 
nazivao Mimicu), — vi imate pravo, posve pravo!... 
Došao sam . . . nego sad idem. Daj, ne ljuti se . . . ne 
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ću više! Madamizela, s Bogom, adijo! Fido, 
viens ici, allons! 

I nestade ga iza vratš.. 

— Sirota! — lanula tiho Mimica. 
Nino se žacnu. 

— Bješe mu biti pametnijim! Ti ga ne pozna- 
ješ, — dobaci trpko. 

— Ali sada je tako bijedan, Nino, — proslijedi dje- 
vica, milo ga gledajući. — Drugda si mi o njem inače 
govorio, i obećao si mi dapače . . . 

Nino se trgne nestrpljivo. No u čas se svlada, pa 
ublaži glas i doraetne: 

— De, ostavimo to ; bit će već zgode, da o tom 
raspredamo. 

Uhvati ju oko pasa i povuče za sobom u kuhinju. 
Tu ju čvrsto privine na grudi i uze da joj žarkim cje- 
lovima obasiplje i lice i oči i drhtave usne . . . 

— Evo zašto sam toliko žudio, da te amo do- 
pratim, — govoraše mladić pridušenim glasom. Pa da 
se pred njom ispriča poradi svoga grubog vladaiya 
spram ocu, nadoveza: 

— Bojah se, da će nam smetati . . . 

I čvršće ju stisnuo k sebi. k očiju mu sijevali pla- 
menovi, u sljepcčicama mu nasjela krv, a nabreknute 
žile kucale, kucale ... on ju je davio, gušio . . . Ona 
mu se neko vrijeme otimala, no za malo i ona uzela 
da popušta, pa se skoro besvijesno podala u njegov 
zagrljaj, A tako bivalo uvijek. 

No kako da mu odoli? ... On bi ju tako vruće 
molio» tako bi se žarko pozivao na njezinu ljubav, na 
nje /.ino dobro srce, tako bi ju nježno, reć bi bolno 
kumio i zaklinjao, da mu ublaži muku i trpljenje, da 
ne pogine od silnog čeznuća ... I ona bi popustila . . . 
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I na dodir njegovih žarkih usana njena bi ramena la- 
gašno drhtnula i nekakva tiha prelest podišla bi ju po 
cijelome tijelu. Nego to bi trajalo tek trenutak. Caso- 
viti taj podražaj pliti, koja bi se tajinstvenim nekim 
unutarnjim procesom tako naglo uzbudila, u brzo bi 
se rasplinuo, a na njegovo bi mjesto nastupila neka 
vrst duševne klonulosti, nekakvog neodredjenog osje- 
ćaja gluhe nevoljkosti, nehaja i hladnoće. U takovim 
bi ga časovima i grlila i ljubila nekud ravnodušno, le- 
deno, a i njegove bi cjelove i Ijuvene izljeve primala 
s nekim muklim mirom, kao iz mrtva srca. 

U takovo je raspoloženje upala i danas, dapače 
ona je u ovaj mah, što joj se dosele još nikada nije 
slučilo, oćutila, kako ju je ono njegovo strašću izobli- 
čeno lice natjeralo u nekaki instinktivni strah, koji ju 
je opet tako smutio i zbunio, da se jednim mahom 
istrgla mladiću iz rukO, i onako sva uzbuđjena i zaža- 
rena zamakla u odaju. 

Nino ostao časak kao zabezeknut, a lice mu se 
nakrivilo u nemio izraz, — izraz zlovolje i negodovanja. 

Mrk i sumoran udje mladić u sobu, no na Ijubezni 
osmjeh lijepe vjerenice lice mu se ubrzo razvedrilo i 
on pomisli: 

— Eto, već se pokajala! 

Ali ona se nije pokajala, tek je htjela da pokaže^ 
da se ne ljuti. 

Za ođsuća mladenaca razvio se izmedju Pepe i Bar- 
tola neugodan razgovor. Za pravo, kapetan je u nj 
malo utjecao ; on je isprva tek nekuda rasijano slušao, 
gdje mu ona naklapa sad ob ovom, sad ob onom, a 
pozornije ju stao slušati istom onda, kad mu se uzela 
tužakati na svijet, na podle i zavidne ljude, koji da bi 
djeci potkopali sreću, kad bi samo mogli. 
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— Vi i ne znate, što mi sve govore i natucaju ti 
zlobnici. Zar vam nije pokojnica nikada o tom pisala? 

Bartol skrenu nevoljko glavom u znak, da nije, a 
žena se na to nakostriješila i uzela da u sav mah 
kazuje, kako su „dobri prijatelji* napeli sve žice, e bi 
kakogod omrazili mladence, i kako joj dan na dan 
dolaze u peknjicu bake, pa joj preklapaju o djevojci 
takove stvari, ama takove stvari, da , . . 

Pa zamjetivši kako se Bartol ujedanput namračio 
i naglo trgnuo, Pepa se Belićeva požurila da što hi- 
trije položi ruku na lakat njegove desnice, pa produži, 
ne zastavši ni trenutka. Kazat će mu sve, — Bože moj, 
zašto ne bi? No opet ne treba da on sve to uzimlje 
k srcu. Eto : prosuo se glas, da djevojka kasno ustaje, 
da je lijena i spora u radu, do zla Boga nemarna, da 
joj se u opće posao ne mili, da misli i govori samo o 
cifranju, nakitima i modi, da je slaba zdravlja, krž- 
ljava, gotovo uvijek na lijekovima, u ruku Iječnika, 
riječju, da nije za udaju. — Al tako svijet, a moja 
duša izvan toga ! . . . Pa još nešto, — (tu se Pepa na- 
kašljala), no eto, ne d^ joj se kazati. 

— No, recite, recite! — ponukao ju Bartol. 
Izrekao to na oko mirno; čovjek se svladavao, 

koliko je mogao; ali je bio jedan čas, kad ga nešto 
tako silno podjarilo protiv te žene, da bi bio volio 
ščepati ju za vrat i urinuti joj poganu jezičinu u grlo, 
nego li da mu tko dade sva carstva ovoga svijeta. 

A ona proslijedila da bezobzirce odapinje svoje 
otrovne strijele. I sipala i rasipala i licumjerno, pod- 
muklo jadala se na svijet : kako je taj svijet bez srca, 
bez duše, i što li sve ne izmisli u svom jalu, u svojoj 
zlobi. Eto, ali ona ni sama ne zna, kako bi to kazala, 
tako je to mučno i strašno, — da, ono glede broda; 
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al bolje će biti, đa ne kaže ništa, jer čemu? Ta ko- 
liko se toga u svoje vrijeme kazalo o njoj samoj, ali 
ona: kroz jedno uho unutra, a kroz drugo van. Dakle, 
u mjestu se govori na puna usta, đa je on, Bartol, do 
grla ogrezao u dug, uslijed čega da će sve njegovo, pa 
i brod, na dražbu, pod bubanj. 

— A, što vam se čini? Pa đa nije proklet taj 
svijet, a? 

Kao dvije strijele uprla žena svoje male, oštre očice 
u kapetanovo lice, da joj ne izbjegne ni jedan trzaj, 
ni jedan drhtaj njegovih crta, koje se u jedan mah bile 
sastavile u izražaj silnog, neizrecivog gnjušanja i zga- 
djenja. A zatim se njegovim žilama zalilo nešto ne- 
opisovo hladno, a srce mu kao zamiralo od boli i jada, 
spopalo ga dapače i nekakvo grčevito zijevanje, pa 
mu opet postajalo u duši gadno, nesnosno gadno, slu- 
šajući taj odvratni govor, to nesmiljeno ubadanje u naj- 
osjetljivije strane izmučena mu srca. 

— Jadno moje dijete, jadno moje dijete I — zaste- 
njala mu duša. On je dobro pogadjao, na što je ciljala 
ta žena. Načula je nešto, ali joj treba i drugih, točnijih 
podataka. Ta nije čudo, praktična je to žena, praktična 
i grozna. A ono o tobožnjoj boležljivosti, lijenosti i 
nemaru njegove kćeri moralo je jamačno da poteče iz 
njene glave; ta tko bi se drugi u mjestu našao, đa 
takva šta podmetne jadnoj sirotici, tko, osim nje? . . . 
I od toga časa on je kruto zamrzio na tu opaku ženu ; 
a po gotovo nije znao, što ga je podržavalo, a da je 
ne otjera kao pseto, kad ga je ponovno upitala, da joj 
kaže, što je u svemu istine. No u vrijeme se svladao 
— poradi djeteta. Ali ipak ne htjede đa joj sve iskaže; 
napokon to se tiče njega samoga i nikoga drugoga. Zato 
se i ograničio na nekoliko neodredjenih, neizvjesnih riječi. 
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— Istina, posao je ponešto zapeo, ali ipak . . . 
Mahne rukom, usiljeno se i prezirno osmjehne, pa se 
naglim kretom okrene k prozoru, kao da je time htio 
pokazati, da mu se takav razgovor ni malo ne mili. I 
nije se mogao uzdržati, a da ne rekne resko: 

— To su u ostalom moje stvari, ne treba da se 
u njih itko prti! 

Pepa stisnu usne, nad vinu obrve, jedva zamjetljivo 
kimnu glavom i osta kao žacnuta. Zatim se ogleda 
odajom, koja se ni po čemu nije razlikovala od inih, 
, boljih" mornarskih soba. Jedan starinski, no još pri- 
lično dobro sačuvani olašteni orahov krevet za dvije 
osobe, do njega na desno i na lijevo po jedan k o m o d i n, 
ponad njega na platnu slika Majke Božje, u kutu ormar, 
s druge strane „bor 6" za rubeninu, stol i stolice, te 
stari uski divan, — eto čitavog namještaja te odaje za 
spavanje, a ujedno i za primanje. Premda ju Pepa 
takovu više puta vidjela, ipak joj se nije nikada pri- 
činila tako jadna, pusta, uboška. 

Kud su ovi ljudi metali novce? napane ju misao. 
Kimnuvši nekoliko puta glavom, osta časkom kao za- 
mišljena. 

No u to se vrnuli vjerenici i razgovor se navrnuo 
na drugo. Pepa se i opet tužakala na protu, ali ne 
više onim predjašnjim žarom, ni žestinom. U govoru 
bi viSe puta zastala, podbradak bi poduprla palcem 
desne ruke, poniknula glavom i zamislila se. A ni sa 
Bartolova čela nije mogao da otprhne oblak, što no 
se bio nadvio na nj uslijed nesmotrenih Pepinih riječi ; 
a na posljetku smetnja, što je onako muklo stješnjavala 
starije, pomalo se uvlačila i u ono dvoje mladih. 

Malo potrajalo, a majka se i sin oprostiše sa Šime- 
tićevima. Mimica podje da po običaju otprati svoga 
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miljenika do kućnih vrata. Tu je časak popostala u 
nježnom čavrljanju s njime, pri čemu joj se obrazi za- 
paljivali i od milja i od djevojačkoga stida. Pa i čitava 
njezina pojava, navlastito one blage, prekrasne oči i 
svaki kret strojna joj tijela odavaše neko neiskazano, 
vrhunaravno, angjeosko udivljenje. 

U to zamni hrapavi glas Pepe Belićeve: 

— Nino, sadji de! 

Nino posluhnu, stisne djevojci ruku, kaza joj, da 
će se u večer vratiti, pa ode niz stube. 

Njena su pleća lako podrhtavala. Krvca joj s obraza 
polagano odmicala, ona se kao prikovala na svom 
mjestu; i dugo, dugo gledaše za njim nepomična, 
s izražajem Ijuvenog čeznuća u velikim, krupnim očima. 

A otac, prislonjen o kuhinjska vrata, gledao ju 
nekuda nijemo, zamišljeno. 

VII. 

Bartol je dobro pogodio. Neki se od bivših nje- 
govih mornara navratili jutrom u dućan Pepe Belićeve, 
pa joj natuknuU dvije tri o zaplijeni barka „Mimice*. To 
je se silno dojmilo, a kad bi riječi onih mornara i bile 
u njenoj duši ostavile i mrvu sumnje, današnje bi ju 
Bartolovo držanje bilo moralo posve raspršiti. Ona nije 
više mogla, ni smjela, a ni htjela da sumnja, pa još 
nije bila pravo ni izišla iz kapetanova stana, i već je 
bila sa sobom posve na čistu. Onemogućiti, spriječiti, 
osujetiti taj brak, to je odsele morao da bude njezin 
zadatak, njezin cilj, tim više, što ona toj svezi nije ni 
^od prije bila odveć sklona. 

Djevojka joj nije nikada mogla da udje u volju. 
Dna njezina plahost, stidljivost, nježnost u govoru, sve 
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je to njoj bilo tudje i zazorno, — njoj, koja je od 
uvijek bila vična gromoriti, kleti i psovati, kao najgoro- 
padnije muško čeljade. Ovamo pak ona je nije smatrala 
ni dosta imućnom. U oca bio doduše brod, no to je u 
današnjim prilikama vrlo malo, bolje ništa. Nego što 
će, ni drugud nije bolje; eto ima već nekoliko vre- 
mena, te se u cijeloj krajini ugnijezdila crna bijeda, 
— sve se to nekako ruši, sve propada i gine. Kuće, 
prije tvrde, spale su na slabe grane, izdalo ih more; 
bokčarija, te bokčarija, — a boljemu se i onako nije 
nadati. 

U drugu se ruku ona bila zabrinula za sina. U 
dečka krv veoma vrela; ne vidi li suknje, taj vražić 
nije ni živ, ni mrtav, pa bi takav, kao što jest, mogao 
lasno zaci stranputicom, baš kao ono pred tri godine. 
Koliko ju samo onda stajao jada! Zablenuo se gursuz 
u nekakvo seljačko curče, pa si upiljio u usijanu glavu, 
da ili nju, ili nikoju. 

— Već ću ti ja dati, ne boj se ! — Pa udri groziti 
se, izdirati se i psovati; i Bog sam znade, koliko ju 
stajalo muke, dok je sve izravnala, a sve to onako tiho, 
da to nitko ni zamjetio nije. U strahu pak, da bi dečko 
mogao iznova zabasati bespućem, ona je rado pristala 
na njegovu želju, kad se ono izrazio, da bi rado za- 
prosio Bartolovu kćerku. Vrag ne spava, a deran, go- 
vorila ona, kao da se uvrgao u očev rod; ta svi su 
oni u mladosti bili takovi, mahniti i nepopravljivi 
ženskari ! S toga nek ga voda nosi, nek se oženi, možda 
će ga žena naučiti pameti. Tako umovala u ono doba 
Pepa Belićeva, pa se nije ni veselila, ni žalila radi 
sinova izbora. No djevojka ostala njezinu srcu uvijek 
tudja, ravnodušna. A iza onoga, što je danas vidjela i 
čula, postala joj odvratna i ona i sav njezin rod i dom. 
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— Gle ti njega, kako se ono kosio na mene\ Baš 
kao da sam mu izjela ručak ! — grizla se u sebi uvrije- 
djena žena. Pa mljasnula : — No neka poneka, dok mu 
i opet stupim u kuću neka! 

Pored nje išao mladić, frčućt pomno uzTinute br- 
kove i gundjajući nekaku talijansku ariju- Ona ga po- 
gleda. U srcu joj drhtnu žica ponosa, Orako lijepu i 
pristalu, pa da mu se tek kakvogođ curče objesi o 
vratj — ma dašto! smrsi baka» i nije se mogla suzdr- 
žati, a da mu ?eć putem ne da razumjeti, da o tom 
braku ne će biti ništa. 

On je isprva nekuda zapanjeno slušao razloge, 
kojima je ona sada potkrepljivala svoju naglu odluku, 
dok nije na posljetku odrezao s nebinjenim, žarkim 
Eanosom ; 

— Ma da je kći prosjaka, čuste li ? Ma da je kći 
prosjaka I 

A mati, podboči vžt se, zastade onako na putu i 
pridušeno izlanu: 

— Ma lijepo, kud ćeš IjepSe, kad bi čovjek mogao 
da živi od same milosti Božje! Ali tu se hoće ovih. 
vidiš, ovihl — I Pepa protrla kažiprst o palac. — A 
gdje su tebi pare? — upiljila ona u nj plamene svoje 
oči* — Reci, gdje? 

Nino zanijemi. Ponikne glavom ; majčin ga je pogled 
silno smeo, skroz porazio. Taj je pogled na nj jednako 
djelovao i sada, kao i onda, dok je jo§ bio dijete. Od 
toga pogleda njegova je volja padala, a snaga malak- 
sala ; on se bojao majke kao nekoč, pače više no prije, 
^jer ga je hvatao strah, da bi mu ona mogla uskratiti 
svoju daljnju pomoć i prinuditi ga, da se za sebe sam 
skrbi i brine. Jer za cijelo vrijeme, što se eno ugnijezdio 
u majčinom domu, ona ga nije ni jednom riječju po- 
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nukala, da ide na more, na ono grdno more, gdje mu 
grob neprestano zijeva pod nogama. Iskušao je on to 
ljuto more, vidio sve njegove grozote, pa mu postalo 
neizrecivo odurno, odvratno ; ta u malo da ne bi volio 
pod ledinu, no da se iznova ogleda nepostojanom, 
varavom pučinom oceana; a znao je, da ga ovo posljednje 
bezuvjetno čeka, bude li samo malo prkosio majci. 
Zato je momak s mjesta ublažio svoj glas, pa uzeo da 
onako s lijepa dokazuje majci, kako nije uputno, da 
takovom strogošću sudi Bartolu i njegovoj kćeri. Što 
će? Mornarica propada danomice, a nestašica posala 
uništila je i mnoge druge, pa i Bartola. No što za to ? 
Živjeti se može i inače, kako ne bi? 

— Može, dašto da može, ali na čiji račun? Eee! 
— uprije Pepa Belićeva prstom o čelo. — To bi sve 
bilo lijepo, da sam se ja posvadila s pameću, kako vi 
zacijelo mislite; ali ovako, ajjok! Kasno ste se rodili, 
mislite li, da ćete me prevesti žednu preko vode. Ma 
lijepo! Koješta! Najbolje, dajte im, da izjedu moju 
krvavu muku, a tebi, Pepo, „križiće" . . . Dakako, eto 
niste no rekli! — uzvrpoljila se stara. 

Uljezoše u vežu svoga stana. Sad je ona dala još 
većega maha svojoj bujnoj rječitosti. Je li niu taj brak 
toliko na srcu? E, pa nek se ženi, ona mu toga ne će 
braniti ; ali samo da od nje ne traži ništa, ni zrna soli, ni 
čaše vode ... eto ! — A mogao bi da postaneš gospodin, 
dkf gospodin! — kriještila Pepa Belićeva, uzlazeći stu- 
bama u gornji sprat. — Gospodin bi mogao postati ! Gdje 
ti je pamet, luda glavo, gdje li oči, da ne vidiš dalje 
od nosa? Što ćeš uz onu bokčariju, reci mi samo, što? 

I mahala rukama i tresla se i zastajala, a on ju 
slijedio pokunjen, shrvan i utučen. Uspevši se na hodnik, 
odsjekla resko: 



92 

— Zaman ti sve, velju ti, ona u moju kuću ne će, 
pa ne će, ma da je i carska kći, a nekmo li onaka 
golja! Eto, a ti radi, što te volja, marim ja! 

Zastade. Bilo joj ponestato daha, a ovamo joj se 
pričinilo, kao da su u prikrajnoj odaji za goste zamnjeli 
nečiji glasovi. Pokroči naprijed, da vidi, tko je. Ona 
na vrata, a iz ustiju joj se oteo glasan uzvik: 

— Dora! . . . 

Bila to žena okrupna, nelijepa. Ćelo je u nje bilo 
vrlo nisko, narovano, obrve skoro nezamjetive, oči mačje, 
a kosa prosijeda i čupava. Inim crtama podugoljastog 
joj lica ne bi bilo prigovora, da ih nije ružio mesnati, 
uzvrnuti nos, zabijen u lice nekako nespretno, nezgrapno. 
Godinama bila Pepi Belićevoj vršnjakinja, ali je izgle- 
dala mnogo starija od ove, premda joj nije život bio 
onako buran i tegoban, kao što je to bio Ninovoj majci. 

— Dora! — kliknula iznova Pepa Belićeva, pa 
joj neobičnom u nje srdačnošću ovila ruke oko vrata 
i dva ju puta cmoknula u mesnato lice. — A koji te 
je vjetar donio amo? 

— Bura, Pepo, bura. Nego de stupi unutra, da ti 
sve ispričam. 

Pepa posluhnu, i tek što je stupila u odaju, zaori 
iza vrata silan krik: 

— Ho! — I dvije bijele, punane, mirisave i ras- 
kriljene ruke zasinu ispred očiju uplašene žene. Nego 
u brzo se razabrala i gromko zahohotala: 

— Alaj, zlo te ne vidjelo, kako li me uplaši, ti 
mali vražiću! — Ne doreče. 

Mlada, crnooka djevica zamamne ljepote, vitka i 
okretna, odjenuta u elegantno ružičasto odijelo, sune 
joj na grudi, pa svijajući se od obijesna, zvonka smijeha, 
uze ju obasipati žarkim cjelbvima. 
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Bila to Amalija, Dorina kćerka. 

Vragoljasto đjevojče. Još se Pepa nije mogla ni 
da snadje od onog naglog iznenadjenja, a već ju ona 
uhvatila ispod ruke i privela k stolu i brižljivo, kao 
majka nejačko djetešce, posadila na stolicu. 

Pepa se sva previjala od smijeha. 

— Kako vidim, ni koludrice nisu bile vrsne da 
ju ukrote, — obrati se k Dori, koja se medjutim bila 
spustila na stolicu do nje. 

— Nesnosljiva je, velju ti, nesnosljiva! 

— signoretto, che nuova? — klikne dje- 
vojka, zamjetivši Nina. — Beati gli occhi, blažene 
očil — I Dora se okrenula. 

Nino pristupi bliže, nakloni' se ponajprije majci, 
pa kćeri, pa objema stisne ruku. 

— Koliki je uzrasao! — čudila se Amalija. 

— A što da kažem tek o vama? — nasmjehnu 
se mladić. 

— Reci: o tebi! — vragoljasto mu upade dje- 
vojka u riječ. 

— Amalijo! — prikori ju majka. 

— Pusti ju! Pravo ima; ta do jučer su se sigrali 
zajedno. 

I mladji sjedoše jedno do drugoga. 

— Bože mili, kako to vrijeme hitro prolazi, — ču- 
dila se Dora. — Četiri su godine minule, otkada ju 
ono zatvorismo u samostan, pa eto, kako je to prošlo. 

Pa nastavila pričati, kako je vrlo zadovoljna, što 
je kćer dala u školu u Milan, kako je mala tamo lijepo 
napredovala, — nego troškovi su silni, upravo neču- 
veni, ta za samu koštu pedeset forinti mjesečno, a gdje 
su druge, nuzgredne stvari? No što će? Jedinica je; 
na koga da troši, ne će li na nju? Pa s imenom Božjim 
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i novci, samo da je na hasnu! ... Ali eto u tom ča- 
vrljanju malo da nije zaboravila kazati joj, kako je 
amo došla. 

Jučer u jutro pošle su po nekakvom poslu u Pulj. 
More bilo mirno, putovanje da ne može ljepše, pa 
misleći, da će tako potrajati i danas, odlučile vratiti 
se istim putem natrag. Ali kad tamo, istom one iz 
Pulja, a to izbila grdna buretina, more uskipjelo, a 
paroplov se uzeo valjati, roniti, tonuti lijevo i desno. 
Mala se junački držala, no njoj, Dori, bivalo, kao da 
će sad na izdahnuti. Više mrtva no živa domogla se 
nekako do Drage. Tu su se iskrcale i pošle u bližnju 
krčmu, gdje su ostale tek nekoliko časaka, dok se malko 
okrijepiše, pa se odmah iza toga uputiše k njoj u Lo- 
zice; ta kamo bi drugamo. 

— Nego, oprosti, što uljezosmo u tvoje sobe ovako 
bez ikakvih obzira i u tvojoj odsutnosti. 

— Daj, daj! Sto mi tu pripovijedaš? Kao da bih 
ja drukčije uradila, kad bih u takim prilikama došla 
k tebi na Rijeku, — mahnula Pepa rukom i svrnula 
razgovor na s\roje neizbježive poslove. 

A medjutim i ono dvoje mladih dalo maha što 
živahnijemu domjenku. čemu nisu sve preklapah! 
Svašta su uzeli na rešeto, navlastito pak život u vele- 
gradu, na ladanju i u samostanu; a govor se poveo i 
današnjoj buri i o morskoj bolesti; a na posljetku 
spomenuše se i minule dobe, kad su se kao djeca za- 
jedno sigrali, tukh, grdili i svadjali; ama na tanko su 
raspredah o najsićušnijim tricama i najpustijim sitna- 
rijama. No što za to, kad je cijelo to inače suhoparno 
razglabanje bilo začinjeno dražešću, zvučnošću i gra- 
cioznošću, što je izvirala, strujala iz svake riječi, svake 
kretnje ljepote djevojke. 
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Mladić ju sav obajan gledao i čudio se, u kakove 
li se krasne oblike razvila, otkad ju je ono pred četiri 
godine posljednji put vidio. Pred njenom zamamnom 
pojavom, svježinom i očitim suviškom njenih životnih 
sila osjećao je on u sebi nešto neodoljivo raskošno, 
oćutio je, da se vraća k prvobitnoj svojoj sopstvenoj 
naravi, u njemu se budila strast, silna, neodoljiva strast, 
koja je sebi već dosele u tolikim zgodama podredjivala 
um i srce . . . 

Tjelesna njezina milina, mladenačka obijest, onaj 
djetinjsko-vragoljasti smiješak, što joj vjekovito blistao 
iz krupnih, sjajnih očiju, sve ga je to opajalo, zanosilo, 
zamagljivalo, i on se sav uzbudjen, razdragan podavao 
caru dugo neosjećane raskoši. 

A u nju kao da se uvukao nekakav crv, koji joj 
nije dao mira; svaki bi se trenutak digla, prišla do 
prozora, izišla na hodnik, a svakoga bi puta ostavila 
za sobom slatki utisak dražesnih oblika, svježe puti, 
iz koje je prsio osobit, tanak i pronicav zadah, ispre- 
miješan mirisom njezine lake oprave. I glas njezin — 
onaj zvučni, srebreni glasić dirao mu i najtanje strune 
lako uspaljiva srca; ama eto, ona se već od prvoga 
maha čvrsto prilijepila uza nj, a da se tih sladjanih 
okova riješi i otrese, na to nije ni pomišljao. 

Najednom ga saletila pitanjem: 

— A eto, malo da nisam zaboravila! A tvoja 
zaručnica, hoćeš li mi ju pokazati? Vele, da je vrlo 
krasna. 

Te su riječi bile posve na mjestu, sasvim jasne i 
prirodne; ali unatoč tomu natjeraše mladića u veliku 
smetnju i zabunu, pa da ju kakogod zabašuri, nakašlja 
se, mahnu rukom tobože nemarno i promrmlja nešto 
nejasno, nerazumljivo. 
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Djevojka se pričini, kao da toga nije ni opazila. 
Premetnula govor na drugo, sveudilj strijeljajući mla- 
dića svojim bistrim i krupnim očima. Upitala ga, da li 
mu se mili čitanje i koje pisce najvećma voli. 

Bila to voda na njegov mlin. Sad će joj pročitati 
jednu, dvije pjesmice, što ih je sam složio. 

— Samo časak, jedan časak! 

Pohiti u prikrajnu sobu, pa se vrati sa svežnjićem 
listova razne veličine. Sjedne, uzme listak, koji mu je 
prvi dopao rukii, i zacrvenivši se, kako to biva u stidne 
kakve djevojke, nakašlja se i uze da čita te proizvode 
svoje pjesničke mašte. Odista bijaše put, kojim je Nino 
svoju krasnu slušateljicu vodio u carstvo uzvišene poe- 
zije, vrlo loman i nezgrapan, — tako su eto traljavi i 
hromi bili stihovi njegovih soneta i romanca. No što 
prečesti srokovi, a što patos i aplomb, kojim je mladić 
popraćivao te svoje golotinje, učiniše, te se je mnogo 
hrapava izgladilo, a u malo da nije neopažena prošla 
čak i ona jadna nesuvislost nespretno poredanih kitica 
i misli. No unatoč tomu Amalija mu povladjivala : 
„Bravo, bravo!" i pljeskala mu ručicama, tvrdeći, 
da se ne bi nikada bila nadala, da on znade skladati 
tako nježne, a ujedno i tako savršene pjesmice. Pa ga 
upitala, što mu se više svidja: drama, ili opera? Njoj 
je milija opera. 

— Je li i i poznata ona arija iz „Lukrecije" : 
D' un pescatore ignobile? Ah, kako je to krasno ! 

— De da čujem! — ponuka ju mladić. 
Djevojka se ponajprije nasmije, mahnu rukom, no 

ipak se nakašlje i bila je gotova da ga posluhne. 

— Promukla sam, teško će ići, — lane, ali se 
unatoč tomu osokoli i zapjeva. Zvučan, mekan i pri- 
jatan bio u nje glas, a pjevala je izrazito i čuvstveno 
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tako, da su obje žene najednom prestale govoriti, te 
ju uzele slušati; a Nino bio gotov da ju očima pro- 
guta, nju, onako krasnu sa zažarenim, plamnim obra- 
zima i s pogledom, u kom su se preljevali svi osjećaji, 
što su joj za pjevanja zatalasali dušom. A dok je pje- 
vala, svedjer ga je gledala i zamamnim svojim pogle- 
dima uznosila ga vrh sedmoga neba. Činilo mu se, kao 
da i njega samoga presvaja nekakvo više nadahnuće, i 
on oduševljen i ushićen, kao što je bio, zgrabi olovku 
i na komadiću papira napisa u jedan mah: 

Cara donzella, 
Dolce mia stella, 
lo t' am . . , 

Kad je dopjevala, svi su joj povladjivali ; a Nino 
joj pokaza, što je netom napisao. 

Ona ga prekori i zaprijeti mu prstićem. 

On se ubrzo snadje, pa ispuni posljednju krnju 
riječ „am" sa „miro", umjesto sa „o" (amo), kako 
je to bio prvobitno smislio. 

— lo t' ammiro . . . Toliko mi dopuštaš, zar ne? 

Ure odmicale, večer se bližala. Pepa i Dora za- 
makle u kuhinju, da zgotove večeru. Dapače, Pepa je 
taj posao sasvim prepustila Dori, jer je morala da za- 
viri u dućan i u peć, pošto se nije posve pouzdavala 
u svoju služinčad. 

Dora bila rodom iz Lozica. Već u ranoj dobi iz- 
gubila roditelje, pa ostala siroče, ne imajući ni mrve 
krova, gdje da se skloni. Pošla na Rijeku, da traži 
službu. Nekim je slučajem zapala u kuću nekog bo- 
gatog trgovca, koga se sin mahom zagledao u nju i 
krišom uzeo uhoditi za njom. Izmedju to dvoje mladih 

Car Emin: Pusto ognjifite. * 
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zametnulo se tajno ljubakanje, a doskora izišle na vidik 
i posljedice njihovog odnošaja. ženidbi nije nitko 
htio ni da čuje, pa ni sam ljubavnik ; ali u mlade bilo 
mnogo odvažnosti i energije, pa joj ipak podje za 
rukom, te je umekšala srca tvrdokorne gospode i do 
mala se prozvala gospodjom Šarićevom, biva, imenom 
svoga vojna, komu je u brzo zaboravila onu njegovu 
časovitu nevjeru. 

Šarićevi su Pepine roditelje već prije snabdjevali 
robom iz svog skladišta, uslijed čega se več odavna iz- 
medju obiju obitelji razviše što ljepši i tjesniji odnošaji. 
To njihovo prijateljstvo potraja i kasnije, kad se u Šari- 
ćevom domu ugnijezdila Dora, koje uspjehu ne malo je 
doprinijela i Pepina majka vrućim i toplim svojim zago- 
vorom, što joj mlada gospodja nije nikad zaboravila, 
ni njoj, ni njezinoj kćeri Pepi. A zbližile se te dvije 
žene još većma, kad je ono pred kakovih desetak go- 
dina na Rijeci buknula difterija, te je Dora, bojeći se 
za život tada desetgodišnje kćerke Amalije, na vrat na 
nos ostavila Rijeku, pa došla u rodne Lozice i nasta- 
nila se u kući Pepe Belićeve, gdje je i ostala puna 
četiri mjeseca. 

U to se vrijeme desio kod kuće i Nino, a kako je 
od djece jedno bilo nepokorno, a drugo nepodložno, 
— to su obje majke imale s njima čitavu pokoru ; aU 
unatoč tomu Pepa se još i u kasnije vrijeme s ugod- 
nošću sjećala Dorina boravka u njenoj kući: ta ona 
joj donijela u nju život i radost, što su do tada bili 
u nje veoma rijetki gosti. Kakvo da bilo njeno srce, 
ono nije ipak bilo posve zatvoreno svakom plemenitom 
osjećaju; ona je dapače najviše upravo s toga voljela 
Doru, što je i sama bila nekako otkinuta od ostalog 
svijeta, pa ju je nekakva unutarnja potreba nukala, da 
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se uz kogagod privine što bliže. U tom je i bio naj- 
glavniji uzrok njenom odnošaju k Dori, koji se je u 
ona četiri mjeseca još i bolje učvrstio i utvrdio, a nije 
bilo izgleda, ni povoda, da bi se taj medjusobni njihov 
odnošaj mogao da prekine. 

Zato se i Đora tu smatrala kao kod kuće, a kako 
se preodjenula u Pepine haljine, e da ne zaprlja svoje 
skupocjene oprave, u prvi bi ju mah svatko bio za- 
mijenio sa kućegospodaricom, tako se je spretno vrzla 
kuhinjom, lomila suhorje, poticala vatru, premetala 
lončiće, ama kao da se je tu udomila već Bog zna 
od kada. 

Za večere tužila se domaćica svojoj gošći na Jožu. 
Kako bi bila sretna i blažena, da nema njega! Istina, 
oni žive odijeljeno; no što hasni: sramota ostaje sra- 
mota. Nego što će? Dostala se križa, red je, da ga 
nosi. E, da ima drugoga muža! 

— A kad će biti svatovi? — dobaci Dora iznebušce. 
Pepa se smrkne. 

— Razbilo se! — rekne i mahne rukom. 

Ljuto se oborila na Šimetićeve. Sreća, veli, da se 
je na vrijeme rastala s njima. Bokčarija, a taštine i 
oholosti puna glava! Nisu za njezinu kuću, pa Bog. 

Dora se nekuda zanijela mišlju. 

A mladi provodili vrijeme u živahnu i veselu raz- 
govoru, u razgovoru frivolnu bez kraja i konca. Pod 
slatkim dojmom ljupkog Amalijinog čavrljanja i pod 
utiskom onog cara, što je prsio iz nje cijele, Nino se 
osjećao nekud omamljen, obajan, pa je u takom ras- 
položenju bio dapače posve zaboravio i na obećanje, 
zadano Mimici, da će se još te iste večeri k njoj na- 
vratiti. Tomu se dosjetio istom u kasnu noć, u času, 
kad je lijegao u krevet. 
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— Ispričat ću joj se već sutra, — rekne u sebi, 
pa utrne svijeću i okrene se spram zida. 

Nije mogao usnuti. 

Bilo mu, kao da ga neprestano gledaju one sjajne, 
munjevito-potresne oči, sad široko otvorene, žarke i 
svijetle, kao blago svibanjsko jutro, a sad tamne, du- 
boke, trepavicama zastrte, kao topla i bajna noć. Lik 
lijepe, nasmješljive i vragoljaste djevice duboko se ure- 
zao u njegovu dušu, te je nekakim tajinstvenim, žarkim 
udivljenjem uzeo da u pamet dozivlje svaku njezinu 
riječ, svaki njezin kret, svaki smiješak, svaki pogled; 
a pri tom je osjećao, kao da mu se krvlju valjaju 
valovi slatke, dugo neosjećane raskoši. A sav taj vihor 
toli raznolikih osjećaja izdušio se na nj tako nenadano^ 
te nije ni zamjetio, kako se u njegovoj nutrinji uzela 
proizvadjati znamenita promjena i kako se nekaki novi» 
neponjatni osjećaj stao malo po malo uvlačiti u rye- 
govu dušu. 

I kao za opreku sinuo mu pred očima lik Mimice 
Šimetićeve. Koje li razlike izmedju one tihe i plahe 
djevice i ovog živahnog i odrešitog vražića, koje li raz- 
like, moj Bože! Ona tamo hladna kao led, a ova ovdje 
žarka kao živa vatra, oganj, plamen ! . . . Na što li mu 
ona drvena ukočenost, ona preuranjena ozbiljnost, koja 
nikako ne dolikuje mladoj djevojci njezinih godina? Pa 
i ona sustezljivost u govoru, ona bojazljivost, da joj 
ne bi izmakla kakva slobodnija riječ, pa i koješta 
drugo . . . (palo mu na um, kako se ono danas silom 
istrgnula iz njegovog zagrljaja). Sve mu se to činilo 
i pretjerano i nenaravno, premda se je u svoje vri- 
jeme upravo tomu od srca divio. A u drugu ruku ona 
vječna tuga, sjeta i žalost, koja ju je već od nekolika 
vremena amo posve obuzela i koja će, nema sumnje^ 
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ostaviti u njoj duboki, neprolazni biljeg, i to ga je 
poticalo na razmišljanje. Na što li mu život uz onakav 
ukočeni stvor? Ili će se valjda ženiti za to, da sav 
svoj vijek prokuburi u suzama? ... A majka? Kako 
da se on protivi majci, onoj dobroj majci» koja je za 
nj učinila toliko dobra i uz koju mu je zajamčena 
budućnost i obezbijedjen život? ... Pa se opet vrnuo 
k svojim predjašnjim mislima i opet se sav razdragan 
podavao caru onih krasnih, velikih očiju, što su tako 
slatko, tako čudno pronicale sve ine likove i predstave. 
Dugo se sve to burkalo u njegovoj glavi, dok mu se 
negdje pred zoru ne sklopiše oči i on zaspi kao zaklan. 
Probudio ga zvonki smijeh, neobuzdani kikot i 
glasno popijevanje. Zirne kroz prozor, a to sunce već 
povisoko odskočilo. Žurno se umije i odjene, pa sidje 
u kuhinju, gdje se Amalija natezala s njegovom majkom, 
sileći ju, da s njom zapleše. Pepa je pucala od smi- 
jeha i bila se već čisto utrudila, trseći se, da joj se 
kakogod otme. Dobro joj dodje Nino. 

— Eno ti ga, pa pleši! 

— Dašto! — lukavo će djevojka, pa pusti Pepu 
i pridje k Ninu, da ga upita, što mu se je noćas snilo ? 
Ona je imala čudan san. Najednom joj ponarasla krila 
i ona poletjela u zrak. Leteći, leteći, uzvinula se čak 
do mjeseca, otklen je Ninu u šešir bacala sve same 
lijepe, debele i rumene trešnje . . . 

— Kad vam velim, da je tako bilo! 

Onda premetnula govor na drugo. Rado bi znati, 
kako će danas provesti dan. 

— Kako? Lijepo! — dobacila majka. — Poslije 
podne ćemo na Rijeku, pa . . . 

— Tararara! Baš na Rijeku! 

— Ma baš na Rijeku! — zaintačila Pepa. 
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A govorila to Pepa upravo iz duše. Ona, inače 
s drugima tako opora i škrta, bila je spram Dore i 
njene kćeri od uvijek vanredno nježna i gostoljubiva; 
a danas je tim svojim osjećajima podavala još i većeg 
maha, i kao da je nekuda mnogo držala do toga, da 
ih još koje vrijeme pridrži kod sebe. Je li se uzrok 
tomu imao da traži samo u onoj silnoj i neodoljivoj 
potrebi, što ju često osjećaju svemu svijetu omraženi 
ljudi, da se bud kome priljube ; ili je Pepa imala kakve 
druge namjere, pa joj je za njihovo izvedenje bila nužna 
nazočnost gošća prijateljica? 

Bilo što bilo, no na odlazak nije nitko više ni 
mislio. Poslije podne toga dana (bura je još svejedno 
prašila) odoše mladić i djevojka na šetnju. Amalija bila 
zatisnula u kosu kitu cvijeća. To joj je tako krasno 
pristajalo, da se Nino sav očaran nije mogao suzdržati, 
a da joj galantno ne dobaci : 

— Kako taj cvijetak kukavno izgleda kraj tolike 
krasote ! 

Danas mu se još većma svidjala. Navlastito se 
divio onim njenim punanim usnama, u kojima je za- 
čarani mladić nazrijevao pravi raj nikad neokušane 
slasti . . . Kako li su krasne, upravo kao stvorene za 
cjelivanje, one ljupke usne ! munu mu odjednom glavom. 
No i ona ga pomnije posmatrala. Pronicavim okom 
djevojke ubrzo je pogodila, što sve to kopa u mladi- 
ćevoj duši. Osobito joj se nekud napadna činila nje- 
gova spora, prije tako bujna riječ, pa i ona njegova 
česta zamišljenost i rasijanost, s koje mu se često ni 
odgovori ne podudarahu s njenim pitanjima. 

Iza te spoznaje djevojka postala objesnija, nestaš- 
nija. Trgala grančice s obližnjih jasenova, kidala lišće, 
govoreći pri tom: „Hoćeš me, ne ćeš me; ljubiš me, 
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varaš me!" ... No što će? Bože mili! Djevojče je tek 
izišlo iz zavoda! A kad joj to dosadilo, stala bacati 
kamenje sad u žicu brzojava, sad u more, a sve je to 
činila tako spretno, tako okretno. No od dugotrajna 
razmahivanja rukii navalila joj krv u glavu, umorila 
se djevojka, pa se onako šuštala, shrvana spustila na 
zidac do ceste, i tako ostala nekoliko časaka, žurno 
dišući, s vječitim svojim smiješkom na usnama i u 
očima, koje su se gubile nekuda daleko, daleko ... A 
Nino ju začarano, zaneseno gledao, čeznutljivim pogledom 
obuhvatao one njene fine, zaobljene oblike« i divio se 
njenim oblim i prekrasnim rukama. Sve sama raskoš, 
te bijele ruke s krasno sadjelanim prstićima i ružičnim 
noktima ! . . . I gledao ju i gledao . . . Oči mu se kao ovje- 
sile one njezine bujne grudi, što se tako ljupko talasale, 
i rtove uzanih, sitnih, žutih cipelica. On je uživao u 
njoj, gledajući ju onako zamamnu i krasnu u krasnoj 
formi žive amphore. Silna, neodoljiva bila u nje privla- 
či vost. Mladić je to dobro znao, no nije ni trenutkom po- 
mišljao, da se otme rajskom caru, što ga je ona u njemu 
budila; on bijaše sav zatravljen tako, da nije 'sam znao, 
što ga je još suzdržavalo, a da joj ne rekne: »Djevice, ja 
te ljubim!** Svakako, na drugu nije više ni pomišljao. 
A u noći nove muke, nove boli. Silna čežnja i 
plamna žudnja izdirale ga u srcu, u duši, u čitavom 
tijelu. Sklapao oči, aU ne na san, nego samo za to, da 
pred sobom bolje uzdrži njezinu sliku u svim njezinim 
raskošnim oblinama i kretnjama. To ga je još većma 
uspaljivalo. Sva se njegova senzualnost uzbudila; on je 
izgarao i u nesvjestici zazivao ju po imenu i pružao 
spram nje svoje grozničave ruke . . . Nije mogao da 
izdrži u krevetu. Ustao, obukao se i sjeo do prozora, 
da budan iščeka dan. 
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A kad bi u jutro, netom je otvorio vrata svoje 
sobe, a to mu pred očima sinula ona u jutarnjem, 
ponekle i dosta smionom negliže-u. Ruke gole do ra 
meua, tanka košuljica slabo sputana na njedrima, vra*i] 
go, krasno uvijene crte divnih gruđiju — ništa niji 
izbjeglo njegovom čeznutljivom oku, ma da Je djevojka, 
čim ga je uočila, uz zaglušni krik žurno utekla u svoju 
odaju. 

Nino osta još neko vrijeme kao ukopan, na pune 
grudi požudno upijajući opojni zadah, što ga je iza 
sebe OBtavila mlada djevica. 

To ga je još većma podražilo. 

Poslije podne iza užine Nino i Amalija ostadoše 
sami u odaji u gornjemu spratu. Jedva da je to mladić 
iščekao. Ona polutama predvečerja, osama i blizina 
glavi te, svježe, mlade djevojke ispunjavala ga nekom 
neponjatnom, ali vrlo ugodnom i prijatnom prelesU, 
s koje sn mu se nadimala prsa, a srce podrtitavalo 
s tisuću i tisuću raznolikih čuvstava. Sve slike i pri- 
kaze, muke i boli, ito su ga spopadale^ dok je noćas 
bio kao u vrućici, opsjednute ga sada jačom i inten^ 
zivnijom moći. Obuzela ga mahnita Čežnja za ljepotom 
djevojkom* Jr te ljubim," odjekivalo mu u grudima, 
sja te ljubim!" 

A ta mu riječ palila usne, ali ue^io ga ipak sprje^^H 
čavalo, stjeinjavalo, te ne kaza ništa* 

U odaju se uvlačila sve to guSća traica. Mala pri- 
skoči k prozoru, zagleda se u nebo, i kao da je i nju 
zaokupila nekakva tromost, i ona zanijemila* A Nino 
pridje k njoj i prisloni se uz nju do otvorena pro* 
zora . . < Odjeće im se doticale, a zbližile im se i glave , . , 
Kakav li je miris, kakav bajni zadah prMo iz one bujne 
kose, iz prebijelog joj vrata! A ta kosa i taj alabastrov 
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vrat ... svi ti tako zamamni čari njemu su na dohvatu, 
tako blizu, tako blizu! . . . Kradom mu se ruka došu- 
Ijala, do njenih prstiju, polegla na njezinu ruku, lako ju 
stisnula pa jače i jače, a djevojka ni da bi trenula 
okom . . . Taj mu dodir zatjera krv u glavu ; bijaše mu, 
kao da je obnevidio, obuzeo ga silan drhat ... on oćuti, 
da više ne vlada samim sobom, i u onoj omaglici i bes- 
vjestici klone mu glava na njezin vratić, a usne mu se 
složile na mirisnoj, bijeloj pMi . . . Ona se tržnu . . . 
on uzvrnu glavu i poniknutim očima primi prikor, što 
mu ga zamamna njena usta otčitala Nina zazebe nešto 
usrijed srca. „Što ja sve to radim ?" munu mu glavom 
misao. Al onaj zamamni lik stajao svedjer pred njim, 
a osjećaj netom oćućena cara još mu strujao uza- 
vijelom krvlju i on ne htjede da zastane na po puta, 
već smjelo koraknu naprijed, i iza kratkog, bezglasnog 
smiješka otme mu se bezvučna riječ: 

— Ja te ljubim, Amalijo, ja te ljubim! 

Ona prasne u smijeh, pa se uozbilji i stade ga oštro 
prekoravati. Sto misli on, da je ona? Zar je pred nje- 
govim očima tako nisko pala? Čime je zaslužila, daše 
na takav način spram nje vlada? 

Sad bijaše na njemu red, da se opravda. 

Kakav je zločin počinio? Na ono, što se zbilo, 
nagnala ga njegova vruća ljubav. On je bio uvjeren, 
da je to bila prava ljubav, što je nenadno oćutio spram 
nje, topla, žarka ljubav, kojoj on nije mogao da odoli. 
Pa napokon, čemu da se srdi na nj ? Njegove su namjere 
čiste, jesu, tako mu duše! 

— Ali tvoja zaručnica? Zar si već zaboravio na 
nju? — prekide ga ona isto onako oštro. 

On je kolebao samo trenutak. Za čas se u njemu 
uzljuljala savijest, i kao da se žacnuo pred zamašitosti 
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svoje ispovijesti, koju će sad na istisnuti iz sebe. Ali 
kako da odoli velikim i tamnim zjenama onih njenih 
krupnih očiju, u kojim se bajnim valovima preljevalo 
milje i omilje, te ga već ono samo nekako kao poti- 
calo i sokolilo, da se očituje? A osim toga pričinila 
mu se ona u tom trenutku i zamamnija i ljepša no 
ikada do sada uz onaj čarobni izražaj, što joj je pao 
na lice, i uz onaj divni pogled, koji se kao ovjesio, 
ovio njega. 

Riječ po riječ i čitava mu se ispovijest izmakla, a 
da pri tom nije osjećao ni muke, ni stida, ni grizo- 
dušja. Govorio je, reć bi, kao s nekakim dubokim uvje- 
renjem, da on svoje bivše (tu je riječ osobito naglasio) 
zaručnice nije zapravo nikad ni ljubio; on se s njom 
zavjerio onako iz nepromišljenosti i dosade. U ostalom, 
što da započne u ovoj pustoj zabiti? Uzalud, nekakve 
mu je zabave trebalo; on ne taji, spram djevojci je 
možda i sagriješio, aU eto tako je; napokon, to čine i 
drugi, zašto ne bi i on? 

— Ali ti, Amalijo, ah, to je nešto posve drugoga! 
Mi se znademo već od malenih nogu, i mogao bih ti 
zajamčiti, da te ne ljubim tek od danas, već od godina 
i godina, dok smo još bih malena djeca i skupa se 
sigrali, zajedno šetali. Dašto, tako je i nikako drukčije ! 
Ta kako bih inače i mogao da se zaljubim u tebe tako 
iznebuha, unaprečac? . . . Ljubav je već bila od prije, 
no sakrivena, zatomljena, zakopana negdje na dnu srca. 
A sada je izbila na površinu žarčija, jača, no ikada! 
Jest, ja te ljubim, ljubim te neizrecivo, iskreno, istinito ! 

Djevojka mu se iznova zagrozi prstićem, a na usne 
joj naleti tihi smiješak, koji bi sam dostajao, da Nina 
do kraja omagli. I već ju eto uhvatio za obje ruke, pa 
za obla ramena i sav razdragan sagnuo se k njoj, da 
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joj na usne utisne prvi, dugi, vrući cjelov, kad no se 
baš u taj par s prizemlja začuo glas Pepe Belićeve, 
koja ih je zvala na večeru. 

Prsnuvši ponovno u bučni smijeh, djevojka se za- 
leti k vratima, otvori ih, pa poput strijele poleti niz 
stube. Slijedio ju Nino, sav razigran i raznježen s to- 
likih raznolikih osjećaja, što su mu te večeri prostru- 
jali dušom, podražujući u njemu svaku, pa i najtanju 
žilicu zatravljena srca i ispunjujući ga čarnom slasti 
i raskošnim užitkom . . . 

Za večere zametnuo se živahan razgovor. 

Osobito se u ono dvoje mladih razvezao jezik. 
Dora je češće pozirala na njih onako ispod oka, a od 
nekoliko je vremena uzela da ih i pomnije i pozornije 
posmatra. Osobito su na Nina njezine oči bile živo 
uprte, a kako je mladić svojim razgrijanim čuvstvima 
puštao slobodna maha, to mu je ona, iskusna kao što 
bijaše, upravo proniknula u dušu, iz koje je sada čitala 
i razabirala, što se u njoj otkrivalo. A vještu i proni- 
cavu njenu oku nije izbjeglo ni ono rumenilo, kojim 
se žarilo inače dosta blijedo lice Pepina sina, kao ni 
ono neprestano plamsanje u njegovim svijetlim očima. 
Na to ne posve nenadno otkriće žena se časkom za- 
mislila, pa uhvativši zgodu, kad se Pepa pridigla i 
prišla k prozoru, da ga bolje pritvori, dobacila onako 
kao iz busije: 

— A što će ti, Nino, misliti vjerenica, da te k njoj 
još nema ? Već je eto treća večer, što joj se tudjiš. Ma 
lijepo, baš lijepo! 

Nino se lecnu, za trenutak se zbuni, no u pravo 
mu vrijeme priskoči u pomoć majka, koja, vrativši se 
k stolu i spusti vši se na prvašnje svoje mjesto, odgo- 
vori mjesto njega: 
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— Koja vjerenica, kakva vjerenica? Ta kazala sam 
ti ... ja ti se čudim ! — Poput bujice potekla Pepi 
Belićevoj riječ, sad oštra, sad reska, ,sad nazlobna. Uzela 
i oca i kćerku, što no riječ, i na sito i na rešeto. Mnogo 
je toga kazala, i što je o njima znala i što nije znala, 
čemu je bila uvjerena i o čemu nije. I završila : — Pa 
u takvu kuću da mi se dijete ugnijezdi? Zar ne bi 
bilo bolje, da sebi priveže kamen o vrat, pa da se suno- 
vrati usrijed Kvarnara u more? Bi, sto puta, tisuću 
puta bi bolje učinio, no da se prikuje uz onu bokčariju ! 

Na Dorino pitanje, da li su Šimetićevi zbilja spali 
na tako niske grane, Pepa se Belićeva sva nakostriješila, 
pa uzela da na svoju ruku crta nepovoljno novčano 
stanje propalog principala. 

— A uza sve to oholi su i ponosni, kao da su do 
grla ugrezli u srebro i zlato! — podrugljivim će tonom 
Pepa Belićeva. 

Bilo već dobrano zanoćilo, kad su dovečerali. Ama- 
lija zaželi, da se malko prošeće selom. 

— Noć je tako krasna! — potkrijepi ona svoju 
usrdnu molbu. 

— Što ti na um pada? — upade joj majka u 
riječ. — A bura? 

— Ta nema je više, sasvim se stišala ! — priskoči 
Nino Amaliji u pomoć. — Pošla je da večera. 

Dora popusti. Kćeri je ona uvijek popuštala. 
I Pepa je to rado dočekala. 

— Uhvatit ću malo svježa zraka, u kući je tako 
zadušljivo ! 

Izidjoše, 

Plavetna, zvjezdana noć svu je okolinu obavila u 
svoj hladovi ti zagrljaj. Selo se kao upokojilo; stazice 
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i ceste puste, tek iz daleka čuo se mrmor mora, što 
je tamo dolje podno strmih litica šumno grgoljilo. 

Tamno je svuda naokolo, i u tmici svaki predmet, 
svaka stvar poprima nekakav veći, omašniji oblik. 

Eno ih već iza crkve ; prolaze pod starodrevnom 
„lodonjicom". Na ledini pod granatim stablom nešto 
se crni . . . Amaliji zamrlo srce od užasa. Krikne i 
mašinalno se privije uz Nina. Nino ju primiri, pa 
gromko zahohota. 

— Ta ono je financijalni stražar! Eto probudismo 
ga ! — Upravo u to podigao se čovjek, namjestio kalpak 
na glavu, prebacio pušku preko ramena, pa se izgubio 
u guštaru. 

Obje majke bile su malko zaostale, a Nino uhvati 
tu zgodu, da k sebi privine vitko tijelo mlade djevojke 
i da joj na pune usne utisne vrući cjelov. Ona mu se 
nije otimala. Netom oćućeni strah nekako ju omaglio, 
umorio; sama se je sebi smijala, no ipak nije mogla 
da i opet složi i smiri stravom poremećene živce. Silno 
se uzrujala, teško je disala, pa se sva objesila njemu 
ruku. 

Podjoše naprijed. Govorili nisu gotovo ništa. Pred 
njima razgalila priroda svoja njedra i nježno ih pri- 
mala u svoje zaklonište. U Nina gorjela krv, njega je 
cijeloga probijala vanredna žudnja i čežnja, s koje je 
gotovo izgarao; srcem mu strujala bujica lagodnih 
čuvstava, u sebi je osjećao samo jednu potrebu, jednu 
želju : da ovo potraje do vijeka. On je uživao, no isto- 
dobno je dobro ćutio, da taj njegov užitak nije potpun ; 
on je dobro znao, da još časak, dva — i to krasno 
tijelo, to ljupko lišće, te mile usne ... sve će se to 
otrći od njega i ostaviti u njegovoj duši golemu praz- 
ninu. Sad nije mogao da više sumnja: bilo je nešto, 
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što ga je uz ovu djevojku živo i strastveno sapinjalo, 
pa se sav snebivao od čuda, kako je mogao da toliko 
vremena provede, potrati uz onu drugu, koja se od 
ove razlikuje kao noć od dana, kao crno od bijeloga . . . 
A koliko ga više ispunjavala ta neodoljiva, silna 
strast spram Amalije, toliko ga jače spopadala želja 
da čuje, što i ona misli o njemu i da li mu vraća 
milo za drago. Bez okolišanja uzeo on da se pred njom 
ispovijeda. Ona ne može da dokuči, koliko ju on ljubi. 
A nisu sama usta, koja to zbore, već cijelo srce, či- 
tava njegova duša, »dapače najbolji, najplemenitiji dio 
njegova srca, njegove duše.** A kako može ona da tako 
hladno, gotovo besćutno sluša njega, dok on gotovo 
izgara, pogiba od prežarke, prevruće ljubavi, što je 
ovladala njim cijelim? 

— I ti mi ništa ne odgovaraš, ti još možeš da 
šutiš, dok . . . 

Tu se zaplete, rječitost ga ostavila. Govorio je i 
nadalje, no nije tražio, nije birao riječi, već sipao i 
prosipao sve, što bi mu došlo na jezik, sve, što bi mu 
munulo usijanom, uzigranom glavom. Uhvatio joj ruku 
i grčevito ju stiskao. Pa se požudno zagledao u nje- 
zine oči, koje su se u noćnoj tmini živo krijesile. 

— Amalijo, lanu on molećim glasom, — reci riječ, 
dušo, reci! 

Ona se trgnu. 

— To je tako naglo, tako iznenadno! — progo- 
vori iza odulje stanke, pa prošutjevši opet, dometne: 

— Znaš li, što ? Počekaj do sjutra, eto ! A sad 
krenimo, tu je tako tamno! 

Krenuše natrag. Ostavivši Doru i Pepu straga, po- 
brzaše malko, pa kad odmakoše već podaleko, Nino 
podade svojim vrućim izljevima iznovice maha, da po- 
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teku. Svježina zraka ugodno mu prohlađjivala vruće 
čelo i raskošnom se strujom lijevala u njegovu uzbur- 
kanu grud. A mučaljiva, ljupka noć ležaše svuda na- 
okolo , reć bi, da iz njezina hladna krila lepršaju crne, 
tamne sjene. Sve se kao zalilo mirom i nijemom 
gluhotom. 

Dospješe u selo. Eno ih već na ravni ispred Bar- 
tolove kuće, no Nino kao da nije toga ni zamjetio. 
Zakrenuše za ugao i sustaviše se baš pod prozorom 
Mimičine odajice. Tu će da na Amalijinu želju priče- 
kaju obje majke, pa da onda svi zajedno krenu kući. 

Taj je čas upotrebio Nino, da Amaliju podsjeti na 
zadano mu obećanje. 

— Sjutra, znaš li? Sjutra ujutro! — Pa produži: 
— Bože mili, kakva li će biti ova noć za mene! Kako 
li ću moći iščekati dan kraj tolike neizvjesnosti, što mi 
dušu kida! . . . Alaj si zla! Kao da mi ne bi mogla 
kazati već sada, evo ovako: „Nino, tvoja sam, tvoja!" 

— Pst, — prekori ga djevojka. — Mogla bi te 
čuti ona! 

U metežu različnih čuvstava, što su mu uzburkala 
dušu, Nino se istom sada sjeti, da stoji kraj Bartolove 
kuće. Momak se malko zbuni. Uzvine glavu i nekuda 
plaho pogleda u vis, put Mimičina prozora ; no u strahu, 
da bi Amalija mogla Bog zna kako tumačiti tu nje- 
govu smetnju, on se ubrzo ojunači, mahne rukom i 
odgovori nemarno, gotovo prezirno: 

— Što će mi ona? Ona je za mene tudja! 
U to ih stignu Pepa i Dora. 

— A sada kući! — zapovjedi Pepa. — Ded vi, 
koji ste mladji, ajte naprijed, da nam pokažete put ! — 
Pa uzdignuvši glas: — Gle ih, Doro, lijepa li para, 
zar ne ? Sto ti se čini, a ? Alaj, puste li mladosti ! Po- 
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gledaj ih samo, kako su se uhvatili ispod ruke! Ama 
bravi! Tako, tako! Ha, ha, ha! — usiljeno se smi- 
jala Pepa Bellćeva, smijala se, samo da ju oni gore 
čuju, samo da ju čuju. 

Te noći ni Amalija, ni njezina majka ne mogoše 
usnuti do kasna. Djevojka je majci ispričala sve, a 
Dora nije dugo premišljala, već ju odmah prekinula i 
upitala, da li ga i ona ljubi ; a kad je mala priznala, da 
joj se mladić mili, majka je veselo pljesnula rukama: 

— Nikad bolje! A ti gledaj, da ti ta omašna riba 
ne izmakne! Dobro znaš, u kakvim vodama plivamo! 
Bože mili, koja sreća! — čudila se Dora u krevetu i 
razglabala u sebi, kako se to sve lijepo upriličilo, kako 
će oni moći lijepo udesiti i urediti sve svoje stvari. 
Koji slučaj, koji slučaj ! Upravo su za to pošle u Pulj^ 
da u nekakva rodjaka ishode koju hiljadu za pokriće 
svoga duga, pa pošto on nije htio o tom ni da čuje, 
navratila se k Pepi naumice, (ono o morskoj bolesti 
bila tek izlika), ne bi li im ona u nevolji pomogla. No 
sada, kad su se tim sretnim slučajem okolnosti skroz 
promijenile, ona ne će dakako u nje tražiti ništa, već 
će uznastojati, kako bi se vjenčanje što prije obavilo. 
A po tom će biti, što Bog dade! 

— Ali što će ona druga? — zapita Amalija. 

— Koja druga? 

— Mimica. 

Dora posuti ćasak, pa zatim rekne: 

— A, nek misli ona ! Bog je stvorio bradu ponaj- 
prije sebi, pa onda drugima. Pa i onako medju njima 
nema ništa! 

Krevet zaškrinu, majka i kći okrenuše se na drugu 

stranu, i kratko im se vrijeme zatim zatvoriše oči na san. 

Medjutim se i Nino posavjetovao s majkom, koja 
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opet nije mogla da nađje dovoljno riječi, kojima bi po- 
hvalila taj njegov sretni izbor, koje radi toga, što će 
nova ljubav za cijelo izbiti onu „staru*, a koje opet 
i s toga, što joj se Amalija u istini svidjala. 

— Bolje nisi mogao da izabereš! Ta ona kao da 
mi je prava, rodjena kći! 

A Nino sav sretan i blažen sjeo za stol, pa još 
iste noći napisa Mimici pismo, u kom joj javlja, da 
je izmedju njega i nje već sve svršeno. 

VIII. 

No to je pismo bilo suvišno. Mimica je već i 
onako sve znala. Do njenih su ušiju doprle bile riječi, 
što ih je Nino pod njezinim prozorom bio kazao Ama- 
liji: »Sto će mi ona?" i: „Ona je meni tudja!* A te 
se riječi zarinule u srce mlade djevojke poput ljute, 
žežene oštrice . . . Već je poslije podne onoga prvoga 
dana bilo i ocu i kćeri veoma jadno i žalosno. Kapetan 
se zavukao u tamnu crninu, a kako je u licu bio silno 
ublijedio, sav je izgledao nekuda sumorasto i bijedno. 
A iza posjeta Pepe Belićeve čelo mu se još većma na- 
bralo, a oči kao da se povukle duboko, duboko u oč- 
nice. Spustio se na divan, jednu nogu prebacio preko 
druge i objema rukama obuhvatio lijevo koljeno. Mi- 
mica sjela do njega, u rukama joj nekakvo vezivo, šu- 
teći i kao nevoljko provlači iglu kroz platno; vidi se, 
da joj posao baš ne polazi za rukom, radi rasijano, 
kao preko srca. Muka joj je pogledati na oca, rado bi 
ga čim god utješiti, rastresti, ali kako? Cime? Kad se 
i njezina misao nekuda uporno uhvatila jednog te istog 
mjesta, jedne točke, otkud ni makac, ma koliko se tr- 
sila da je se otrese. 

Car Erain: Pusto ognjište. ^ 
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A kako je i samomu kapetanu ta šutnja postajala 
ive to nesnosnija^ dobacio bi kadšto riječ dvije, a mala 
bi odgovorila, i tako bi se medju njima raspleo raz- 
govor, ali kakav razgovor^ voljani Bože! Majčina smrt, 
nepovoljno imutbeno stanje, rasulo, bijeda: eto, oko 
ć^a se vrtio taj tužni razgovor. 

novčanim prilikama obitelji djevojka je već do- ' 
sele mogla da nešto razabere iz kazivanja majke ; ali 
ni jedna ni droga nisu mogle ni poslutiti^ da će se sve 
to lako svršiti. Jer i majka i kći smatrale su sadašnje 
nepovoljne prilike prolaznima i tvrdo se nadale, da će 
se poslovi razmahati, a brodarine poskočiti. Bit će bolje, 
govorahu, bit će, čime će se obilato namiriti sve po- 
trebe, isplatiti dug, pokrpati kuća i sve ce opet biti i 
dobro i lijepo, 

A ovamo, kud se dospjelo t Da je majka u životu^ 
ni p6 jada; okretna i domišljala, kao što bijaše, našla 
bi već izlaza iz toga škripca, — ali ovako? 

Pod večer dodje Marijan. 

S djevojkom je malo govorio, ta Čim da ju raz- 
govara? U ostalom, on je s njome i u predjalnja vre- 
mena vrlo rgetko govorio. Kapetanu kaza. da je na 
brodu sve u redu ; zahvali mu, §to mu je poslao zamje- 
nika, a ciljajući na nesreću, koja ga je zadesila, izlanu 
nekako nespretno, da je to suviše strašno, odveć grozno, 
pa se zagledao u pod i vi§e ni bijele. „Zdravoj Mariji* 
oprostio se s ocem i kćerkom, kapetanu stisnuo smjerno 
ruku, a Mimici se naklonio i^ ne pogledavši je^ izišao. 

— Valjan dečko! ^ promrmlja Bartol, 

Povečeraše. 

Odbije osam ura» odbila i deveta i deseta, no 
Nina nema, te nema. Već je nekoliko puta Mimica 
prišla k vratima da prigleda, dolazi U, no sve u tutanj. 
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Nekakav tajinstveni, neođređjeni nemir počeo se 
hvatati njene duše. Možda mu je pozlilo, možda je 
kakogod drukčije zapriječen; ali zašto joj nije to do- 
javio, kako je to običavao činiti u drugim prilikama? 

I samomu se kapetanu to za čudo dalo. Kojekakve 
sumnje i slutnje stale mu nalijetati u glavu, no on ne 
kaza tom ni riječi; ne htjede da svojim, možda i 
neosnovanim nagadjanjima usplahiri i onako uznemi- 
reno i smućeno kćerino srce. 

A vrijeme je odmicalo; kapetan oćuti potrebu po- 
činka. Izmučena i prenapeta njegova narav stala da 
traži svoje. To je opazila i Mimica. 

Zatomila tjeskobu, koja joj je poput olova pri- 
tisnula srce, pa obrativši se k ocu, zamoli ga, da ide 
u krevet, da otpočine. Bartol ustade, spopala ga silna 
zijavica. 

— Jest, ne mogu više! Glava mi je kao olovo, 
tijelo nikakvo ; a ti, golubice moja, nemoj mjsliti ni na 
što. Tko zna, što ga je zadržalo, te nije mogao doći, 
kako je obećao . . . Strpi se, malo je do dana. 

Mimica se pridigne, podje još jednom k vratima, 
otvori ih, i pošto je časkom naćulila uši da prisluša, 
dolazi li tko iz dvora, i uvjerivši se, da nema nigdje 
nikoga, zatvori vrata, zabravi ih i vrati se u odaju 
k ocu, koji je kradom otro suzu, što mu je za kratkog 
kćerinog odsuća bila kanula na oko. Soba mu se na- 
jednom pričinila tako pusta, tako jadna. Muče zagrlio 
dijete, muče ju poljubio, pa ju više znakom no riječi 
opomenuo još jednom, da ne misli na ono . . . Dje- 
vojka mu nazove laku noć, pa ode u svoju sobicu. 

Ružna bijaše noć, što ju je Mimica sprovela u 
grdnoj besanici, a kud i kamo ružniji bio naredni dan, 
koji joj nije donio nikakve vijesti, nikakva glasa od 
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vjerenika Nina. Negdje pod Tečer đozaala Je, da su u 

BelićeTih gosti, uslijed česa se i vrnuo u nju život; 
dobra, kao što bijaše, ona je svoga dragoga sama pred 
sobom ispričavala i pomišljala, da je njegova nazočnost 
kod kuće bez suniBJe od velike potrebe, kad je tako 
dogo izostao; tek mu zabavljala, što je nije o tom 
usmeno ili bar pismeno izvijestio. Teže bilo djevojci 
treći dan. On će doći, mora doći, pomišljala djevojka 
i neprestano se nadvirkivala na vrata, da vidi, dolazi 
li veće. No badava; ure odmicale, minulo podne, na- 
došla večer, a Nina nema, pa nema. 

Ona upadaše u sve to veću sjetu. Napokon se sva 
' podala žalosnom mucanju i mračnoj gluhoći. 

Otac ju tješio, ona ga tiho slušala, tek što bi mu 
se katkada sjetno osmjehnula- Crte njena liea bile se 
silno napregle, ona je velikim svojim odma nekuda 
izgubljeno buljila preda se u kut. 

Marijan se te večeri zadržao u njih još dulje, no 
obično, iza njegova odlaska djevojka se potuži, da ju 
glava boli- 

I djevojka ode u svoju sobicu, osjećajući silnu po- 
trebu, da se na samu isplaće, izjada. Ponajprije podje 
k prozoru, da ga pritvori. Ona do prozora, a to odozdo 
zamnio njoj dobro poznati glas, 

— On je ! — 1 slatko ju Čuvstvo podišlo po svem 
tijelu* Nad vine se nad prozor, zime dolje, otkud je 
dopirao onaj glas, naćuli uši, pa najednom zadržće i 
uzmakne glavom. Ono, što je začula, bilo je tako straSno, 
tako neočekivano, a sve je to bilo u tolikoj opreci 
s njenom čistom i nevinom duSom, te nije mogla da 
u prvi mah pojmi, da dokuči značenje onoga, što joj 
je ipak tako gluho, tako ružno i neprestano šumilo u 
uSima. Bilo joj kao nepromišljenom, bezazlenom đje- 
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tetu, što se nestašno i bezbrižno zaletilo cvijetnom li- 
vadom, pa se najednom našlo pred opasnim bezdnom 
i ne zna, kuda bi, bi li naprijed, bi li natrag, i u toj 
neodlučnosti ono stoji kao ukopano, tresući se po svem 
tijelu, kao da naslućuje strašnu pogibao. Tako i ona. 
Uzgojena u tišini, krotkosti i smjemosti, zadojena i 
skroz proniknuta najčišćim vjerskim čuvstvom, sačuvala 
je do svoje dvadesete godine svoju prirodjenu neduž- 
nost i nekakovo tiho neznanje stanovitih prilika i odno- 
šaja medju ljudima ovoga svijeta, nije znala ni pozna- 
vala strasti, niti je mogla pomisliti, da bi jednoga dana 
i 'ona sama mogla postati njihovom nedužnom žrtvom. 

Zato se smisao onih riječi: „Što će mi ona** i: 
„Ona je meni tudja!" više po nekakvom nagonu, nego 
li po kakvom rasudjivanju ušuljao u njezinu dušu. 
Ona je tek osjećala, da je već za nju sve svršeno i 
da je vez, što ju je uz onog mladića vezao, sada za 
uvijek prekinut; a svemu je tomu uzrokom njegova 
očevidna nevjera. Ćula je i one Pepine reske i zlobne 
poklike, a slušajući ih, od silne joj muke zamiralo srce, 
trnula duša. — Što se to najednom survalo na nas, 
na mene? — pitala se djevojka. — Ništa, ama ništa 
nije mi uštedjeno . . . meni ubogoj ! — I zastenje i zaplače. 

Pritvorila prozor, pa onako u tmini doteturala ne- 
kako do kreveta, bacila se kraj njega na koljena, a 
glavu uronila u meko pokrivalo. Kolike li su razne, 
misli te večeri ukrštale onom nježnom glavicom, koliki 
li su raznoliki osjećaji prohujili mladim i već toliko 
ojadjenim srcem bijedne djevojke? 

I očaj i nada ponavljahu se izmjenice: — Sve je 
propalo ! . . . A možda sam se i prevarila ? . . . Ah, ne, 
ne! — I opet klonulost i opet tupo-gluho beznadje. I 
silna praznina pukla joj u duši i ubitačna mukla su- 
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mornost poklopila joj duh i tijelo i sprečavala ju neko 
vrijeme u mišljenju i snatrenju. Pa se opet prenula iz 
tog gluhog sumrtvila i iznova se dala u maštanje, u 
bolno promišljanje; opet ju spopala neka vrst vrućice^ 
opet se u njenoj duši zametnuo vihar, koji ju je iz- 
dirao, lomio i mrcvario, kad najednom, kao melem na 
ranu, pred očima joj sinu slika mile, neprežaljene majke. 
Sva se čuvstva, svi osjećaji usredotočili u tu ljubljenu 
prikazu. I bude joj lakše; nekakav topli mir legao joj 
na onu stranu, gdje se netom stvorila ona nova rana. 
Osjećaj za u nepovrat izgubljenom majkom bio tako 
jak, te to mlado i siromašno srdašce kao da nije više 
ni osjedalo one boli, prouzročene joj onim naglim i 
nenadanim prelomom. 

Pa se sjetila oca. Pred očima joj se ukazao onako 
bijedan, žalostan, kao što ga je večeras vidjela. Silnu^ 
neiskazanu samilost oćuti ona spram svoga roditelja. I 
čisto se prekori, što je mogla da u takovim časo- 
vima pomišlja na nešto, što se tiče nje same, da žali 
za nečim, što je izgubljeno za nju samu, dok je kao 
zaboravila na gorku pečal, na strašnu muku, što joj 
izdire oca, kao da je zaboravila na crnu bijedu, koja 
čeka toga nebogoga čovjeka u neizvjesnoj budućnosti. 
I u taj ju tren proniknulo čuvstvo prijeke dužnosti: 
brinuti se i skrbiti jedino za toga nevoljnoga čovjeka i 
uznastojati, da mu bar donekle nadoknadi ljubav mile 
pokojnice, pregoriti sve i sve svoje sile posvetiti i ulo- 
žiti jedino u svrhu, da mu bud kako osladi i ublaži 
gorke časove, što mu ih budućnost sprema, — to će 
odsele biti njezin zadatak, njezin cilj. Svoju će tugu, 
svoju će bol gušiti i kriti pred njim uz tvrdu nakanu, 
da mu ni jednim trzajem trepavica, ni jednim uzdahom, 
ni jednom suzom ne d^ povoda novim bolima, novim 
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jadima, jer on je — taj dragi otac — još jedini, što joj 
preostao iza tog brodoloma, kojim su se skršile i u 
bezdan sunovratile njezine najmilije i najdivnije nade, 
njezin život! 

Ona je sva utonula u to žarko maštanje, u misli, 
koje se križale, motale i lomile u njenoj duši tolikom 
brzinom, da joj je u glavi bučilo i šumilo poput silnog, 
zaglušnog vijora. A to ju snatrenje tako zaokupilo, da 
nije ni zamjetila, kako se već i razdanilo i sunce po- 
maljalo svoj golemi kolut iznad vrleti suprotnih gora. 
Ona ustade, koljena joj od višesatna klečanja kao obu- 
mrla, a u glavi oćuti silnu nekakvu slabost, pa osje- 
ćajući se nemoćnom da se održi na nogama, spusti se 
na bližnju stolicu, dok pribere mrvičak snage. U to su 
i iz susjedne odaje odjeknuli koraci. Kapetan bio već 
ustao. Mimica se pridigne, pokroči do prozora i ras- 
tvori ga širom Hladan gorski vjetar (bura bila prestala) 
osvježi joj čelo i budne joj nekuda bolje; oćuti, kao 
da joj se šuštala krv vraća u žile. Odmakne se od pro- 
zora i udje u kuhinju. Malo zatim dostigne ju Bartol. 
Kapetan se vrlo prepao, videći ju onako blijedu. 

— Nije ništa, oče, ništa. Malo me glava boli, — 
mirila ga djevojka i skretala licem na stranu, ne bi li 
se kakogod otela njegovim pronicavim pogledima. 

Kapetan se smrknu. 

— Mimice, nemoj tako, ja ne ću toga. Zaman, što 
bilo, bilo. Bog nam ju oteo ! Ali ti mi bar ne gini, ne 
veni ! . . . Vidiš, dijete, ja sam već staračak, a ove dvije 
tri posljednje godine gotovo me slomile, uništile . . . 
Domala, i ja ne ću moći ni rukom krenuti; a što bi 
onda bilo od mene, da tebe izgubim? Sinko, Mimice, 
daj da te više ne vidim takvu. Čuvaj mi se ! Gle, kakve 
su ti oči, obrazi! 
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Glas mu podrhtavao, usne mu se grčevito tresle. 
Ona mu se objesila o vrat i lanula: 

— Nije mi ništa, nije mi ništa. 

U to pokuca netko na vratima. Bartol podje da 
otvori. Bila Tonka, služavka Pepe Belićeve. 

— Ovo su poslali mladi gospodičić, — rekne, pru- 
žajući mu pismo. Sluškinje nestade u tren, a Bartol se 
vrne u kuhinju. 

— Nino ti evo šalje pismo; bit će, da ti se ispriča, 
što je izostao ovo nekoliko večeri. ^ 

Ma da je od prilike naslućivala, kakav će biti 
sadržaj toga pisma, djevojka se unatoč tomu silno 
uzbudila, a u srcu oćuti, kao da ju je nešto zazeblo. 
Drhtavom rukom otvori pismo i uze ga čitati. Na prve 
riječi, što ih je pročitala, djevojka se osmjehnula, pa 
je istim usiljenim osmijehom pružila pismo ocu, da 
vidi, što je u njemu. 

Bartol baci pogled na prve retke. Pismo je bilo 
pisano talijanski. 

„Cijenjena gospodjicel 

Ima više uzroka, koji me pririudiše, da ustegnem 
riječ, što Vam ju zadadoh, kad se s Vama zaručih** . . . 
Dalje nije mogao, disanje mu se ukočilo, on se kao 
obeznanio. 

— Sto je to? — progovori bezvučnim glasom. 
Mimica slegne ramenima. 

Udivljenje njegovo postajaše to veće. A opet nije 
mogao da kaže ni cigle riječi. Nije znao, što ga to 
duši: da li žuč, da li bijes. I ta je strijela imala da 
bukne na nj, i ta je strijela . . . 

— Ma reci, što se zbilo? — huknu kapetan i 
razrogači mutne oči. 
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Djevojka pomaknula ruku, pokazujući na pismo. 

— Ja ne znam, — rekne, — bit će tu . . . 
Bartol prinese pismo pred oči i uze da ga iznova 

čita. Kukavno i jadno bilo to pismo. „Uvidio sam," 
pisao je medju ostalim sin Pepe Belićeve, „uvidio sam, 
da nismo stvoreni jedno za drugo (u originalu stajalo 
je : non siamo fatti V uno per V altro). Temperamenti, 
ćud (indole), pa i iste naše misli (i nostri stessi pen- 
sieri) u nas su vrlo različite, odveć oprečne, a da bismo 
ih kada mogli svesti u sklad, koji je u svakom braku 
bezuvjetno nuždan. Pa i naši politički nazori (le nostre 
opinioni politiche)" . . . Kapetan zgrči pismo i Ijutito 
ga baci na tle. 

— To su mi mladići ! — zareži i usšeta se kuhinjom. 
U njemu se ujedared razbudila sva ona davna antipa- 
tija, što ju je nekoć osjećao spram Pepina sina, a toj 
se antipatiji pridružio sada i skrajnji jal i bijes. 

— Nitkov, obješenjak, pustolov jedan! Je li bilo 
od potrebe, da mi u kuću nosi nemir i bruku, a? Da 
mi je ovdje, kao u pseto pucao bih u njega, bih, 
duše mi! 

Kćerka ga mirila. Rasta bi se ljutio ? Nije vrijedno ! 
Pa pridodala: 

— A i bolje, da je tako, jer . . . toga nisam htjela 
da ikomu kažem, ali ima tomu već nekoliko vremena, 
što i sama osjećam, da mi je postao malo ne ravno- 
dušan. Jest, bolje je, da se tako svršilo, mnogo bolje. 

Sve to je izrekla tako krepko i kao da je uvjerena 
ob onom, što govori, tako da je kapetan zbilja povje- 
rovao njezinim riječima. No još nije u njemu prestalo 
bjesnjeti. Dugo je još rogoborio protiv svoga nesudje- 
noga zeta, ali se najposlije primirio i pristao uz kćer- 
kine riječi: ^»Bolje je, da se tako svršilo!" A napokon 
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bilo mu i ugodno, što se sve to tako svršilo, jer kako 
znamo, tomu braku nije on nikada bio pravo sklon, 
a k tomu je gotovo s pravom mukom pomišljao na 
nj od onoga dana, kad ga je ono pohodila Ninova 
mati, Pepa Belićeva. 

— Ona sovurina bila bi ti prokljuvala i srce i dušu, 
i prije godine bila bi te spravila pod ledinu. Da, da, 
zahvali Bogu, da je sve tako prošlo, zahvali Bogu! — 
govorio je kapetan. 

Mimica je ocu u svemu povladjivala, ali kad se 
našla i opet u svojoj sobici sama, svojoj je boli dala 
oduška i pustila suzama, da poteku niz njeno sumorno 
lice. Ona je slagala ocu, kad mu je kazala, da joj je 
. Nino ravnodušan i da joj je drago, što se sve to tako 
svršilo. Čemu da taji? Ona je svoga zaručnika voljela, 
on joj bijaše mio, ona je bila tvrdo uvjerena, da ga 
ljubi, to bijaše očevidno, nepobitno. Istina, u njenoj 
ljubavi ne bijaše ni žarkog zanosa, ni poleta, a ni ushi- 
ćenja, kakova je naći u mladom ženskom srcu, što 
jednim žarkim plamom žestoko usplamti i neodoljivo 
se priveže i pripne uz dragoga čovjeka. Takva ljubav 
njoj je dosele ostala nepoznata ; ona nije ni slutila, da 
u opće ima osjećaja i jačih i dubljih od onog njenog 
nagnuća, od onog srdačnog ćućenja, što ga je osjećala 
spram mladoga čovjeka. Ona ga je rado gledala, rado 
je s njime općila, i što dalje, to joj se više priljubljivao 
tako, da je na posljetku s nekakim čeznućem iščekivala 
čas, kad će ga i opet vidjeti ; a svakog puta, kadgod 
bi joj stisnuo ruku, ili ju malko privinuo k sebi, ona 
bi nekuda prelesno drhtnula, nešto ugodno topla podišlo 
bi ju po čitavom tijelu ... i to bijaše sve, što je ona 
iskušala iz čaše svoje prve ljubavi. Ali i to je dostajalo 
njezinoj pokojnoj majci, koja se u početku bila silno 
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zabrinula s one nekakve hladnoće, kojom je djevojka 
govorila o svom novom odnošaju, a po gotovo se bila 
sva prepala, kad ju je nekog dana mala saletila s pi- 
tanjem, da li je to zbilja tako nužno, da se djevojke 
vjere i udavaju ? Nino bio čas prije otišao, a majka i kći 
ostale neko vrijeme u sobi same, sjedeći jedna do druge. 
Majka joj uzela tumačiti, kako je to potrebno, jer 
da nije toga, što bi bilo od svijeta? 

— Pa to i sam Bog zapovijeda, — dirnula majka 
u osjetljivu žicu. 

Djevojka nadvinula obrve. 

— Kad je tako, vjerujem. Ali sam mislila, da bi 
se moglo i bez toga živjeti, osobito uz tako dobru 
mamicu, kao što ju imam ja I — I djevojka joj se ba- 
cila oko vrata i obasula joj lice vrućim cjelovima. 

Majka se sada još većma zabrinula, pa uzela da 
pomno posmatra svoje dijete, a bio čas, kad se i po- 
kajala, što je onako naglila sa zarukama. Sve, što je 
znala i umjela, sve je upotrebila, da joj mladića što 
dublje utisne u srce. Zato ga je obasipala silnim, kad- 
što i pretjeranim hvalama. — Kakav je dobar, pristao 
i Ijubežljiv! Kakove li su u njega krasne i plemenite 
misli! Kako te ljubi, kako te miluje! 

I zbilja, mladić joj iskazivao veliku ljubav, tepao 
joj i tetošio oko nje tako nježno, tako milo, da ga je 
napokon i ona sama nekuda bolje zavoljela, i već je 
unaprijed premišljala o tom, kako će jednom zajedno 
živjeti, kako će mu biti dobra i skrbna žena, ama n^. 
dlaku, kakova je mama svome mužu, njenom ocu. TiHo 
se djevojka podavala svojoj sudbini, ne imajući pred 
očima drugog cilja, no usrećenje onoga, koga joj je 
Bog namijenio za muža. Dugotrajno medjusobno općenje 
zbližilo ju k njemu još većma i ona se već po gotovo 
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smatrala kao nešto njegova, Što se već nikako odvojiti 
ne dade, ne može i ne smije. A ovo posljednje bilo u 
njoj osobiio Čvrsto ukorijenjeno, i u tom ju uvjerenju 
neprekidno držala i ntvrdjivala majka, predočujući joj, 
kako je prevrtljivost Stetonosna u svemu, a ponajpače 
u ljubavi, i kako je prijeka dužnost svakoga vrijednoga 
mladića i svake čestite djevojke^ da zadanu riječ i vjeru 
održi čvrstu, stalnu i nepokolebivo ; da one djevojke, koje 
se s tim najuzvišenijtm osjećajima^ što ih je Bo^ ikada 
usadio u ljudsku dužu, sigraju i šale, i ne slute, u ka- 
kovu se opasnu igru upuštaju, ali da dodje ipak dan, 
kad se stoga ljuto pokaju i požale, što su sve učinile^ 
no tada je obićno već sve prekasno. 

— Svakakvih časova ima ti u životu; ima i lijepih, 
ali ima i ružnih. Blago ti ga, dušice moja, onoj ženi, 
kojoj muž ni u najskrajnijoj uzbudjenosti i jaru ne 
može da predbaci ni truna ičega, čega bi se ona morala 
stidjeti. Gle nasi Bilo nas četvero u kući: tri sestre^ 
[jedan brat. Brat se časno oženio, a mi se poudale, svaka 
pa onoga, komu smo jedinomu zaprisegle ljubav, pa nije 
Fni jednoj palo na um da požali^ ^to je učinila ; pokojna bi 
majka bila na nju naškodila i ljuto ju iskarala, veleii: 
„Odabrala si, pa sad imaš; a ja u kući ne ću bruke, jesij 
li čula?" Tako je ona odrezala pokojnoj tetki Zanij koja' 
je bila nešto živahni ja, pa ne xnam, rasta je ono ujeda- 
red htjela da prevrne vjerom* A kako je kasnije zahva- 
^Ijivala majci, što ju jeza dobe odvratila od toga nemiloga 
oa. Bila je tako sretna u braku, dok je nije shrvala ne- 
sretna bolest, koja je pokosila i brata i drugu sestru. 
Naravski, djevojka je sve lo polako upijala u svoju 
dušu, pa stoga nije ni čudo, ako su se u tim pitanjima 
njene misli u mnogočemu razilazile s lagašntm mil- 
ljenjem mnogih njemli drugarica. 
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Proniknula tim uvjerenjem i smatrajući već i same 
zaruke nekakim nerazrješivim vezom, nije mogla da 
dokuči, kako može biti, da se dvoje već zaručenih uje- 
dared razidje,^ pogazivši zadano obećanje, riječ i vjeru. 
No najnepojmljivije, dapače upravo odvratno bilo joj 
osobito onda, kad bi saznala, da se bilo koja djevojka, 
već od prije prstenovana, do mala nanovo zavjerila 
s drugim kojim momkom, i tada se ne bi mogla suzdr- 
žati, a da je ne ožigoše. 

— Kakva je to djevojka? Gdje joj je stid, gdje li 
razbor? — Pa bi se obratila k majci: — Mamo, onaj 
momak će joj govoriti, kao i onaj prvi, da ju ljubi, 
što li? 

— Tako nekako od prilike. 

— I ona će mu odgovarati, kao i onomu prvomu, 
da ga voli? 

— Jamačno. 

— I pustit će, da ju i ovaj grli i cjeliva, da ju 
k sebi stiska i privija poput onoga prvoga? — htjela 
da priupita, no nekakva tajna stidljivost nije joj toga 
dopuštala. Ona se silno zgražala. 

— To je grozno, to je strašno, to je nepošteno ! 

A majka je s ponosom gledala to svoje dijete i u 
duši zahvaljivala Bogu na iskazanoj joj milosti, što 
joj je ipak uspjelo da u ono nježno srce usadi takove 
spasonosne klice, iz kojih je eto proklijao i sazrio tako 
krasan plod. 

I tako se djevojka sa svojim udesom tiho smirila ; 
bez strasti, bez pretjerane čežnje i bez ikakve žudnje 
mimo je iščekivala dan vjenčanja, blagoslov svećeničkih 
ruku, da uzmogne započeti nov život, koji joj je namije- 
nila Providnost Božja . . . 

A sada? 
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Kao crni bezdan rastvorila se pred njom ujedared 
grdna praznina. Ona se tu osjećala posve osamljena; 
nije znala, česa bi se prihvatila, o što bi se pripela. 
Oćutjela se silno uvrijcđjena, prezrena; jasno joj bijaše, 
da ju je mladić ostavio radi druge, radi one druge! 

— A ona, kako može ona? — U svojoj je bezazle- 
nosti kliknula prostodušna djevica. 

Spustila se na stolicu do kreveta, glavu prislonila 
na uzglavje i opet dala maha mislima, koje su ju izdi- 
rale kroz cijelu prošlu noć. I opet joj se misao izvila 
k majci i nametnulo joj se pitanje: 

— Što bi ona, da je još u životu? 

Malo po malo počela djevojka upadati u nekakav 
mračni mir; spoznaja vlastite nekrivnje donekle ju 
krijepila ; pomisao, da je valjda tako Bog htio, uljevala 
u njezinu dušu prvu kaplju tihe rezignacije. Kao same 
o sebi sklopile joj se ruke, a usne joj zatreperile Ona 
je molila i moleći usnula . . . 

Kad se probudila, bilo je već podne. Uhvati se za 
glavu i žurno skoči na noge. Što će misliti otac, da je 
još nema? Kako se to dala prevariti od pusta sna? 
Kuća u neredu, a opet i objed za oca . . . Pohiti u 
kuhinju. No tu je već našla staru Tonicu, gdje se vrti 
oko vatre, uz koju su bila postavljena dva lončića. 

— Ćula sam, da ti nije dobro ; za to nisam htjela 
da te budim. A kako ti je sada, sirotice moja? — sa- 
milostno ju pogledala starica. 

Mala slegne ramenima: 

— Je li vam kazao ćaća? 

Tonica mahne rukom, pa puhne u vatru. Djevojka 
sjela na ognjište, objema rukama obujmila koljena i 
nijemo se zagledala u vatru. A starica se užurbala ku- 
hinjom i sve nešto gundjala u pol glasa. Nadošao i 
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Bartol. Bio negdje u susjedstvu, pa se vratio da zamijeni 
Tonicu. Podne je odzvonilo, njeni će ju čekati kod kuće. 

— Neka čekaju, ima vremena. 

Kapetan pogladio kćerku po obrazu, ona pridigla 
glavicu, pa mu se bolno osmjehnula i opet se tužno 
zagledala u vatru. 

— Kud idem, svi mi čestitaju, da se ono onako 
svršilo. Začudno mi je, kako se pokojnica dala obma- 
nuti od njega, — rekne kapetan. 

— Na Trsat idi, na Trsat, dijete moje, — do- 
metnula Tonica, — i na golim koljenima obadji oltar 
Majke Božje i zahvali joj, što te je oslobodila od njih. 
Do sada sam uvijek šutila, jer nisam mogla, ni smjela 
govoriti; ali sada, kad se to prekinulo, mogu da ti kažem, 
da te je u nesreći pohodio Bog, da te je pohodila sreća. 
Jest, Bog i sreća! — Pa onda ju nježno prihvati za 
glavu: — A sada, ljepotice moja, daj se smiri; bit ćeš 
još sretna, hoćeš i te kako, ta zaslužila si to! I Bog 
je dobar, vidjet ćeš, samo se ti smiri i ne misli na to. 
Guvaj lijepo zdravlje i za sebe i za ovoga tvoga dobroga 
staroga . . . Daj, no! Čemu te suze, a? Bog s nama 
i sveta Trojica! 

Djevojka se u isti mah svladala. 

— Nije mi ništa; ali znate, tako najednom ... I 
sjeti vši se one svoje odluke: — Pa i nije mi više 
ništa, sve je prošlo, sve! 

Udesivši sve, kako valja, Tonica izidje, a otac i 
kći sjedoše objedovati. Istom malko okusiše i već od- 
ložiše na stranu. Neko se vrijeme otac ljutio na kćer, 
što ne jede ; a kad ga i ona uzela prekoravati s istoga 
uzroka, umukne i on. 

Negdje pod večer banuo u kuhinju Jože Belić. Bacio 
kapu „ti me la pagherk'' na st6, pa će onako zadahtan : 
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— Deđte pogodite, što se naokolo govorka? 
Glas mu podrhtavao, čovjek se kao preobrazio. 

— Lako je pogoditi, — s trpkim će smiješkom 
Bartol. 

Jože se spusti na stolac i otjera psa, koji mu se 
bio zadjeo medju noge. 

— U našu je kuću, dragi kapitan Jože, uljegla 
zla sreća, vrlo zla sreća, — reče tužno Mimica, sag- 
nuvši se da pogladi F i d a, koji joj se nježno umiljavao. 

— Da bi se sve zlo u to okrenulo! — nadoveza 
kapetan, ali se odmah suzdrži: nije htio da dira u 
kćerine osjećaje. 

Jože se sve premetao na stolici. Dugo nije mogao 
do rieči. Tek u neke rekne: 

- To je njezino maslo, tonnerre, uh! 

Pa zašutivši malko, zaintači: — Da, njezino je to 
maslo, njezino, da čije? — Ustane i usšeta se kuhinjom. 
Najednom stane pred Bartolom: — Zaman! Vidim, da 
ću najzad biti prinudjen da učinim, što sam namislio : 
nju, pa sebe ... tu nije druge, nju, pa sebe ! — Zgrči 
pesti i kruto zaškrguta zubima: — Nju, pa sebe! Ton- 
nerre dou diable! — mljasne još jednom muklo. 

— Kapitan Jože! — zgrozila se djevojka. 
Bartol se smrkne: 

— Bog s vama, što to velite! 

Ispito, suhonjavo Jožino lice poprimi ujedared 
strog izražaj. 

— Već mi je toga dovlen, — i predje rukom preko 
grla, — dovlen, da, dovlen, nom de nom! Ja više 
ne mogu, razumijete li me, ne mogu više, ne! . . . 
Život mi rastrovala, ubila me, pa eto, kao da joj nije 
ni to dosta . . . zmija ! — hukao čovjek Bartolu u lice. 
— Ljuta je ono zmija! Vi je ne poznajete, ali ja ju 
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ZDam, znam ju! Prokleta bila ura i hip, kad sam se 
s Djom svezao! Zmija, kučka je ono ... tonnerre! 
Zavrne glavu natrag, zagleda se časkom u kućna 
vrata, pa se opet okrene kapetanu i, podignuvši ruku, 
preuze : 

— Čestit bih ja bio danas čovjek, da me nije 
đjavao, a ne tko drugi naveo na nju. Jer ako sam i 
bio neko vrijeme poslije zastranio bespućem, tomu je 
ona sama bila kriva, ona, ona, a ne tko drugi. Bog 
mi je svjedok: bilo u mene dobre volje i štedljiv sam 
bio i radišan, to znate i vi, kapetane, a tko to ne zna ! 
A, tko? No što hasni? U kući uvijek pakao, a tko da 
to podnaša ? Što ću, tu nije bilo druge : ili svisnuti od 
jada, ili pokupiti se i odbiti se u svijet. A što nisam 
sve iskušao, kud se nisam svuda prebijao, a smrt me 
kao uzprkos uvijek štitila ! . . . Kad pomišljam, koliko 
sretnih ljudi... Nego što hasni? Sacre nom de 
nom! — Mahne rukom, sprodje se do suprotne stijene, 
po se opet vrne kapetanu, koji se medjutim bio posadio 
na bližnju stolicu, i nastavi nešto mekšim glasom: 
— A taj brak, jedina moja radost i uzdanje, i taj se 
eto morao razvrći, razbiti ! A razvrgla ga ona, tako joj 
se razvrgla sreća i čast, amen! . . . Mislio sam, sirota, 
i umovao u glavi: Eto, Jože, Bog te nije ipak sasma 
zapustio. Namijenio ti dobru kćerku, vrijednu snahu, 
angjela, koji će te zbližiti sa sinom ... i tko zna> eto, 
misao mi je i dalje sezala . . . možda se i ona obrati, 
a to me najvećma tješilo za grdnih noći, dok bi na 
žalu ležao pod okrenutom barkom i dok bi mi voda 
prodirala kroz trošno odijelo, a zima, a studen . . . 

U grlu ga gušilo, nabuhle mu se oči ovlažile. 

— Brižan kapitan Jože! — pomilovala ga 
djevojka. 

Car Emin : Pusto ognjište. " 
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— Brižan, odista brižan! — promnnlja čovjek 
i zašuti. Dohvati kapu i uze ju gnječiti, pa zirnuvši 
ispod oka na djevojku, izlane blagim, gotovo plahim 
glasom: — Zar nema nade, da bi se to moglo opet 
kakogod izravnati, a? 

Mala se pečalno osmjehnu, a otac odgovori odrešito : 

— Sve je svršeno, dragi Jože. Uvrijedili nas do 
krvi ; a mi, ma bili i siromasi . . . No, velim vam, uta- 
man; svršeno je, pa eto! 

Još jednom škrinu Jože zubima, zgrči pesti i smrsi 
nešto nejasno, nerazumljivo, pa obujmi djevicu umilnim 
pogledom, nazove oboma laku noć i zovnu: 

— Fido! 

Pas zamaše repom i stade oblijetati oko gospodara. 

— No, ti si moj, Fido, jedini moj ! — potrepta ga 
po glavi, pa izidje na vrata. 

Te večeri nije Jože kao obično pošao u tete Pžiskve 
na »mericu" domaćega, već je odmah upravio put lu- 
čice, pritegao barku na žalo, pa uzbudjen, kao što je 
bio, nije ni izbacio vode, što se u njoj nakupila bila, 
već se onako pružio na mokre pajole, glavu naslonio 
na vlažne mreže, pa zovnuo Fida, koji mu se u tren 
složio do nogu i svojom mu ih životnom toplinom grijao. 

Medjutim se noć spuštala na zemlju i tamnim sje- 
nama prikrila uzanu lučicu. Ribari naslagali u čamce 
smrekova granja, otisnuli se od kraja i zaveslali na 
otvoreno more. Nažgaše „svijeću" ; okrugao, crvenkast 
odraz zatreptio u tami, bukteći plamen razmahivao se 
sve to jače, dugačak, a tanak jezik toga plamena pri- 
vidjao se, kao da liže sad barku, sad pučinu, a sad 
glavu samoga „svjećara*. A more mirno, kao šuštalo 
od višednevnog valjanja i talasanja. No zrak je oštar 
i bridak, probija do pod kožu. 
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Blago onomu, koji može da na mekanu i toplu 
dušeku prospava dugu, beskrajnu jesensku noć! 

Naokolo sve kao zamrlo. 

Kako se to vrijeme dulji, oteže. Kako se Mali Medvjed 
lagano pomiče oko svoje stožerne zvijezde. Najednom se 
sva uvala zasvijetlila. Zamnio pljusak vesal^. Ribari se 
vraćaju. Lijepo se razabire, kako vatra tihano pucketa. 
Eno ih već; gdje ulaze u uvalu. „Vozi ! Šijajl" pa muk. 
Već se usidrili, pri vezali. 

Jedan od ribara prihvatio svijeću, pa ju zaronio u 
more. I posta cmije, no prije što je bilo. Ribari odska- 
kali na obalu i već se u glasnu i bučnu razgovoru 
veru uz strmni, lomni put. Udarili u bugarenje. Ve- 
seli su s obilna lova. I mrke im silhouette iščezavaju 
u noći, a pjesma gine i zamire u daljini. 

Opet sve tiho. 

Svatko ima, gdje da složi trudnu glavu, svatko! 

Negdje u gori zalajao pas. 

Fido se trgnuo, naćulio uši, pa zarežao muklo i 
spustio nanovo glavu na noge svoga gospodara. A 
ovaj se okrenuo na svom tvrdom logu i gluho smrsio: 

— Zmija! . . . 

Nekoliko dana zatim (bijaše nedjelja) zagradski je 
župnik iza propovijedi navješćivao puku, da Ivan Belić, 
sin Josipa Belića i Josipe, rodjiene Radetić, želi uzeti 
za zakonitu ženu Amaliju Šarićevu, kćer Mata Šarića 
i Dore, rodjene Ivančić, i po običaju dodao : ako bi tko 
znao za kakvu zapreku, da je dužan da ju pod kazan 
smrtnoga grijeha njemu prijavi. 

— Zapreka, zapreka! Ja ne dopuštam, to je za- 
preka, tonnerre đou...! — grunuo ukraj crkvenih 
vrata krupan glas. 



132 

Ljudi, koji su ondje bili okupljeni, okrenuše se i 
sa začudjenjem gledahu za Jožom Belićem, koji se već 
bio udaljio i, mašući rukama, sve nešto sam sobom 
govorio, grozio se i ljutio . . . 

IX. 

I nikada na kraj s tom blaženom „influencom". 
Bez nje nema govora, nema razgovora. Pa i druge one 
boljetice na „i ti s" i „niti s" ... i onaj dječinski strah 
pred njima, pred smrću! Ljute li pokore s čovjekom. 

Kao uvijek dosele, kapetan ga je i danas strpljivo 
i nekuda kao rezignirano slušao i tješio ga i mirio. 

— File, odbacite taj strah od sebe! Jaki ste i snažni, 
zdravi kao jaje, a ne istom prvom mrazu zalogaj ! Što, 
takav čovjek ! Ta čitava gorina ... Da je meni vaša 
snaga i zdravlje! — Pa ga uzeo uvjeravati, kako se i 
njemu zdravlje pogoršalo, kako ga u „križu" steže i u 
prsima i po cijelom tijelu ... No tko da se obazire na 
takve trice?... Trebalo je vidjeti Filu, kako ga je 
sada saletio pitanjima: 

— Ali zar vas zbilja u „križu* steže? A kako vas 
steže ? A u zglobovima ? Osjećate li kakovu bol u zglo- 
bovima? Zar ne, navlastito pak za promjene vremena? 
Ama na dlaku sve kao i u mene, baš kao i u mene! 

I naš dobričina pljesnuo rukama od veselja, što se 
ipak našao čovjek, kojega su boli istovjetne s njego- 
vima. A on siromah mišljaše do sada, da je sš.m na 
svijetu, koga steže u „križu" i u zglobovima. 

— A što je s Marijanom? — žurno će kapetan, 
samo da premetne razgovor na drugo. 

File, koga su predjašnje kapetanove riječi bile udo- 
brovoljile, lukavo se nasmiješi: 
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— E, Marijan, zar ne znate? — I dobri starčić 
potegne jače iz svoje lule, a oči mu zadovoljstvom sinu. 

Desili se na tratini pred crkvom. Misa baš svrša- 
vala, a oba su prijatelja nešto ranije izišla iz crkve, da 
časak provedu u razgovoru. Blago sunašce diglo se nad 
podaleku planinu, pa zlatnim valom zalilo i more i 
kraj, i kuće i polja. Posljednja, valjda zalutala lasta- 
vica sjela na šilj oniskog zvonika i sipala u jutarnji 
zrak svoju nekuda tužnu i neveselu, možda posljednju 
pjesmu. Iz crkve dopirao glas zagradskog župnika, koji 
je s pobožnim pukom molio završnu molitvu : »Zdravo, 
kraljice" ... A u dubini sjajna, rasplamćela neba to- 
nuli jutarnjim rujem zadahnuti oblačci. 

— Što je s Marijanom? — zaintači File. — Uči, 
prijatelju, uči na vrat na nos. 

Ruke je držao u žepovima kaputa i sve se ne- 
kuda znamenovno smješkao. 

— A? — začudi se Bartol. 

— Velju vam. Hoće ipak da bude kapetan. 
Zeble ga noge, pa je starčić, zibljući se, udarao 

sad jednom, sad drugom nogom o tle. 

Kako se Bartol još uvijek snebivao od čuda, (ta 
koliko je muke imao u svoje doba s mladićem kad ga 
ono nagovarao, e bi se latio knjige pa sve utaman!), 
File povukao ruke iz žepova, te uzeo da puni lulu 
duhanom, pa se bliže priključio kapetanu i stao mu 
pod glas šaputati, kako je do toga došlo. Pripovije- 
dala mu cijelu stvar žena, ali Bože sačuvaj, da bi 
kakogod saznala, da mu je on to izbrbljao, ej! Ne bi 
rado, za što je živ ! . . . Kad ga je kapetan uvjerio, da 
ga za to ne bude strah, File preuze da priča, kako se 
dečku već odavna u glavi mota Mimica, i kako ga je 
bila obuzela tuga i žalost, kadno se ono djevojka za- 
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ručila s onim ... ta znate već, s kojim . . . uslijed česa 
da je momak izgubio svaku volju i mar za nauku. A 
sada, (tu se File bučno nasmija), a sada, netom je 
doznao, da se zaruke razbile, pohrlio na tavan, pre- 
tražio sve škricge, skupio sve potrebite knjige, na koje 
je već polegla prašina i plijesan, i dao se na učenje! 
Do dva, do tri sata u jutro običaje sjediti kraj stola u 
svojoj sobi, prignut nad knjigama, dapače noćas nije 
htio ni da legne, dok ne izračuna nekakvu »dištanciju*, 
koga li vraga? ... I File nije prestajao smješkati se. 

— A, što vam se čini ? Bogme neka .... to je 
moja davna želja. Obećao sam mu evo ovo! — (File 
je pri tom potresao krupnim zlatnim lancem, što mu 
visio o prsluku). — Stojao me dvanaest zlatnih napo- 
leona, to nije tek jedan groš, a? Ali poklonit ću mu 
ga onaj dan, kad mi bude kući donio brevet ka- 
petana. 

File zapali lulu, istisne nekoliko dimova, pa se 
opet nasmije: 

— Eto, što sve može ženska ljubav. Nego, kako 
rekoh, samo staroj ni riječi o tom. 

Svijet je medjutim počeo izlaziti iz crkve. Izišla i 
Tonica, a malo za njom i Mimica. Oči su djevojci bile 
nabuhle od plača, a lice joj bilo tako tužno, tako bi- 
jedno. Još koji časak provedoše u razgovoru, a zatim 
se otac i kći oprostiše s Filom i s Tonicom, pa kre- 
nuše kući. Bartol bio cijelim putem vrlo zamišljen. Ono, 
što mu je File netom kazao o Marijanu, nije mu ni- 
kako izlazilo iz glave. U želji, da kćerinim mislima 
dade bilo koji drugi pravac, nije se kapetan dugo su- 
stezao, a da joj ne oda, što je čuo iz Filinih usta. 

— Sad istom pogadjam, — završi otac svoje ka- 
zivaige, — zašto sam ga toliko puta zatekao na brodu 
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onako zamiđjena, sjetna i nevesela, — Pa nadoveza 
više za sebe: — Čestit momak, mornar od oka! 

Pogleda kćerku i zamisli se. Djevojka osta časak 
osupnuta, i ne rekavši ni riječi, ode u svoju odajicu 
da se presvuče. Njezine se duše ipak silno dojmiše 
očeve riječi. Tiha uzrujanost potrese joj čitavim mladim 
bićem ; ćutila je, kako ju presvaja nekakav neodredjeni 
osjećaj, da li prijatan, da li neugodan, u ovom trenutku 
ne bi bila mogla da prosudi ni ona sama. Ali malo 
potrajalo i ona zamjeti, da joj silno ugadja srcu ono, 
što je netom čula. I s te spoznaje bude joj ujedared 
mučno, tijesno, — dapače bilo joj tako tjeskobno, da 
je više no ikada do sada poželjela majčinu grud, da 
se na njoj svije, da dade oduška grčevitom ridanju, 
što joj prodiralo iz uzburkanih njedara, 

I djevojka se rasplače i bude joj lakše. Na ono, 
što joj je kazao otac, ne će ni misliti više. Čemu? Ne 
bi to bilo ni lijepo, ni plemenito. Što ? Nije proteklo ni 
dvadesetak dana, što se rastavila s onim, pa već . . . 

Pogoda bijaše prekrasna. Djevojka rastvori prozor. 
Obilan slap jutarnjeg svjetla razlije se na njeno blije- 
doliko lice, na garavu joj glavu i na tužne, rasplakane 
oči, u kojima se ljupko zrcalio krasan, nešto sanljiv 
jesenski dan . . . Divan dan, a djevojci bude žao, što 
je tako divan. Njoj bi više godila nepogoda, nebo nao- 
blačeno, more mutno, a zemlja bez nakita, pusta i 
nijema; milije bi joj bilo, da je svuda onako jadno, 
onako mračno, kao što je jadna, kao što je mračna, 
ožalošćena, ojadjena njena duša . . . 

Tako je sada, a kako joj je nekoč bilo? Kolikim 
užitkom, kolikom li ju srećom i raskoši opajala pri- 
roda sa svojim krasotama u nedalekoj dobi njenog du- 
ševnog mira ! A kako joj se samoj čini, da je proživjela. 
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ostarjela! Koliko li utisaka u posve kratko vrijeme! 
Majčina smrt, očeva bijeda, rasulo, onaj prelom, pa i 
ono, što joj je danas otac kazao . . . 

Marijan ! 

— Čestit momak, — dodao je otac tiho, ali ona 
ga je dobro čula. A i drugda ga je otac hvalio, ta 
koliko se puta izrazio, da ga voli, kao da mu je ro- 
djeni sin. Pa i jest dobar, kakav je samo spram majke. 
Tonica, i ona, kako je dobra, i File i svi, svi su dobri, 
svi su tako Ijubežljivi! 

Sjetila se one noći, kad je na Kuku čekala trget 
Sav onaj prizor izvi joj se pred oči, sve, i ljubav dobre 
one starice , njena brižljiva skrb , navlastito u onim 
prvim časovima strašne nesreće, — ta kolike majke ne 
bi učinile svojoj djeci, što je ona učinila njoj, pustoj 
siroti ! . . . Marijan ju ljubi ! Kako nije dosele mogla 
da to opazi? 

Nego, kako bi, kad se on spram nje držao tako 
ravnodušno, tako hladno, istom što bi ju pozdravio, — 
pa ipak da ju ljubi . . . I k tomu još u kojoj mjeri ! . . . 
A onaj prvi, kako joj se sve lizao i ulagivao, kako ju 
žarko gledao i vatreno joj odavao svoja čuvstva, svoje 
osjećaje. Pa eto, kako ju ostavio, kao da je nikada ni 
poznavao nije 1 . . . Što je dakle ta ljubav ? pitala se 
djevojka. I nehotice joj padalo na um ono nešto knjiga, 
što ih u svoje vrijeme pročitala i gdje je ljubav bila 
opisana kao nekakva silna, strašna, porazna sila, koja 
isgara, pali i uništuje, koja čovjeka čini sretnim i ne- 
sretnim, koja ga oživljuje i ubija. Kako je to? promi- 
šljala ona sada i čudila se, što od svega toga nije 
onomađne u sebi oćutila ama baš ništa. 

Istina, prvi utisak, što ga je onaj prelom u njoj 
proizveo, bijaše odista silan i jak, ali kasnije, dan dva 
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po tom, ona je tome brzo privikla ; nekakva ju ravno- 
dušnost svladala tako, da nije ni okom trenula, kad je 
pred tri ili četiri dana na putu susrela Nina i Amaliju, 
gdje idu ispod ruke, smijući se bučno, raskalašeno. Taj 
ju smijeh doduše malko dirnuo u dušu; pričinilo joj 
se naime, kao da se njoj smiju, rugaju . . . ranio ju 
dakle u njenu samosvijest, no ona se ubrzo svladala i 
bude joj opet mirno i spokojno. 

Premišljajući o tom, djevojka je zaključivala, da 
ili knjige pretjeruju, ili ono ne bijaše prava ljubav. 
Naravski, da Mimica nije ni htjela, a ni mogla da se 
upušta u dublja umovanja o toj stvari, tek jedno joj 
se činjaše jasnim: da ne bi pokojne majke, ona se ne 
bi nikada bila zaručila, odista ne bi. Jer Nina ona nije 
ljubila, nije, nije ... Ali tu joj se pričinilo, da sama 
upada u očito protuslovje. Jer kako da protumači ono 
prelesno i prijatno osjećanje, što ga u obliku nekakva 
lagodna talasanja gotovo uvijek izazivala blizina ne- 
košnjega njena vjerenika? Ta ju pomisao čisto ozlovo- 
Ijavala . . . Ona se je od nje odvraćala. U njenoj je 
nutrinji bilo nešto, što se već rotilo protiv nje . . . 

Ali taj Marijan! 

Djevojka je u sebi osjećala nekakvu neodoljivu 
potrebu da misli na ono, što je danas čula, ma da se 
je donekle i otimala tomu. Nego što će? Misao kao 
misao, unatoč svim njenim pokušajima, da je se otrese, 
ona se svedjer k njoj uporno vraćala i neprestano ju 
opsijedala. I tako se slučilo, te joj se dobroćudni 
skrivan vas dan motao po glavi; a kad je mladić 
one iste večeri u nekom poslu došao k njima, mala 
se tako zbunila, tako smela, da nije znala, što bi, ni 
što ne bi. Netom ga spazila, sva se zarumenila i bilo 
joj nekuda stidno i mučno. Prije, dok nije ušla u tajnu 
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mladića, mogla bi po cijele sate proboraviti uza nj, a 
da ne bi toga ni zamjetila. Bio joj posve ravnodušan, 
tudj, kao svaki ini mladić, pa i on s§.m bijaše spram 
nje vrlo suzdržljiv, tek bi po gđjekoju riječ progovorio 
s njome, a kraj toga gotovo je ne bi ni pogledao, 
držao se, kao da mu je zazorna. Ali sada, gdje i sama 
znade, otkud mladiću ona mučaljivost, ona nespretnost 
i tobožnja hladnoća, sada se i nje same uzela hvatati 
nekakva zamišljenost i nemir, kome nije znala pravoga 
uzroka, ni povoda. 

Nego unatoč tome ne mogaše se suzdržati, a da 
kadšto ne pozirne na njega, onako ispod oka, mimogred. 
Učinila bi to onda, kad bi se mladić upustio u živah- 
niji razgovor sa svojim kapetanom. Milo joj bijaše 
slušati ga, gdje joj oca svjetuje i puti, što bi imao 
učiniti, da spasi brod. On je već o tom govorio s maj- 
kom, ona je pripravna da učini bar onoliko, koliko je 

u njenoj vlasti. 

Tu ga je kapetan prekinuo. Cijelu je stvar teme- 
ljito promozgao. Utaman, sve se svršilo, brodu nema 
više spasa. Da se zaduži nanovo, mogao bi ga doduše 
otkupiti, no u koju hasnu? Tko mu jamči, da ne će 
za jednu, za dvije, za tri godine pasti u istu nepriliku? 
Zaman, more je za nj kao ukleto, on je svršio svoje. 

Glas mu podrhtavao, prsti mu se na rukama gro- 
zničavo savijali i lomili. 

— Ne ću da kažem, — produži, — za tebe i za 
druge bit će još posla i zaslužbe; mladi ste, a paro- 
plovi se množe, kapetana će uvijek trebati ; ali za nas, 
a navlastito za mene, već je sve svršeno, sve! 

Marijan ga uzeo uvjeravati, da nije sve tako crno, 
kao što mu se u ovaj mah čini. Ni jeđrenjačama nije 
još posve odzvonilo. Mogu navaliti poslovi, pa eto . . . 
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— Ah, — mahne kapetan rukom i gorko se 
osmjehne. — Svršeno je, svršeno! — No to ga sada 
i ne tišti toliko, koliko ono drugo, kud i kamo muč- 
nije i žalosnije. 

Misao na kuću. 

— Da mi je bar kakogod moguće spasti ovaj 
krov! — Pa se zagleda u strop i produži: — Teško 
je to : otkinuti se od zidina, medju kojima si se rodio 
i odrasao. Ti i ne slutiš, kakova je to muka. Bože mili. 
Bože mili, tko bi mi nekoć bio kazao . . . ama tako je! 

Bučno uzdahnu, prekrsti ruke na grudima i obori 
glavu. 

— Krov, krov! — zaintači mladić, a glas mu 
zvučio lakim prikorom. Za jedinoga Boga, čemu takove 
misli? Kako može da tako govori. — Kapetane, kape- 
tane, — nastavi mladić glasom, koji je djevojku po- 
tresao do u dno duše, — nemojte tako. Sve će se 
urediti, sve ! I vi ... i ... ma da .. . sve, sve . . . 

Tu se zapleo. Čudio se mladić, kako je i toliko 
toga mogao da prospe, — on, koji je obično u riječi 
tako spor. 

Djevojci je pletivo ispalo na krilo i ona se puna 
udivljenja zagledala u njega, obuhvatila ga pogledom, 
u kom se usredotočilo sve, što može ljudska duša da 
izrazi miline, ljupkosti i silne, neizrecive zahvalnosti. 
Taj pogled nije izbjegao kapetanu, on mu se od srca 
obveselio i budne mu stoga u duši i milo i voljko 
i vedro. 

— Ostavimo to, Marijane ! — mahne rukom. — A 
de mi reci ti, što kaniš sada, a? 

Mladić se silno zbunio. Do ušiju mu planula rumen, 
a u očima mu se zalio sram, kao u malog djeteta, što 
ga zatekoše u kakvoj griješci. 
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— Odlučio sam, — prousti iza dulje stanke, — da 
još jednom pokušam ... ta znate, što . . . Valjda će se 
jednom već i meni nasmiješiti sreća. 

Nije spustio glasa, već ga podržao u istom tonu, u 
kom je i započeo bio, kao da želi proslijediti govorom. 
Taj je jednolični ton imao u sebi nešto tugaljivo, u 
malo ne tragično, što je djevojku ganulo do u dno 
srca; a kad je on s onim svojim tihim osmjehom na 
usnama podigao na nju one svoje velike oči, mahom 
je poniknula glavom i primila se svoje radnje. 

— Valjda će se jednom već i meni nasmiješiti 
sreća ! — Kako su jednostavno, a opet kako čuvstveno 
zvučile te riječi, što se poput sitnih strjelica zarinuše 
u djevojčino srce; a žica istinske, dugo suzdržane 
boli, što je bila zatitrala u Marijanovu glasu, pro- 
izvela je u njoj, tako ćutljivoj i nježnoj, nekako bolno 
grizodušje, kao da je ona bila kriva dojakošnjem tr- 
pljenju i jadu toga ubogoga mladića. I jaka se u njoj 
porodila želja, da kakogod ispravi, što je nehotice skri- 
vila, i u tu je svrhu odlučila da mu se pokaže Ijubež- 
Ijivija, intimnija, no ikada do sada. 

Ali eto ni uz najbolju volju ne mogaše nikako 
da to izvede, što više, čak i ono nešto povjerljivosti, 
što je dosele podržavala u svom saobraćaju s njime, 
kao da je u ovaj mah sasvim nestalo, a na njeno 
mjesto nastupila nemila smetnja, u koju bi ju natjerao 
svaki njegov pogled, svaka njegova riječ i kretnja. Jad- 
nica nije znala, što da mu rekne, ni kako da se spram 
njega vlada, a to ju i žalostilo i smućivalo; sveđjer 
joj se vraćalo u pamet očevo kazivanje o njemu i nje- 
govoj ljubavi. Njezina su osjećanja postajala sve to 
neobičnija, nejasnija, žalosnija, i čisto nije znala, ni 
mogla da razabere, kakva su to nova čuvstva, što su 
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joj se sada uvlačila u dušu, i što je to, što ih uzbu- 
djuje u njenoj nutrinji. 

Razgovor uze zapinjati, reć bi, kao da je tuga 
proletila tihom odajom i crnim ih se svojim krilima 
dotaknula, — oni zanijemiše. Malo potraja i Marijan 
se uze opraštati. 

Na rastanku zateče mladić u djevojčinim očima 
duboki znamenovni pogled, — pogled, koji je htio da 
nešto kaže, da nešto upita, da tješi i miri, zagonetan 
pogled, koji je dostajao, da u skromnom srcu toga 
mladića uzvitla silnu, žestoku buru. Taj ga je pogled 
omamio, on je kao obnevidio. Sunuo na vrata, kao 
mamuran zateturao na stranu, ramenom grunuo o zid, 
zgnječio šešir, pa: 

— Bog vidio i djelo ! — zamrmljao i grozničavom 
rukom uhvatio za ključ, mjesto za uporku vanjskih 
vrata, zatvorio ih, mjesto da ih otvori, a kad mu je 
konačno pošlo za rukom da ih otvori, pokroči naprijed 
i za malo da mu se ne spotače noga o kućni prag. Po 
tom dobaci nekako bezvučno: „S Bogom!" i jurnu u 
noć. Istom vani se dosjetio, da mu je glava gola, a 
šešir u ruci. 

Otac i kći ostadoše još neko vrijeme u sobi. On 
protegnut na divanu, s očima u strop upiljenim, a ona 
njemu nasuprot na stolici, sa svojom radnjom u ruci. 

Zaslon lampe bacao od sebe golemu sjenu. I Barto- 
lovo i Mimičino lice bilo takodjer u sjeni. Dugo su 
šutili. Prva povede riječ Mimica: 

— Oče, što ono kazaste o kući? Zar nam kane 
oteti i nju? Ali kakovi su to ljudi? 

Kraj tolikih raznoličnih misli, što ju večeras sale- 
tile, djevojci se duboko u mozag zabile očeve riječi: 
,Da mi je bar kakogod moguće spasti ovaj krov!" 
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I Kapetan otezao s odgovorom. Napokon promumlja: 

f — Ej, onakav je čovjek na sve gotov. Hulja! 

Mljasne i s negodovanjem okrene glavu, pa uze 
kazivati, kako ga jučer Anđrelić sreo na putUt pa mu 
se stao lisičiti, kao što to on umije, dapače pružio mu 
i ruku, koje on, naravski, nije mogao, ni htio da stisne. 

I ^ Onakom otpadniku ! Judi, koji je za čast i novac 
prodao svoje uvjerenje^ svoje poštenje t Ti ga se dobro 
sjećaš, kakav je to bio Hrvat! Čovjek bi mislio, da bi 
se dao rezati na komade za svoj narod, za svoju do- 
movinu. Pa na, eto* Oh, Bog me nije mogao gore da 
kazni, no kad me je ostavio u šakama toga nečovjeka! 

^ On ga dakle susreo na putu i iz neba u rebra uzeo 
da mu raspreda o politici, I pokuSao, rdja» da se pred 
njim opravda. Utaman je, veli, Hrvatima svaka borba ; 
gdje su im sredstva, gdje li uslovi, da se postave uz 
bok ostalim naprednijim narodima? A Talijani? Ne 
računajući njihovu prošlost, sadašnjost i budućnost, 
njihovu moć i sOu, njihov napredak i civilizaciju, već 
im sam njihov kapital, njihovo bogatstvo daje prednost 
u ovoj zemlji, daje im vlast i gospodstvo. Pa napokon, 
ljudi slavenskoga roda, što nastavaju u Istri, i nisu za- 
pravo Hrvati t , • * I joS je nekoliko takvih mrskih pso- 
vaka izustio taj otpadnik ; a on, kapetan, našao se pri- 
nudjen da ga mimo sluia, premda je u njemu vrago- 
metno vrelo i kipjelo. 

Pa svrnuo razgovor na skore izbore, 
— Silom hoće, — produžio podmuklac jedan, 
— silom hoće da me pošalju u sabor. Zaman sam se 
otimao, tako odlučiSe oni u Poreču, a na meni je red da 
se pokorim, da slušam« E, pa nek bude, ali znat ću, 
Sto mi je činiti. Prva će mi biti briga i skrb, da se 
što toplije zauzmem za naše jadno brodarstvo . . . Vidjet 
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ćete, no! Nisam vičan da zavaravam ljude obeća- 
njima, ali . . . 

Zatim mu je iz daleka natuknuo ob onim hilja- 
dama, što mu ih duguje. Finim ga dakako načinom 
podsjetio, kako mu još nije isplatio kamata, no ništa 
za to, on će počekati ... ta kako ne bi . . . prijatelja, 
navlastito pak u ovakim trenucima. 

— Da si ga čula, kako me je sažaljivao, dapače 
ponudio mi novaca, da isplatim „^ilutuu" ... da . . . 
nego tko ga ne bi poznavao ! Pa se oprostio i, Ijubezno 
se smijući, rekao mi : „Do vidova, dakle, u četvrtak!" . . . 
U četvrtak, na dan izbora, znaš li? . . . Pa to da je 
čovjek, to ? . . . Nitkov jedan, mrski poturica, našao me 
u neprilici, pa hoće da me izrabi; no prevarit će se, 
ljuto će se prevariti, ja mu vjeru dajem. 

Mimica je dobro razumjela smisao posljednjih ka- 
petanovih riječi, te joj je sada postala jasna i ona očeva 
zsJ)rinutost za rodjeni krov. 

Iznenada zaokupila ju silna, neizreciva žalost. Bilo 
joj, kao da za uvijek ostavlja taj stari dom, gdjeno se 
rodila, gdje je doživjela toliko ugodnih i gorkih časova. 
Ona je s tim domom srasla, ona ljubi to svoje čedno 
boravište i osjeća već unaprijed, kolike li bi ju muke 
stajalo, da se najednom nadje prinudjena da ga za 
uvijek ostavi. Za uvijek! ... A posljednje očeve riječi 
nisu podavale nikakve sumnje. Ona ga je poznavala u 
dušu, toga svoga oca, a znala je, kako je silna njegova 
ljubav za narod i domovinu. Ta mu je ljubav već do- 
sele pribavila mnogo ljutih dušmana, i radi toga otu- 
djile se od njegove kuće mnoge obitelji, mnogi se davni 
znanci i prijatelji raskrstili s njime, što je osobito bo- 
ljelo i žalostilo pokojnu joj majku. Više puta bi ona 
o tom povela riječ i zamjeravala mužu, što je u toj 
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blaženoj „pulitiki* tako žestok, nepomirljiv i nepopustljiv. 
Praktična je žena uviđjala, da će mu to »škoditi*, da 
će gospoda na nj zamrziti, a čemu to, kad svega toga 
ne treba. 

Ali on, kao da bi ga netko iglom bocnuo, odrezao bi : 
— Više tom ni riječi! ... On da je muž, on 
da je čovjek, on znade, što valja, a što ne valja. I . . . 
bašta! 

Tvrd kao klisura, taj njezin otac. Ona gaje poimala, 
jer čemu da taji; ta on joj govorio kao iz srca, a baš 
poradi toga ona ga više puta i branila pred pokojnom 
majkom. Ne da bi se kakogod isticala sa svojim hr- 
vatstvom, ne: ona je ljubav spram rodjene riječi tiho 
ćutjela i čuvala duboko u svom srcu, a kao vrijedna 
kćerka odličnog rodoljuba Hrvata, ona se svoje lijepe 
hrvaštine nije nikada stidila, usuprot, ona ju dapače 
svuda i svagdje isticala, gdje je samo mogla. Bilo na 
sijelu, ili na plesu, ona se odvajala od inih »boljih** 
djevojaka u tom, što je i s mjesnom i stranom talija- 
naškom gospodom govorila samo hrvatski, ma da ju 
je majka često i prekoravala, no utaman, ona se bra- 
nila, tvrdeći, da joj to nekako bolje polazi od srca, a 
i u duši da joj je nekud laganije, kad može da govori 
svojim lijepim jezikom. Takvu ju odgojio otac. Ta 
kohko ju puta, dok je još djetetom bila, uzeo na ko- 
ljena, pa ju učio pjevati: 

»Mi smo, braćo, hrvatskog 
Sinci plemena!" . . . 

Kako je to bilo krasno. Njegov duboki bas uz onaj 
njezin tanki glasić. Pa i pričao joj otac mnogošta o 
Hrvatima: cijeloga je Kačića znao na izust. Zaman, 
ona ga poimlje, ali žao joj je rodjenoga doma. Ona 
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znade Andretićevu osvetljivu ćud. Ne bude li otac gla- 
sovao za nj, bezdušan, kao što jest, bacit će ih na cestu. 
A toga se ona boji. »Kako smo mi jadni!" pomišljala 
djevojka, no podjedno se čuvala, da ne bi kakogod 
odala pred ocem tu novu svoju tugu, što joj je tako 
nemilo stezala dušu. 

Našavši se u sobi sama, svojim je mislima dala 
široka maha. A gubila se u tim svojim mislima — i 
nikako nije mogla da se u njima snadje. I htjela da ih 
se otrese, pa je stoga prišla k prozoru, prislonila se 
na nj i ogledala se uspavanim selom. Vazduh bio hladan, 
ali miran, tišina duboka, nebo vedro i osuto zvijezdama, 
more ustaljeno. Najednom se lecnu: pogled joj zapeo 
o rasvijetljen prozor Toničine kuće. Ono je Marijanova 
odaja : momak bdije, on radi, uči ! ... I po stoti put 
se sjetila, što je jutros File kazao ocu, i gledajući u 
onu rasvijetljenu točku, kao da je gledala u svoju 
budućnost. A na to je djevojka mislila još i kasnije u 
svome krevetu, pa ju nekoliko puta napalo pitanje: 
čini li dobro, što se tom misli toliko bavi i zanima? 
Malo po m^lo stao ju hvatati laki drijem, svijest ju 
ostavljala, čudne joj prikaze zaredale pred umornim 
očima, dok se najedanput ne nadje vani na cesti uz 
Nina, koji ju obuhvatio jednom rukom oko grla, a 
drugom oko pasa, i svedj ju grli i cjeliva i neprestano 
joj nešto šapće ... I ona ćuti, kako ju mladić sve jače 
privija uza se, ali oteti mu se nikako ne može. Uzalud 
skreće svoje usne s njegovih, uzalud joj napor, da se 
izvije iz njegova zagrljaja : ona je tu uz njega bez snage 
i bez volje. A gle tamo s protivne strane dolazi Ma- 
rijan . . . opazio ih, pa stao. Ublijeđio na smrt, još se 
časak tu zadržao, a po tom se okrenuo i udaljio. A 
ona da će za njim. Hoće da se silom istrgne iz Ninovih 

Car Emin: Pusto ognjište. 10 
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ruku, zametnuta s njim silnu borbu, no ou je ne pušta 
od sebe, ne puSla . . . 

— U pomoć, ljudi! — htjela da vrisne, no u to 
se probudi sva u znoju, umorna, ubijena, kao da ju 
je netko na smrt izbio- 

I spomenuvši se svoga sna, bade joj u duši neiz- 
recivo mučno i nevoljko. Okrenula se prema stijeni i 
bolno zaplakala. 



X, 



i 



Bila je nedjelja. 

Djevojka se vraćala iz Lovinja kući. 

Skromna crkvica u Lozicama nije imala svoga 
svećenika, pa se u iyoj, osim u stanovitim zgodama, 
rijetko kada služila misa, stoga su pobožni LožiCani 
bili prinudjeni da nedjeljom i svecem idu k raisi u 
Zagradu, ili u Lovinj, 

Mimica je već od svog ranog djetinjstva najradije 
polazila u ovo potonje mjesto, pa je tako bilo i dani 
Istom je na povratku iza sebe ostavila posljednje 
vuajske kuće, a to ju već dostigao Marijan. 

^ Dobro jutro ! 

— Bog dao! — drhtnu djevojka lagano. 

Oboje za§utl. Odmicali su žurno cestom, ona po- 
ni knute glfive, sa zaklopljenim molitvenikom u Jednoj 
i lakim kišobmnom u drugoj ruci, (nebo se već od jutra 
mrčilo), a on, idući pored nje, savijao svoju tanku 
batinu i buljio u more, u grebenje, u onu ladju riba- 
ricu, §to se vraća u luku, i Bog si ga znao zaito se 
toliko odvraćao od lica lijepe djevojke, a ipak Je to 
lice danas bilo tako krasno, tako zamamno, i već same 
one velike oći, u kojima se vidjao duboko urezani trag 
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tuge, one bi već same dostajale, da mlađom čeljadetu 
zavrte mozgom. 

Naokolo sve sama tišina. Ništa se ne miče, ništa 
se ne giblje, ni daška nema, da zatreperi požućelim 
lišćem drveća, što je uzraslo s obiju strana ceste. 

Tišina ih obavija sa svih strana; oblaci na nebu 
kao da se ne miču, i oni sami kao da nešto čekaju, 
dah vjetra valjda, da ih razagna, ili skupi u omašnije 
hrpe. Izvanjski se svijet zadržao još u gradu, da naku- 
puje živeža za naredni tjedan, cesta kao opustjela. 

Mladić se još divljačio, nekoliko je puta pokušao 
da nešto prousti, no utaman. Ali ta šutnja stješnjavala 
i djevojku. 

Idući tako, prevališe dobar komad ceste. 

— Znate li, — započe u neke mladić, — da to 
nije od mene lijepo, što sam vam se ovako pridružio 
bez vaše dozvole. 

Koliko su ga napora stajale te puste i neznatne 
riječi ! 

— Kakve dozvole? Vi ste naš prijatelj, — poru- 
meni djevojka. 

Mladić skrenu glavom i pogleda joj u lice, koje 
mu se prikazivalo samo u profilu. Ali kakva li cara, 
kakve li dražesti u onim finim crtama, u crnoj kosi, 
što joj u mekim pramencima tako ljupko drhtala i po 
vratu i po lagašno drhtavim ramenima. 

I opet skrenuo glavom u strahu, da im se pogledi 
ne sukobe, pa se opet zagledao u more, u grebenje, u 
daljinu . . . 

Silno se jaka čuvstva valjala njegovim grudimr, 
a u glavi mu vrvilo i ključalo, da nije jadan mogao 
uloviti ni jednog izraza, ni jedne rieči, da joj ju kaže. 
A ipak je još noćas u krevetu već bio raspreo cijeli 
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razgovor, što će ga s njom provesti, netom se nađje 
s njom na samu ; sve je već bio tako lijepo uđesio i 
zgoda mu se eto nadala lijepa : sami su, kad će, ne će 
li sada? 

Još je neko vrijeme kolebao. 

No blizina prekrasnoga stvora, za kojim mu tako 
dugo izgaralo srce, za kojim je tako čeznuo, pogibao i 
stradao, zalije mu dušu nečim, što bijaše tako snažno, 
odlučno i jako, uslijed česa je u njegovu plahu narav 
ujedared ušlo toliko života, smionosti i žara, da se 
momak u tren oka kao prometnuo u drugoga čovjeka. 
Razvezao mu se jezik, a riječ potekla živa i laka. 

Uzeo ponajprije da raspreda o svojim budućim 
snovima. Položit će ispit kapetana, ukrcat će se na 
budi kakav brod na jedra, a medjutim će nastojati, da 
ga zapane mjesto kapetana na kojem paroplovu »Ad- 
rije" ili „Llojda*. Plaće su lijepe, a ni služba nije Bog 
zna kako rdjava, živjeti se dade. On za sebe malo treba, 
a ima već nešto i u pohrani, ali što će ovako sam? 
Istina, otac, majka, ali . . . 

Ćutio je, da govori, kao što bi govorio i svaki 
najprostiji seljak, no to ga nije smetalo, Bog da je 
i tako! 

Djevojci drhtnule trepavice, obrve joj se skupile, 
ona se zagledala u mladića. Nije mogla da samoj sebi 
hini. Ona ga je razumjela, dobro ga je razumjela. Na- 
slućivala je, što mladić misli i što bi joj rado da kaže. 

Tiha joj rumen na tu blagu spoznaju oblila lice, 
silno ju uzbudjenje zahvatilo i budne joj oko srca ne- 
kuda čudno, vrlo čudno. Milo bi joj bilo, da bi Marijan 
do kraja iskazao, što mu je na srcu, i opet je ćutila, 
kao da bi bilo bolje, da ne kaže ništa. 

Ali mladić produžio. Dugo je okolišao, govorio 
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prekinuto, više puta nesuvislo, no uvijek krepko, snažno , 
smjelo ; tek pod kraj počeo ga ostavljati dojakošnji žar, 
gotovo bezvučno, nečujno otkinule mu se posljednje 
odsudne riječi: 

— Jer znate, Mimice, bez vas ja sam čovjek mrtav ! 
Glas mu drhtao, iz obraza mu odbjegla krv, noge 

mu zaklecale; no ipak je našao još toliko snage, da 
ju upita, da li ga i ona ljubi? 

Ali do odgovora ne dodje. Netko im bijaše već 
iza ledja. Oboje se obazre natrag i baš ih u to dostigla 
nekakva djevojčura krupna tijela, a vrlo niska stasa. I 
onako neUjepo njeno lice ružile su još većma one mno- 
gobrojne luknjice, što su joj ih još za mlada ostavile 
boginje, ospice, što li ? To bijaše Tonka, služavka Pepe 
Belićeve. Bila ona Marijanu nekakva daljnja rodjakinja. 
Otac joj i mati bili ljudi radišni i štedljivi, ah sreće nisu 
imali, pa umriješe, ne namrijevši jedinici svojoj, ni koliko 
bi na zub metnula. Bivši Tonka djetetom, brinula se za 
nju .teta** joj Tonica, a kad poodraste, ode da sebi služ- 
bom zaradi življenje. Tako dospije u kuću Pepe Belićeve. 

Dobacivši običnu pozdravnu riječ, ona im se bez 
ikakvih daljnih ceremonija pridruži i uze bez okolišanja 
da siplje i prosiplje o svemu i svačemu. Medju ostalim 
potužila se i na svoju gospodaricu. 

— Vražja žena ! Ni za trostruku platu ne bih dulje 
u nje služila. Do konca ovog mjeseca, pa Bog te vidi. 
Strašna baba, velim vam, s^m djavao u spodobi ljudskoj ! 
— Nije poštedila ni mlade „frajle.* — Još nema u 
tikvi octa, i već se octi. Da ju vidite, kako već zapo- 
vijeda. Bogme, našla Pepa tvrdu kost. Cut će se lijepih, 
hoće, vidjet ćete. Zahvalite Bogu, .frajle", što ste se 
rieiili onog pakla, — dobaci, obrativši se k Mimici. 

Išli su uzbrdicom. Mimica se nešto zapuhala, krv 
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joj udarila u obraze, te se onako porumenjela i zaža- 
rena prividjala i ljepšom i milijom. Marijan ju postrance 
i s udivljenjem posmatrao, * ^M 

Totika zamuknu. H 

Unaokolo još je sve nepomično. No tamo puđalj^ 
do p Velikih Vrata ** pružila se široka pruga namrštena 
mora* Ta se pruga sve vedma proširuje, — znak, da 
se vjetar bliža. Na otok Cres pala gusta magla, a ne 
razabire se više m Rijeke, ni Krka. Tamo već pada 
kiša. Odnekalen zastrujao nekakav vlažni dašak, za- 
strujao i utihnuo. Oblaci se na nebu skupili u jednu 
gromadu, stisli se, ne propuštajući kroza se ni najsit- 
nije sunčane zrake, već se onako ukočili, objesili i sve 
se ogledaju u moru, koje nekuda nevoljko upija u se 
onu njinu boju, — boju mutne vode. Vrijeme nepri- 
jatno, jesensko, gnjilo, A Tonka ne mogaše nikako da 
dugo šuti. Imala ona u zafisi još dosta toga, što je 
smatrala za. potrebno da prospe. Sad je iznaiala na vi- 
djelo nekakve potankosti sad opet neke zgodice, više 
ili manje pikantne naravi, što ne mogahu izbjeći pro- 
nicavu njenu oku. — Sram ih bilo i Boga i ljudi! — 
ljutila se kreposna Tonka. — Je li prilika onako se 
vladati? Kako ti se to cmoka, stišče, grli, ama pi, pi! 
Slušajući to, Mimici bijaše u duši i stidno i od- 
vratno. A k tomu je sve to bilo u takovoj opreci, u 
takovu nesuglasju s onim, što je netom slušala, dok je 
ODO bik sama s Marijanom ! . , * Na sreću stala u to 
sipiti kišicaj djevojka razapne štit od kiše i pospiješi 
korak. Marijan išao svedjer uz nju. Od čitavog Ton- 
kinog razgovora nije Čuo ni riječi, zaokupljen, kao š\o 
bijaše, posmatranjem ljepote djevojke* Silno ga mučilo^ 
što mu se Tonka najednom našla na putu i stala popufc 
i zidine izmedju njega t djevojke. ^| 
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No malo iza toga mladić se posve primirio, mi- 
sleći, da je možda bolje, te se to tako zbilo. Sto znade 
on ? Djevojka nepripravna, zbunjena i smućena, bila bi 
se ujedared mogla naći u neprilici . . . Jest, odista je 
bolje tako, bolje ... još ima dana, a nadati će se 
njemu već zgoda, da opet pokuša sreću, pa da razvidi 
i sazna, što misli djevojka . . . 

A kišica sipila, rominjala. Tonka prebacila gornju 
suknju preko glave i uzela pripovijedati, kako će se 
prekosutra obaviti vjenčanje. — E, bit će, — veli, — 
što još nije bilo. Kajat će se još Pepa, hoće, jer što 
je u riječkoj crkvi kršteno ... vi me razumijete . . . 
Utaman, meni se ona „frajla"* ništa ne svidja, znate li? 

Dospjevši u selo, Tonka pozdravi i krene svojim 
putem. Kad se je malo iza toga Marijan opraštao s Mi- 
micom, našao se u velikoj neprilici; mislio dečko, da 
bi mu bila dužnost zamoliti ju za oproštenje, biva za 
ono, što mu se netom izmaklo; no o tom ne prousti 
ni bijele. Smeteno se nasmiješi, nekud se ukočeno, ne- 
spretno nakloni i sniženo, Ijubezno pozdravi, pa ode. 

Mimica nadje oca zakopana u nekakve stare pa- 
pire. Da ga ne buni, ode ravno u svoju sobu i onako 
na svetačku odjevena sjedne na stolac i prisloni glavu 
na dlan lijeve, o koljeno laktom poduprte ruke. 

Dušu joj zaokupio nekakav tupi, neodredjeni osjećaj. 
A misliti nije htjela, ni mogla, ni na što. Bilo joj, kao 
da se trgnula iz nekakva čudna sna. Onda joj se pred 
dušom stao polako izvijati današnji put. Jedna za 
drugom sve se slike netom doživjelih dogodjaja redo- 
mice ponavljale prod njom, i za trenutak zatalasalo joj 
dušom tiho tronuće i blago zadovoljstvo. Još je i sada 
osjećala na sebi njegov žarki pogled, kako se ono ovjesio 
o nju; a ona njegova nespretnost i zabuna, u drugih 



152 

mladića tako neobična i rijetka, izmamila joj dapače 
na lijepe usne i tihi, blaženi smiješak. 

— Kako je dobar! — šaputale joj usne, pa se 
ujedared spomenula njegovog očitovanja i pitanja : ljubi 
li i ona njega? 

Da li ga ljubi? . . . 

Podjedno se sjetila, da ju je i onaj „prvi" toliko 
puta isto upitao, a još su joj i sada zvučili u ušima 
odgovori, što mu ih je u takim zgodama davala. Što 
da mu drugo kaže, no da ga ljubi? Njegova je zaruč- 
nica, danas sutra žena, — pa da ga ne ljubi? To bi 
bilo griješno, običavala joj govoriti majka. Ali ni te 
ljubavi nisu sve jednake, to je ona tek sada osjećala, 
— odista nisu sve jednake. Jer koliko joj puta onaj 
prvi ponovio riječi: „Ja te ljubim,** pa ipak ona se 
ne sjeća, da bi na nju proizvele i deseti i stoti i tisući 
dio onoga, što je danas oćutila, kada joj ono Marijan 
govoraše, da je on čovjek bez nje mrtav, mrtav! . . . 
I ona je uvjerena, kad bi joj te riječi ponovio po de- 
seti, stoti, ili tisući put, da bi u njenoj duši proizvele 
isti užitak, istu slast. 

Ona se nije pitala, otkud ti novi, nenadani osje- 
ćaji, nije se pitala, pod kojim su tajnim dodirom zati- 
trale te davno uspavane, dugo netaknute strune njezine 
unutrašnjosti. Pa sve da se i upitala, gdje da nadje 
tomu odgovora ona, tako bezazlena, tako prostodušna, 
priprosta djevica, kad ga ne mogahu naći ni najveći, 
najgordiji umovi sviju vijekova? . . . 

Tajinstvenost — eto puste riječi, kojom bijahu 
prinudjeni da se zadovolje i oni sami, tajinstvenost — 
puka riječ, koja kaže sve i ništa. Ma kako bilo, dje- 
vojci je ipak ujedared postajalo jasno, da ljubi. One 
Filine riječi, dojavljene joj po ocu, pustile su u njenu 
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dušu svijetlu zraku, koje je žarka toplota rasplamsala iskru, 
što je dugo u njoj tinjala ; vatra planula, a ljubav, vruća 
ljubav zaposjela prirodno svoje sjedište, srce nevine dje- 
vice. Sada joj je to postalo očevidno, ona znade, da ljubi, 
a ta ju nenadana i za nju lako čudna spoznaja podržaje 
u nekakvoj neprekidnoj, ali i prijatnoj uzbudjenosti. 

I toj se misli podavala ona cijela, — sva se njena 
duša vrtila oko te jedine točke, koja joj se sada pred- 
stavljala kao ishodište ljepšeg, boljeg života ; a čisto je 
ćutjela, kako joj se srce, ono njeno široko srce, kojim 
bi prije bila obuhvatila cijeli svijet, sada najedanput 
tako stislo i suzilo, da je u njemu dotjecalo mjesta tek 
za jednoga. Pred slikom dobroga mladića sve je drugo 
iščezavalo, svega je nestajalo, on je tu ostajao sam sa 
svojim dobroćudnim, poštenim licem, sa svojom lju- 
bavi, s tom dragom i nježnom sponom, kojom joj se 
taj do pred koje doba njoj tako ravnodušni mladić sve 
to uže i jače uzeo pripinjati uz dušu, i gotovo joj srce 
zamiralo od boli, kad bi pomislila, 4^ bi moglo nadoći 
nešto, što bi jednim mahom moglo da prekine taj njezin 
prije nikada neslućeni, a ipak tako sladjani vez. No 
kod take se misli ne bi zadržavala dugO; pošto su i 
onako sva ina čuvstva morala da ustupe svoje mjesto 
onomu predjašnjemu čuvstvu, koje je isključivalo sve 
ostale osjećaje. Sva je ugreznula u nekakvu slast i 
raskoš, svu ju zaokupila prijatna voljkost, a njedra joj 
se tako nježno uzburkala pod milim utiscima zado- 
voljnih i slatkih poriva duše. Ona se zanosila tim svojim 
mislima; nekakvo jako, neodoljivo čeznuće uzelo joj 
ispunjavati srce, koje umalo te joj nije probilo grudi. 

Kako je to sada sve drukčije, ljepše i ugodnije, 
nego li je bilo onda s onim prvim, napala ju izno- 
vice misao. Tu se djevojci prividi, kao da ju je nešto 
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trglo iz slatka i ugodna sna. Bila je naime ta misao n 
ovom trenutku i neumjesna i dosadna, jer ju je pod- 
sjećala na nešto, Sto bi ona rado, da nije nikada ni 
bilo. A k tomu je morala da u tom času pomišlja i 
na onaj san^ što ga je onomadne o istini snila, i na 
neugodni osjećaja što ga je oćutjela, kad joj je danas 
Tonka onako nesmotreno napomenula njezin nekošnjt 
odnosa j. A pitala se ona» zašlo ju to u opće tako dira^ 
i zašto se u njenoj duši na svaku i najmanju aluviju 
na laj njezin minuli odnošaj budi nešto takova, što ju 
tako muči i stješnjava, A bila je ona s toga to žalos- 
nija, što Je bila tvrdo uvjerena, da je to, što je se tako 
mučno hvata, osjećaj stida i srama pred samom sobom, 

— I ti imaš srca da misliš na novi vez, ti, koja 
si nekoć o drugima tako oštro sudila I — bio nekakav 
glaS| što je u ovaj čas grmio u njojt 

I opet ju saletila uspomena na onaj san i tinjaše 

joj se, kao da gleda Marijana, gdje se s odvratnošcu 

od nje odbija. A s toga je ona oćutila u duši još i 

veću pustoš, još i dublju prazninu, pa se nekuda tupo, 

ipotovo besvijesno zagledala u onaj crni i tamni oblak, 

to se sumornim nebom valjao prema Sniježniku, 

I drugo ju pitanje naskoćilo: hoće U ju ta misao 
uvijek napastovati? Hoće li sjena onoga, što je bilo, 
neprekidno padati na sunce njezine mladosti? 

U to kljunu nešto na staklu prozora, Mimica se 
trgne, pridje k prozoru, a to nekakva ptica (valjda ona 
zalutala lastavica) stala časak na vratnicama, tužno ju 
pogledala i otprhnula o sumorasti zrak. Djevojka se na 
to sjeti majke i zaplače. A vaoi rominjala kiša, izbio 
i vjetar, te potresao stablima i sitne kapljice kiše na- 
našao na stakla prozora- A kapljice se sjajile, kao suzej 
na djevojčinim očima. 
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Kad se je preođjenula, otišla je u kuhinju, da pri-* 
gleda k objedu. Tu ju doskora dostiže otac. Bartol bio 
danas u licu bljeđji i sumorniji, no obično. 

Usšetavši se nekoliko puta kuhinjom, stane pred 
kćerkom. Bila se djevojka spustila na rub ognjišta, da 
pripazi, e joj ne bi prevrijela juha. 

— Znaš li, Mimice, pišu mi iz Rijeke, da će nam 
za petnaest dana brod na dražbu. 

Djevojka uzvinu obrve i pogleda ga tužno. 

— Pa i Andretić mi piše, — produži kapetan 
glasom, koji je nešto potitravao, — i on mi piše : „Ili 
novac,* veli, „ili kuća, na koju se uknjižio, ili dražba." 

— Dražba! — otme se djevojci mukao usklik. 
Kapetan prodje opet nekoliko puta kuhinjom. Po 

tom se spusti na stolicu naprotiv Mimice, pa proslijedi : 

— A još me u svom pismu i vrijedja taj nitkov: 
„To vam je,* veli, »dalo to vaše »preslavno Hrvatstvo. 
Nek vam sada oni pomognu, ako mogu." I da ću se 
kajati, i tko se sjeća svega, što mi je još napisao taj 
otpadnik ; a iz svakog retka, iz svakog slovca proviruje 
njegov bijes i žuč, što nisam prošlog četvrtka svoj glas 
dao njemu, to više, što je, kako ti već onomadne kazah, 
baš moj glas odlučio našima pobjedu, a to ga peče, to 
ga tišti. Pa eto, kako se osvećuje. Ali neka! Ako već 
imam podleći, hoću da podlegnem kao čovjek, a ne 
kao hulja, izmet ljudski! — Zamukne, zagleda se u 
pod, pa iza oduljeg mucanja izlanu skoro nehotice: 
— Nego da si mi ti udomljena, znao bih ja već . . . 

Kapetanovo je lice u taj mah poprimilo neiskazano 
žalostan izražaj. I gorka pečal i duboko i gluho bez- 
nadje, prožeto jakim osjećajem vlastite nemoći, sve se 
to jasno odrazivalo na tom njegovom ispaćenom licu. 
A jako i duboko bijaše i smilovanje, što ga je djevojka 
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ti tom istom trenu oćutjela spram njega. Njezino nježno 
i dutljivo srce nije moglo da podnosi tolike bijede, ona 
je osjećala potrebu, pače i dužnost da rastjera onaj 
tmurni oblaka što se nakupio na onom milom čelu; 
njezina glavna misao bila je sada ta, kako bi od mi- 
loga oca što prije odvratila teške brige i nemile misli, 
Što su ga eto opsjednule sa svih strana. I ne kolebajući 
ni časa, uzela da mu na tanko iskazuje svoj današnji 
tsastanak s Marijanom. 

— On me ljubi, a i ja ljubim njega. Sve će biti 
dobro, ćaća, hoće! — govorila djevojka zanosno. — Sve 
će se urediti, rekao je on* Sve će se urediti. 

Ona nije pomišljala, da je to, Što sada govori, ma 
koliko bilo istinito, ipak tako čudno i neobično i u to- 
likoj opreci s onim mislima, kojima se bavila Čas prije 
u svojoj odaji. No činilo se, kao da je harmonija i 
zvučnost vlastitih riječi u toliko zanosila i nju sami 
da je u slatkoj uzbudjenosti, koju su te iste riječi 
njoj proizvadjale, nekud na pola obijesno pristupila 
bliže k ocu i uzela mu objema rukama gladiti lice, te 
smiješeći mu se, ponavljala mu, da će se sve urediti, 
sve, jer to da je kazao on, Marijan. 

Milo bijaše kapetanu slušati, što mu to kćerka tepa. 
Čovjek se još uvijek bojao, nije li onaj predjašnji od- 
aošaj u njenoj duši ostavio kakav jači biljeg, Ijutu^ 
možda neizlječivu ranu. Ali djevojčino je sadašnje držanje 
posve raspršilo tu njegovu misao i on je s toga oćutio 
nekak\ru olakšicu, 

— A šLo ti je još kazao? — upita, pošto se mala 
viknula k ognjištu i sjela na prvašnje svoje mjesto. 

Mala porumeni. Bilo joj tako stidno! 

— Kazao mi, — progovori iza odulje stanke, 
— kazao mi, da me voli, da je bez mene mrtav* 
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I uzela da popećkom kopka po žeravici. 

— To ti je dakle kazao? — Pa pošutivši malko r 
— Lijepo! To je sve, što mi je mogao dati Bog, da 
me u mojoj tuzi utješi. Bilo blagoslovljeno! 

Opet šutnja. Posljednje su očeve, nekuda svečana 
izrečene riječi u Mimici izazvale sjetne osjećaje; lijepe 
joj i Ijubezne oči gledahu s nekom tugom i žalosti. 
Opet ju spopale one nemile misli. »Daje mama živa!*^ 
pomisli djevojka, otimajući im se, i glava joj klone 
na rame. 

Otac nije shvaćao, što se ono zgadjalo u duši nje- 
gove kćeri. 

Za objeda svmuše opet razgovor na „poslove*. Ka-- 
petan je odlučio prepustiti Andretiću kuću. On je stvar 
dobro promozgao, pa se uvjerio, da je tako najbolje. 

— Na dražbi — reče — ne bi ni onako dobio 
više od pet hiljada, a možda ni toliko. Što ću? Kuća 
je trošna. Pa opet te nesretne dražbe ! Ne, ne, jedna ml 
dostaje; bolje je tako, bolje je tako. Tu mu je kuća^ 
nek ju nosi ! 

Kuća, dom, dio tijela, dio duše, dio života . . . r 
sve to da ode tako jadno! 
Djevojka se trgnu bolno. 

— A Marijan? Zašto ne bismo prije govorili s Ma- 
rijanom ? 

Otac ne odgovori odmah. Na njegovu se licu mogla 
lasno razabrati mukla unutrašnja radnja duboka pre- 
mišljavanja. Priie nego li će odgovoriti na upravljeno 
mu pitanje, on je — činilo se — kao odlučio da cijelu 
stvar još jednom iz temelja prosudi, pretrese. 

Ali utaman se njegova misao gubila, da u tom 
krajnjem času riješi to pitanje. Zlo bijaše neuklonivo, 
prilike teške i zamršene, iz njih nije bilo moguće naći 
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izlaza. Na kolika je vrata pokucao, da dobije zajain, 
pa u koju korist? Svagdje su ga odbijali istim riječima, 
istim odgovorom: 

— Novaca? A otkud nama novaca? A nije li i 
lama more izjelo sve? Mizerija, brate, mizerija! 

Samo je Jedan spram njega bio iskreUp Bio to stari 
jojzo, njegov davni prijatelj. Sastao se s njim na dan 
izbora pod ^lodonjom" uLovinjo i zamolio ga za pomoć. 

— Tek da isplatim ^Mutuu* i iskupim brod, — 
moljage Bartol, upirući u starca pogled, u kom je bila 
izražena i vruća molba i podjedno strah, da mu ne će. 
biti uslišana. 

Starac pogledao nastranu i otpovrnuo: 

— Sve da bih i imao, od mene ne bi ti za to 
dobio ni groša. Ali, božji Čovječe, osvijesti se već jed- 
aom i pripoznaj, da je more propalo, da se tako ne 

'može dalje. Iskusio si dosta, nisi dijete. Uvidio si, kako 
je ludo boriti se s parom, e pa onda mani se ćorava 
posla, pusti brod, nek ga djavao ponese, da te ne baci 
još u težu nepriliku. 

Mučno bijaše Bartolu slušati te reske riječi staroga 
pomorca, Pogodjen u srce, kapetan je na povratku u 
Lozice dugo razmišljao o tim starčevim riječima i 
posljetku se uvjerio, da on za spas svoga broda 
može da učini ništa, da je već sve svršeno i odsud; 
nad nesretnim „barkom ■ izrečena i potpisana* 

A teško mu bilo tada u dusi, sto, tisać puta teže, 
nego U bi mu bilo u času, kad bi bio slučajno pri- 
nudjen da taj brod, skršen i slomljen bijesnim orkanom, 
ostavi tamo negdje sred uzavrijele oceanske pučine, koja 
će se malo po tom nad njim poklopili. 

A takav ga osjećaj podilazio i sada, i stoga je onako 
i duljio s odgovorom. Tek iza odulje stanke prousti: 
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— Ne, Mimice, toliko ne smijemo da tražimo od 
onih ljudi, koji su nam već dosele u više slučajeva rado 
išli na ruku i dosta nam dobra iskazali. Pa sve da se 
i obratim na njih, u koju basnu ? Iz jednoga duga pao 
bih u drugi, za koji znadem, da ga ne bih mogao ni- 
kada isplatiti. U drugu ruku moja je želja, da mladić 
ne uzimlje osim tebe nikakvog drugog tereta na sebe. 
I njihove prilike ne mogu da budu najsjajnije. File se 
već odavna povukao na suho, a ono, što bi dečko za- 
vrijedio, dotjecalo bi tek za njega. I tako troši, a ne 
teci: kako ćeš, da se napreduje? Pa eto, bude li Bog 
dao, i ta će im svadba nešto pozobati . . . svadba, pa 
i ostale razne pripreme. Znaš dobro, da ja ne ću moći 
da trošim; vidiš, na kakvim sam granama. Sve će ih 
to stojati i te kako. A ja da im preko toga namaknem 
još i duga? Ne, ne. moja će biti najveća utjeha, da te 
znam dobro udomljenu; a za mene bit će, što Bog 
dade. Svijet, nije u rešetu, a more je široko . . . Naći 
će se već na kom brodu kakovo mjestance i za mene. 

A Mimica će u plemenitom zanosu: 

— Što vi to govorite, ćaća? Vi ćete s nama, uvijek 
s nama! Kako bih ja mogla bez vas, kako? 

Djevojka primakne stolicu bliže k njemu i, prislo- 
nivši glavu na njegove grudi, brižne u plač. On ju uze 
miriti. On nije mislio, da će se za uvijek od njih otrg- 
nuti, no tek za neko vrijeme. Kako bi to bilo? On je 
još u naponu života, od Boga bi bila grjehota, da se 
već u takovoj dobi odbije od mora i ugnijezdi na kraju. 

— Još koju godinu, — produži, — pa me eto, 
bude li Božja volja, i opet s vama, jest, tako je ... A 
ja ću lijepo još danas pisati na Rijeku šanšalu* 

* MeSetar. 
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Zanetu, da me kamogod ukrca ... I no! Čemu te suze? 
— nasmješljivo će i kao prikomo kapetan Bartol, pri- 
vinuvši k sebi rasplakano dijete. — Čemu te suze? 

Zamukne. Gladeći djevojku po lijepoj kosi, čovjek 
se zagledao u pepeo na ognjištu. I u tom pepelu, red 
bi, kao da je čitao svoju sudbinu. Uzdahne, primi malu 
za glavu, pogleda joj u oči, pa joj reče: 

— No ti mi se ne boj, pobrinuo sam se ja već 
za tebe. Ti ćeš u Lovinj k tetki Jelici, u koje ćeš pro- 
vesti vrijeme do udaje; a po tom ćeš se opet vrnuti u 
na.^e mjesto i sve će opet biti lijepo. 

I on je odista u tom času mislio i vjerovao, ili 
htio da na silu vjeruje, da će opet sve biti lijepo. 

I Mimica bijaše donekle jednakog mišljenja, no pot- 
puna zadovoljstva u nje ne bijaše. Uzvinula oči i 'tužna 
ga pogledala: 

— Ah, da je mama . . . lane i zašuti. 
Kapetanu zatreptile trepavice. Opet se zagledao u 

pepeo. 

A vani rominjala kiša. 



XI. 



— Tri hiljade i pet stotina ! Jedan . . . dva . . . 

Vikač popostane časak i svrne očima na svjetinu, 
što se većinom od izvjedljivosti okupila u pisarni biljež- 
nika dra. Bolića. Tamo postrance do samih vrata, oslo- 
njen stijenu, stajao kapetan Bartol Šimetić. Pocrnjelo, 
od više dana neobrijano mu lice zalilo se jačim blije- 
dilom, usne mu podrJitavale, a neprekidno trzanje tijela 
i nervozno, brzo kretanje duboko upalih očiju odavalo 
teški nemir, što mu se okupio negdje u duši. A i ono 
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njegovo mornarsko odijelo, posve prostoga i jednostav- 
noga kroja, sašiveno iz nekakve engleske crne tkanine, 
pa i tvrdi, izlizani šešir sa širokim i prašnim obodima, 
sve je to na njemu bilo tako jadno, tako zapušteno, i 
sve je na sebi nosilo trag skrajnje bijede, nijeme boli. 
Noge mu se tresle, srce mu zamiralo od tronuća, po 
svem ga tijelu oblio studeni znoj. A u rukama gnječio 
modri rubac, kojim je od časa na čas otirao vlažno čelo. 

— Sad će puknuti, nS! — promrsi kroz zube i 
nekuda pečalno, zavidno i mrko pogleda na ona dva 
cigla natjecatelja, što ih je jedva razabirao kroz maglu, 
u kojoj mu se prividjala zastrta dvorana i sve, što ga 
je okruživalo. U jednu ruku ljutilo ga, što se ta dvo- 
jica u opće i upustiše u tu borbu, no ponajvećma ga 
podjarivalo i diralo u živac to, što je u njihovom na- 
tjecanju nazrijevao više neku vrst nestašne igre, nego 
li kakovo ozbiljno nastojanje domoći se onoga, za čim 
su na oko težili. Kako se sve to vrši mirno, hladno, 
ravnodušno, bez ikakvog žara, uz veoma slabo, dapače 
nikakvo zanimanje za stvar, koja kao da je negdje usput 
nadjena ili ukradena. A Bartol pozirao na žuljeve svojih 
ruku, stiskao pesti i griskao usne. 

U odaji zavladala tišina. Jedan od natjecatelja, onaj 
dugonja s nešto pognutim vratom, odustao od borbe, 
(koje za pravo i ne bijaše), pa se povukao u kut, da 
straga skrštenih ruktl gleda, što će dalje biti. 

Poznata je ta ličnost u gradu. Samo da gdje za- 
tutnji bubanj, eno ga već na mejdanu, da se natječe 
kod svake dražbe, kod svake pojedine licitacije. Isprva 
bi se za dotičnu stvar otimao sa žarom, po tom bi uzeo 
popuštati, dok napokon ne bi uradio onako, kao i danas, 
a nitko se nije sjećao, da bi ga ikada zapalo ono, za 
što se prije toliko jagmio i natezao. Zato se i govor- 

Car Emin: Pusto ognjište. 11 
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kaloj da to fimi više od navike, obi jesti i prkosa, no 
nije se isključivala i mogućnost, da bi tu po srijedi 
moglo biti i mito zainteresovane stranke, koja ga nau- 
mice natjerala u borbu, samo da stvar, postavljena na 
dražbu, prođje pod što veću cijenu. Vjerojatno, da je 
u tom bilo i nešto istine, jer je uvijek bivalo, da netom 
što bi cijena stvai'i poskočila, naš bi se dugonja s mjesta 
oprezno povukao, dobacivši tobože nekuda veledu§no: 

— E, pa nek mu bude. Vidim, da mu je na srcu* 
Neka nosi 1 

Tako se si učilo i danas, samo je naš dugonja ovog 
puta bio, ako mognće, još i oprezniji, no drugda, jer 
njegovu pronicavu oku nije mogla da izbjegne ona hladna 
ravnodušnost, kojom se i njegov suparnik natjecao s 
njime. Bio to računovodja nekakvog društva, Sto je u 
gradu imalo golemo skladište kamenog uglja. Otimao 
se dakle za svoje gospodare, koji kao da mu naložiše, 
da ne prekorači stanovite svote. 

Kad je zastupnik toga ugljarskoga društva izjavio, 
da je pripravan dati tri hiljade i pet stotina, dugonja 
je ujedared zaSutio mramorkom Netko ga potaknuo, 
da ,,nab5ja*, no on mahnuo r 

— Aj, ne ću 1 Društvu će biti od veće potrebe. 

— Tri! — zaori u to glas vikača. 
Kapetan se Bartol trgnu, pod njim klonuše noge. 

Ode za tri hUfade i pet stoti na* 
Netko od svjetine zalomio: 

— Trihiljade i pet stotina! Onaki brod! Ta oprema 
mu vrijedi dva puta toliko! 

I — Ali na što mu oprema, kad nema posla? Posla 
nema, poslaaa! — zapjevao dugonja pod nos svom naj- 
bližem susjedu, A ovaj zakima glavonn 

— Pa gradi brodove! Nego sva sreća, što su naše 
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dilje već opustjele. Sto ja znam, mogao bi još tkogod 
da podlegne napasti, pa da se opet dade na taki posao. 

— Mili Bože, kud se djela ona zlatna vremena, 
kadno se brod od hiljade i više bačava isplatio u ne- 
koliko godina! — oglasi se netko drugi. 

A obrijani jedan starčić, što se je baš u to bio 
okrenuo spram izlaza, završi: 

— Ele, što ćemo! More nam se osvećuje, pa nas 
izbacuje; ta namlatili smo ga se dosta. — Starčić za- 
žmirio očima i slegnuo ramenima : — Tako je ! — do- 
metnu i ode. 

I ostali se svijet na to razišao. Za njim se pokupio 
i kapetan Bartol, pa pokunjene glave, bijedan i žalo- 
stan uputio se k obali i zaustavio se pred „Pomorskom 
kavanom". Na pločniku ispod platnenoga zastora bilo 
ponamješteno nekoliko okruglih željeznih stolova i sto- 
lića. Bilo već blizu podne, kavana opustjela, a kapetan, 
željan mira, spusti se na najbližu stolicu 

Vrijeme ni lijepo, ni rdjavo. Učku poklopila gomila 
oblačina, ostatak nepogode, što je bjesnila već više dana, 
I drugud se nebom povlačile rpe sitnijih oblačića, sve 
je u opće izgledalo, kao da vrijeme nije duga vijeka, 
no onako za dan, dva, tek da osušiš nakvašena jedra. 
„Šuga vele. Boga ti!** rekli bi naši mornari. 

I Bartol zirnuo na nebo, no ne možda s toga, da go- 
neta, što će biti i što li ne će biti, već onako iz mornarske 
navike. Sav spoljašni svijet imao za njega nešto ukočeno 
u sebi, a i sama se njegova misao nekuda kao ukočila. 

Spazio ga kavanar, pa se požurio k i^jemu i pružio 
mu ruku. Smiješak samilosti zatitra na njegovim uve- 
nulim usnama, netom ga uočio onako bijedna. 

— Je li se koliko nabijalo ? — upita, posadivši se 
do njega i prešavši ubrusom po okruglom stolu. 
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Kapetan se spremao da nm odgovori, a to ga netko 
iza ledja jjotou po imenu. Bartol se okrene, pa pre- 
pozna bilježnikova pisara i istisne: 

— Vi li ste? Zapovijedate? 

— Kao da sam znao, da ću vas tu zateći. Koji slu- 
čaj K , . Istina, da Rijeka nije London, no ipak vi^e puta . . . 
prekinuo se pisar, da odmah po tora produži: — Šalje 
me gospodin bilježnik, da vam dojavim uspjeh diažbe. 

^ Znam već, znam ! — maline Bartol suho. 
Pisar zamuknu časak, pa pridoda plahoi 

— „Mutua^ će, kako se čini, tražiti još ono pet 
stotina- 

— Tako ju , . * istisne Simetić, a oči mu se zalile 
byesom. 

Pisar mu preda ključeve kabina i rekne mu, da se 
požuri iznijeti na kraj^ što je njegovo, jer da će, kako 
$e čuje, novi vlasnici što prije započeti s radnjama na 
brodu, 

— Recite radije ; s uništavanjem i razaranjem, — 
jetko će kapetan Bartol, 

Sunuo rukom u žep, izvadio nekoliko krajcara, pa 
ih pružio pisaru. Pisar zahvali, oprosti se i ode. 

Gotovo u isti čas zovnuie i kavanara, i tako Bartol 
ostade iznova sam- 

Zadunuo vjetar i odmaknuo jedno krilo platnena 
zastora^ a Bartol uoči na suprotnom pločniku sitna, 
^grbljena čovuljka, gdje spi jesi spram obale. 

— Hej, Zaneto, Zaneto! ^ zovne kapetan. 
Covuljak ee okrene, priraakne se zastoru, razmakne 

ga, pa prepoznav Šimetića klikne: 

— Vi ovdje, kapetane? Drago mi je, vrlo drago! 
I Čovuljak se posadi na stolac do Šimetića^ koji 

naruči za nj šalicu kave. 



166 

— Ali molim vas! — izvinjavaše se Zaneto. 

— Valjda mi ne ćete dati košare zato, što sam 
propao. A znate li onu: kud sto, tud i to? Hej! — 
usiljeno se nasmija Bartol. 

Covuijak prosvjedova. Nije on tako mislio, nego 
eto ne bi htio da smeta, jer scijeni, kad čovjeka taru 
kojekake brige, da mu je najmilija samoća. 

A Bartol u razdraženu stanju duše: 

— Ja se samoće bojim, Zaneto, ja je se bojim, 
znate li? 

Covuijak se još većma zgrbio i uzeo da kažiprstom 
desne ruke šara po ploči stolca, dok se Bartol zagledao 
u obalu, duž koje se u taj tren kotrljala kola teretnog 
vlaka. Po tom svrnu očima na čovuljka. 

Neugodne je vanjštine bio taj kukavac, a propala, 
neznatna lica, sa sitnim, nemirnim, kratkovidnim oči- 
cama, u kojima se pokazivala nekakva tupa, boležljiva 
zabrinutost. Odijelo na njemu bilo trošno, izlizano, ko- 
šulja zgužvana, a uske hlače jedva što su obavijale 
tanke, ponešto krivuljaste noge, na kojima se nekako 
nespretno zibalo to jadno i kukavno tijelo. 

Kavanar namaknuo kavu. Svoju je čašicu Bartol 
ispio na dušak. Po tom se poduprč laktovima o stol, 
zagledao se opet u more i onako letimice zirnuo na 
suprotnu obalu, gdje je usidren stajao bark „Mimica*. 

— Eno je, moje „Mimice" ! Ali joj jarboli nekuda 
tužno strše u vis ! Zar ne bi čovjek rekao, da je i nju 
zaokupila nekakva nijema tuga i bol ? Nego što ćemo ? 
Bilo, pa prošlo! — lane kapetan, upiljivši očima u 
pločnik, na kom se igrali sunčani traci, što su prodi- 
rali kroz sitne dire trošna zastora. — Bilo, pa prošlo! 

Segne rukom u žep, izvadi iz njega dvije cigare, 
pa ponudi Zanetu. 
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Iza nekoliko dimovi upitat će Zaneto: 

— A tko ju je odnio? 

Bartol se uspravi, oči mu nabuhle, kao da će mu 
sad na iskočiti iz očnica. 

— Ugljari, Boga vam, ugljari. A da bi za što, no 
za ono kukavnih triest pet stotina! Znate li, triest pet 
stotina I U takovo bescjenje prošao brod, koji me je 
stojao cijelih pedeset hiljada. Ne zove li se to kradja, a? 

Glas mu podrhtavao, na čelo mu se nadvijao tmurni 
oblak, a čitavo mu lice poprimalo izražaj unutarnje 
srdžbe i nepritajena jara. Silni vulkan mora da je 
plamtio u gmdima toga čovjeka, komu su se u tom 
trenu oči žarile, tjeme gorjelo, a nabreknute žile žestoko 
kucale, ama kao. da će popucati. 

Pljunuvši na stranu, produlji: 

— KoHko sam se za života svoga napatio i glada 
i žedje, koliko sam se nakidao i tijela i duše, pa za 
koga? Zar za sebe? Zar za svoju obitelj? Pa i moja 
žena ... i ona sama koliko se u svoje vrijeme napre- 
zala, ne bismo li se kakogod riješili duga, pa eto! — 
A po tom kao za sebe : — Ona je bar umrla ! Da je 
samo i mene progutalo to prokleto more! 

Crni očaj, gluho beznadje, u koje bijaše zapao one 
strahovite noći iza svoga dolaska, uvuklo se iznova u 
njegovu dušu. Zaneta porazio duboko tužni izraz, što 
se pokazao na kapetanovu licu. 

— Ali, kapetane, — uzeo ga miriti dobroćudni taj 
čovjek, — kakve su to riječi, za Boga? Što bi jadi- 
kovali, ta u najboljim ste godinama! Koga bijesa? Sve 
se još dade popraviti, sve! 

Kapetan Bartol prislonio glavu o dlan lijeve ruke, 
uprte laktom o stol, a malim je prstom desne ruke 
tresao pepeo, što mu se nakupio na kraju cigare. Na 
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posljednje Zanetove riječi on se tržnu, položi cigaru na 
st5, oba dlana spruži spram njega i rekne: 

— Evo moje imovine ! Prazne ruke ... i ništa 
drugo, pod Bogom ništa ! Velite mi, da sam mlad. Gle- 
dajte, pa sudite ! — Skine šešir, pa se uhvati za sijede 
vlasi i produži: — Ove sjedine znale bi vam ispričati 
štošta, kad bi imale dar govora ... bi ! More izjeda, 
izjeda, moj prijatelju, a mene je već dobro izjelo. Pa 
eto, danas, sjutra ... i već ne ću imati ni krova, gdje 
da sklonem glavu. Pi, i život takav ! — pljune kapetan 
i škrgutne zubima. 

Po tom podigne oči, natakne šešir na glavu, pri- 
nese na pola dogorjelu cigaru k ustima i zagleda se 
iznova u more. 

Zaneto je žalio čovjeka. Poznavao ga u dušu. Po- 
štenjak, dobrijan, a uz to radin, kao malo tko. Nego 
sreće loše, kao i mnogi drugi. A i spram njega, Zaneta, 
bio svagda iskren i povjerljiv, volio ga baš od srca. 
Prijateljstvo svoje sklppiše na moru, u dalekom svijetu, 
a otkad se Zaneto povukao na suho i dao se u šan- 
šale, dobri se prijatelji još uže svezali. Uzmanjka li 
kapetanu koji od vojske, na koga da se obrati, ne će 
li na Zaneta? A vrijedni se šanšal nije mogao po- 
žaliti, da to čini mukte. Kapetan bio darežljive ruke, 
pa ga pošteno i obilno nagradjivao. Ali ono su bila 
druga vremena, te nisi trebao da do tri puta preokreneš 
groš prije, nego li <5eš ga izdati. Sada je drukčije, po- 
slovi zastali, gotova bijeda. 

Bacivši dogorjelu cigaru na stranu, kapetan se 
Bartol okrene čitavim licem spram šanšal a, pa će 
najednom : 

— Digo, Zaneto, jeste li što našli, a? 
Mešetar se tržnu, podišlo ga neugodno čuvstvo. 
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— Teška vremena, kapetane, teška vremena! — 
mljasne nekuda zbanjeno. 

— Dakle ništa, a? Jeste li bUi n principala 
Tomi^k? — zapita Bartol suho. 

— Bio sam, 

— Pak? 

— Hm, stari je tvrđ» Bit ću iskren, ne voli vas. 
Reć bi, da ste mu se negdje silno zamjerili. Dapače^ 
kazivao mi . . . okolišao mešetar^ uklanjajući se kape* 
tanovu pogledu* 

— Što vam je kazivao ? ~ upre kapetan u njega 
svoj mirni pogled, 

— Hm, što ja znam! Nekake nesuglasice, nepo 
dudaranja u mišljenju, politika, ili nešto takova, hm! 

— Ha, eto nas, — trpko se nasmija kapetan. 
Bartol. — To ih smućuje, — nastavi istim jetkim 
tonom, — to ih smućuje, to I 

A Zaneio, prošutjevši, pridoda: 

— Pa i ti posljednji i2bori u Lovinju . , . Vele, 
da nije bilo vas . . . bm ! 

Kapetan se strese* Lice mu se zacrvenilo, oči po- 
taranjele. On usplamti. 

— Da nije bilo mene? ToUke časti, znate li, nisam 
zavrijedio, i za to ju odlučno odbijam od sebe. Nije 
moja zasluga, već mar i otačbenička požrtvovnoat svakog 
pravog tamošnjeg Hrvala, da se je za uvijeke stalo 
glavu guji, koja bi htjela da nas rastruje. Svatko je 
učinio svoju dužnost, pa i ja, koliko su mi to dopu- 
štale sile. Pobjedi sam se našoj, istina» od srca veselio, 
a to i bijaše prva radost, Što mi obuzela dušu iza moje 
nesreće, prva i jedina, znate li? Prva i jedina! Jer ja 
sam, Zaneto moj, naš čovjek, da, naši Ne umijem vam 
ja iskazati, zašto je to tako, a ne drukčije, tek to< 
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znam, da je u mene i duša i srce i krv i život, što ga 
živim, sve, sve, sve je u mene hrvatsko. I za to ne 
mogu i ne smijem nikako da podnosim, da na hrvat- 
skoj zemlji . . . 

— Kapetane, dajte malko tiše, lijepo vas molim. 
Imam ženu i djecu, kapetane! Vi znate . . . dajte, lijepo 
vas molim! — molio ga Zaneto, pomno se obazirući 
uokolo. 

Kapetan popostađe časak, izraz sažaljenja i sami- 
losti polegne mu na lice, pa produži, snizivši glas, koji 
je sada zvučio nekud blaže, mekše: 

— Zaneto, oprostite, nisam htio. Eto vidite, ja ne 
znam, što je to u meni; ali kadgod se spomenem 
naših domaćih prilika, sav usplamtim, a krv mi, sve 
ovako staru, u žilama uzavre, kao da mi je tek dvaest 
godina. No nisam takav iz obijesti, Zaneto, vjerujte, 
nisam. Ta gdje bih ja mogao da budem objestan uz 
ovoliku bijedu i tugu? Ja sam si, dragi prijatelju, svoga 
položaja posve svjestan, pa znadem, da sam bogac, 
kukavac, i danas sutra pusti beskućnik ; ali jedno hoću 
da ostanem do kraja svoga vijeka: čovjek, Zaneto, 
čovjek hoću da ostanem, da, čovjek! 

Izražaj udivljenja preleti licem čestitog šanšala, 
koga su te riječi u srce ganule i dirnule u najskrovi- 
tije, no dosele kao obamrle strune njegove unutrašnjosti. 

I pred njegovim ženama sinula krš rodnoga kraja, 
kukavni kućerak, starac i starica mati, pa i sijedi, su- 
šičavi župnik, koji mu je nekoč govorio ovako, kao 
što mu sada govori ovaj jadni i propali kapetan. Nego 
mnoga je bura od tada prohujila nad njegovom glavom, 
mnogi ga je val isprao, mnogi sunčani trak ozario. 
Slobodnijim se osjećao i on, dok je gazio gorde tala- 
sine nedoglednog, beskrajnog oceana; no otkada mu se 
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mnogobrojna obitelj ovjesila o vrat i on se povukao 
na suho, u otuđjeli taj grad, ujedared se našao prinu- 
djenim da s^m sebi pođreže krila i da svoje misli, 
svoja čuvstva zatomi duboko, duboko, izbrisavši im sa 
sebe svaki trag, pokazujući se pred svijetom onako 
smiren, nasmješljiv i podatljiv, kao što se iza oluje 
glatka i ustaljena pokazuje morska pučina, koja ne će 
ni najumilnijem sunčanom traku da saopći, što se sve 
krije u njenim neprovidnim dubinama. 

Nego sada su ta davno zatomljena čuvstva iznova 
izbila na površinu i u toplim se strujama uzela pre- 
lijevati njegovom nutrinjom. On je s velikim udivljenjem 
gledao na kapetana, koga je žarka i netražena riječ 
tekla prosto i slobodno, radjajući na njegovim usnama 
smiješak, nevin, nedužan, dobroćudan smiješak, i kao 
da su s tim riječima pred njegovom dušom prolazile 
u laganu, neprekidnu nizu sretne, drage uspomene iz 
davne dobe. 

Kapetan se nije mogao oteti napasti, a da ne segne 
u prošlost. Htio naime da dokaže, da se rodoljubno 
čuvstvo nije u njemu razvilo tek od jučer. Ta on bijaše 
međju prvima, koji su u njegovom kraju započeli bu- 
diti narodnu svijest. A svoju je domaću grudu naj- 
većma zavolio u tudjini. Vidio je, kako strani svijet 
ljubi svoj dom, svoj jezik, svoje ime, pa koje čudo, što 
ni on sam ne mogaše da se otme caru toga uzvišenoga 
čuvstva? Pa i drukčije, tudjina je baš ono pravo tlo, 
gdje čovjek može najbolje da upozna, što je to do- 
movina. Ta je riječ „tudjina ** uzbudila u njima u isto 
vrijeme istovjetne osjećaje. Njihove se uspomene uzele 
križati . . . Brdjanska! Nikolajev! . . . Kakva sjećanja! 
Sve one na oko tako neznatne zgodice redale se sada 
pred njihovim duševnim očima. Brdjanska ! Hrpa ruskih 
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muzika, plećatih i brkatih Ijuđesina. Srce ti se širi u 
grudima, kad ih slušaš, gdje govore jezikom, koji i ti 
razumiješ, a što da kažeš tek o njihovoj pjesmi, koja 
ti dušu zanosi, razigrava! Kako ne bi? Riječi, kao i 
naše, baš kao i naše! . . . 

— A mlade lijepe Ruskinje: „Ljubju tjebje, Ijublju 
tjebje, golupček moj!" ... Ali to valja čuti iz njinih 
ustiju. Nije li tako? Pa naravno! A Nikolajev? 

Bartol podsjeti na onu krasnu večer ... na ono 
divno slavlje. 

— Mjesečina, kao dan, sjećate li se, Zaneto? Bistra 
se rijeka o njenu svjetlu srebri i ljeska . . . Lijepa je 
ruska zemlja, a lijep je i dobar narod, koji ju nastava. 
E, slavenska krv, eto . . . Koliko se svijeta bilo okupilo 
one večeri u čajnici nedaleko obale. Za jednim stolom 
sjedili mi: ja i vi, Zaneto, i neki drugi kapetani Dal- 
matinci. Ponajprije se na brodu kapetana Špira nakre- 
sasmo vodke, a ruski nas čaj još većma razgrijao, pa 
udarismo u šale i dosjetke, dok nije onom veseljačini 
Peri Graboviću palo na um da predloži, e bi se malko 
zapjevalo. Mi složili, pa zapjevali, s prva tihano, tihano, 
a sve što dalje, to jače, to bučnije. Dvorana bila dupkom 
puna, većinom ruskoga svijeta A svud uokolo zamorio 
žagor glasna razgovora, povika i smijeha. Nego na- 
jednom se sve utišalo. Naša je pjesma sve prisutne 
zadivila i očarala. 

— Kako ne, kako ne? Pjevali smo: „Još Hrvatska 
nij' propala" ... ih nešto takova, — dometnu Zaneto. 

— Da, da! A kad smo dopjevali, Bože mili, to 
bijaše nešto ! Sjećate li se, Zaneto, onog starca s onom 
dugom sijedom kosom i bradom, kako se ono k nama 
[)ridružio, pa nas uzeo ljubiti i grliti, govoreći kroz suze : 
.,Haraš6, harašo! Vi brati, mi brati!** Pa kako 
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je ODO govorio, a kako se je tek bio raspalio, dok je 
ono nabrajao^ koliko nas ima svih Slavena - . . Činilo 
se, kao da će mu oči sad ni iskočiti iz oćnica. A dvo- 
rana sva zapljeskala i nama i starcu, i svud se naokolo 
orili povici: »,Haraš6, harašd?** 
I Bartol produži: 

— A ono u Buenos-Ajeresn ! Ta i vi bijaste, ne 
varam li se, s nama, kad se ono pjevalo u kazalištu 
hrvatski. Spominjete li se? 

— Kako se ne bih spominjao, kako se ne bih 
spominjao? Ta čini mi se, kao da je to jučer bilo. 
Carambal Koliko svijeta u kazalištu, Engleza, Fran- 
ceža, Talijana, a naših,., e, brate, kao na vašaru! 
Kako se ne bih spominjao, kako ne? — ponavljao 
Zaneto, dajući što većega maha svome ushićenju, što 
ga je tako naglo i nenadano naskočilo. 

A bila odista veličajna ona večer u argentinskom 
kazalištu. Glazba umukla, još čas i zastor će se dići. 
Eno, zaciliknulo već i zvonce , . . sve tiho. Zastor se 
diže i diže , , * Bogato ukrašena pozornica ukazala se 
očima gledaoca u svoj svojoj ljepoti. No sve su oči 
uprte ona dva pjevača tamo na daskama. Zaigrala 
glazba iznova, a jedan od pjevača zapjevao uz njenu 
pmtnju svojim jakim i zvučnim glasom prvi stih dvo- 
pjeva: ^Dalmatinski šajkaž** ... A istom kad obojica 
zapjevaše onu: ^Ostaviti dom svoj*... pa: „S to^ 
plovim samo krajem** ... a po tom ono: „Oj, divne 
mi Dalmacije" . * . ej, muko božja, to bijaše Štogod, 
to! A završetak? Kakav bijaže tek završetak? ,, Dalma- 
cijo, Dalmacijo, ja za tobom umirem!" . . . Nego to su 
riječi, puke riječi; trebalo je biti one večeri tamo u 
Buenos-Ajreresul Riječi ne dostaju, da se takva šta 
opiše, ne dostaju , , . Tamo, tamo o dalekom svijetu 
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može se tek upoznati sav čar, sva milina i ljepota hr- 
vatske naše pjesme, tamo, tamo . . . 

— A mi smo ju one večeri oćutjeli, mi smo ju 
upoznali ... tu milinu, taj čar, tu ljepotu naše pjesme, 
je li, da jesmo, Zaneto? — zanosio se Bartol svojim 
uspomenama. — A ne samo mi, već su to isto oćutjeli 
i svi ostali, kolikogod ih je tada bilo s nama u kaza- 
lištu. Voljani Bože, kakvo čudo, te se nije uslijed ono- 
like buke, lupe, kliktanja i pljeska nad nama srušio 
krov goleme kazališne zgrade ! Sve je to bilo u nekakvoj 
vrućici, trzavici, sve se nekud kao pomamilo. Veliko, 
silno, divno ushićenje. Po cijelom tijelu podilaze te 
hladni, ali prelesni srsi, koža ti se ježi, — čini ti se, 
da sve rasteš i rasteš, da postaješ velik, neizmjerno 
velik! A Bog s^m znade, što bi čovjek u onakim tre- 
nucima mogao sve da učini. Ah, da je onakvog odu- 
ševljenja u domovini samo za jedan dan, za jedan sat: 
ni traga se ne bi u nas više našlo ni Nijemcu, ni 
Talijanu, a ni djavlu, ne bi, Zaneto, ni djavlu, ni nje- 
govoj materi. 

Zaneto se kao preobrazio. Ono žarko kapetanovo 
oduševljenje hvatalo se i njega sama. I on, ubogi š a n- 
šal, prenio se duhom u minule dane, u onu bajnu 
večer. I taj se dobričina ujedared našao u neprilici, 
nije znao, kako da dade oduška tom svom silnom us- 
hićenju. Uočio slučajno kavanara, pa lupio šakom po 
stolu i viknuo: 

— Dvije čaše ruma! Ja plaćam! 

Očice mu se iskrile neobičnim žarom, a obrazi mu 
plamtili živim rumenilom. 

— Svega se toga spominjem, — nadoveza hrlo, 
— a sjećate li se vi, kako su ono Talijani slušali, iz- 
buljivši oči i izvalivši usta? A Španjolci! Ombre! 
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Gaballeros! Caramba! I stiskali nam ruke i go- 
vorili nam, kako je to lijepo, kako je to lijepo! Boga 
mi, potpuno slavlje, znate li, potpuno I Da bi nas itko 
one noći bio pomislio na san! Ma dašto! Sve se to 
bilo uzvrpoljilo, baš kao što vi rekoste, pomamilo. 
Krasna večer. Naši brodovi rasvijetljeni, sveca mi, kao 
da je glavom sam car dospio medju nas. A kako se 
pilo, a pjevalo? 

— A naš konzul Mihanović? Valjalo ga vidjeti, 
kao što sam ga ja vidio, dok su pjevači pjevali. A 
kasnije? Nije on štedio one večeri ni vina, ni parš., već 
ajde, nek se naški svijet gosti i veseli. Divan čovjek, 
taj naš konzul, divan čovjek! 

Eavanar donio zatraženi rum. 

— Da, dragi Zaneto, — proslijedio kapetan, — tako 
je to bilo onda. A lijepo je to, kad čovjek može reći: 
„Imam i ja braće, nisam ni ja na ovome svijetu s&m." 
Vidite, meni je to sada, u ovoj mojoj bijedi jedina 
radost, jedina utjeha, jedini užitak. Sve sam izgubio, 
sve ; ali to mi je još preostalo, a toga ne dam, Zaneto, 
ne dam, ni da mi tko nudi sva blaga ovoga svijeta. 
Pijmo, Zaneto, da Bog dade sreću našoj tužnoj braći! 

I prijatelji se kucnuše. Kad iskapiše, zašutiše 
časkom, a po tom je kapetan svrnuo govor na pri- 
jašnju kolotečinu. 

— Dakle ništa, nigdje ništa? 

Dosele svijetlo lice mešetarovo poprimilo ujedared 
izražaj tuge i poništenosti. 

— Obišao sam sve, — lane jedva čujno, — po- 
kucao na mnoga vrata, no sve utaman. Na svako mjesto 
po devet kapetana. Jadna vremena, eto! Nisu već, što 
su nekoć bila! — Pa pošutivši časak: — Jeste li što 
čuli o kapetanu Pavliću? 
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Bartol skrene glavom u znak, da nije. 

A Zaneto uzeo da pripovijeda, kako se jadan starac 
diigo potucao od nemila do nedraga, moljakao i pre- 
poručivao se i desno i lijevo, dok ga za nevolju ukr- 
caše u svojstvu »trećega" na nekakvom parobrodu. 

— Vidio sam ga ovih dana. Na što li je spao 
jadan taj čovjek? Sav crn, zamazan, oprljan, ma vje- 
rujte mi, jedva ga prepoznah! „Vi li ste to?* upitah 
ga u čudu, kad ga opazih. „Kako vidite, Zaneto," ot- 
povmu jadnik. I uzeo mi se jadati : „ Kakav život, 
Zaneto moj, kakav život! Svakomu od mojih mornara 
bilo je nekoč pod mojom zapovijesti bolje, no meni 
ovdje u ovom prokletom kotlu, gdje moram čak da 
ispirem palubu, da rabotam poput najprostijeg trho- 
noše! Eto vidite, što me zadesilo, i to sada, baš pod 
stare dane!" 

— Pusta mornarice! uzdahnu kapetan Bartol. 

— Ali to još nije sve, — produži Zaneto. — Po- 
znate li Barića iz Kostrene? 

— Što ga ono odbjegla žena? 

— Da, kukavac, odista, kukavac! Cujdete, pa se 
divite. Nekog dana, bilo to proljetos, sretnem ga na 
„Gorsu". Pravi Lazar, vjerujte mi, pravi Lazar. Na njemu 
bile otrcane, zakrpane hlače, razderan, poblijedjen ka- 
put, a na glavi imao nekakav prašni, zgužvani šešir. 
S njim su išle dvije male curice, što mu ih ona gri- 
ješnica ostavila. Nije mi mogao pružiti ruke, opterećen, 
kao što bijaše, svakovrsnim omotima i vrećicama, po- 
mislite, on, kapetan! . . . „Dakle, Zaneto?" upilji siro- 
mašak u me svoje jadne oči. Pred više me vremena 
bio naime zamolio, da prigledam, ne bi li ga kamogod 
ukrcao. Na licu mi opazio, da nema nigdje ništa. „Ma 
da je i kakovo mjesto poručnika, samo da se ukrcam,** 
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rekne on i žalosno pogleda na nejačad svoju. j^Ni to, 
dapače ** • . , Tu sam se prekinuo. No on me ponukao^ 
da dokrajčim. „U istini/ rekoh mu^ „teško mi je , . . 
Nego čemu/ osokolih se nekako, „čemu da okolišam? 
Znate li, §to? Misljah eto, rad nije nikakva sramota. 
Sila kola lomi. I gle, ja se upitah: zašto se kapetan 
Earie ne bi latio nežto čednije službe? , . , Ta napokon, 
to ne če trajati do vijeka, tek doklen Bog providi. 
Smislih sve u jedno, pa zaređah po svim brodovima, 
propitkujući, trebaju li gdjegod meštroma* . . . ^Me- 
g tro ma?" huknu oa to ubogi kapetan. Lice mu pla- 
nulo živim rumenilom, pa najednom problijedio u licu, 
kao stijena, „J^ meštromol** prošapta i glava mu 
klonu na grudi. Čovjeka mi bilo vrlo žao, i malo te 
ue požalih« što mi se izmakla riječ* Uzeh da se izvi- 
Bjavam, govoreći, da sam to dobacio samo onako na 
vjetar, imena da mu nisam nigdje spomenuo, ta kako 
bih? On se, nzdahnuvši, pokunji. Po tom se strese^ 
prousti nešto, što ja nisam mogao da razaberem, po- 
gleda nekuda u daljinu, kao da premiđjava, pa se opet 
strese i napokon lane: „Pravo ste rekli, rad nije nikakva 
sramota.** I prošutivši malko, upita: «Pa jeste li što 
uašli?* pNišta!*' . , . „Dakle, ni kao m eš tromo?* Uzeh 
ga tješiti* »Zlo je," rekoh, „more propalo, propalo. A 
ni meni nije bolje. Koliko dana prodje, a posla ni za 
lijek* Mi seri ja. No eto u toku od čitava mjeseca dana, 
pa cigla dva mjesta," ote mi se riječ. „Koja dva 
mjesta ?*• prekide me on. „A ništa! Na barku „Alici" 
ispražnjena su dva mjesta mornara. Brod spreman za 
odlazak, a u posljednji čas iskrcala se dva momka; 
ne dadu im matrikule, što U? Jednoga sam već 
našao,' rekoh, „a ni drugoga ne će biti teško naći.*' 
Kapetan Barić stajao i nekuda se duboko zamislio. Onda 
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pozirnuo na svoje dvije sirotice, problijedio sirota kao 
glogov cvijet, drhtnuo, pa ujedared pridignuo oči, pru- 
žio mi ruku onako opterećenu i kliknuo: „Pravo je, 
rad nije sramota! Bilo, što bilo: nužda me goni. Za- 
neto, jednoga mornara imate, evo vam drugoga I" Sav 
se osupnuh: »Vi, kapetane? Vi, mornar?" . . . »Zaneto, 
evo vam ruke I ^ Stisnuh mu ju, kapetane, kako još 
nisam nikomu u životu. I mljasnuo sam onako tronut : 
„Kapetane, Bog će pomoći, nemojte očajavati!"... No 
glas me izdao, a na oči mi navirale suze ; prave su to 
bile suze, kapetane, jesu, tako mi Bog pomogao! I u istinu 
je glas vrijednomu šanšalu podrhtavao i sada, a i tre- 
pavice mu na očima zatreperile. -— A da vam ga je bilo 
vidjeti u večer toga dana, — nastavi mešetar iza odulje 
šutnje, — kad se je ukrcivao na brod. Popratila ga starica 
majka s ono dvoje nejačadi. Bio sam ondje, kad su se 
opraštali. Ne znam kako mi ne puče srce. „Sinko, ne 
žalosti se 1* kroz plač mu govorila mati, a on joj se ovjesio 
oko vrata, pa po tom privinuo jednu za drugom obje 
malice na grudi i plakao, kapetane, plakao, kao malo 
dijete. A u čamac se već medjutim bio smjestio kapetan 
broda i ostala momčad; čekali su samo na njega. I taj 
kapetan, gradsko dijete, tvrda i kruta srca, ne htjede da 
dulje čeka, pa se grubo proderao na siromaka: „Nosi 
vas vrag na brod, drukčije" . . . „Idi, sinko,* ponukala 
ga majka, „idi, jadno moje dijete!** I muklo zajecao 
bijedni moj kapetan, otkinuo se od svojih i skočio u 
čamac... Na vrijeme ućinih, te mu stisnuh ruku i lijepo 
osjetih, kako je ta njegova ruka drhtnula u mojoj. 

Mešetar zamuknu. 

Kapetan Bartol spusti glavu i opet se zagleda u 
luku. Onda se trgnu i, položivši ruku Zanetu na desno 
rame, mljasnu: 

Car Emin: Pusto ognjište. 12 
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— Pa neka je I Vi rekoste, da rad nije sramota. 
I nije, nije ! Deđerte, — produži iza neduga muCanja, 
— ukrcajte i mene kamo i kako uzmognete, i meni je 
nužda. Kad je već naS udes takav, nek se božja vrši ! 

Meletar podigne na nj one svoje dvije sitne očice, 
no ne rekne ništa. 

U to grune sa suprotne obale top, navješćujući 
podne, a malo ne u isti čas odjeknu sa zvonika stolne 
crkve lagano i veličanstveno kucanje velikoga zvona. 
Na obali i po ulicama nastala silna žurba. Svijet se 
vraćao kućama, u krčme ili restauracije, kako već kojip 

Ustao i Zaneto, 

— Doba je, da odem. Zaostao sam i onako suviše. 
Žena me i djeca već za cijelo Čekaju s objedom. 

— Ajte, ajte! Blago vama [ I meni je nekoč bilo 
tako* Sad već nije, SvrSeno je! 

Kapetan mahnu rukom, pa ustane sa stolice i 
stisne desnicu, koju mu je Zaneto pružio, 

— Ne zaboravite, — podsjeti ga još jednom na 
rastanku. 

Mešetar ga nekuda tužno pogleda, saže ramenimat 
pa plati, što ga je išlo, pozdravi još jednom i ode. Na 
obali se medjutim sve stiSalo. Doba je okrepe i počitka. 
I kavanar bio takodjer za maknuo u unutrašnje pro- 
storije svoje kavane, a kapetan Bartol ostao sam 
samcat, udubljen u teške misli, kojih je tok sada mogao 
da slijedi, ničim nebunjen. 



Za nekoliko se dana vrnuo i opet na Rijeku. 
S njime je došao i JoŽe, da mu pomogne iznijeti na 
kraj ono prtljage, što mu joS ostalo na brodu, 

Rastužena je srca kapetan sio u čamac, s neiska- 
zanom se mukom u duši penjao poznatim Ijestvama . , . 



179 

za posljednji put ... On na brod, a nečiji nepoznati 
glas zagrmio: 

— Čuvajte život! 

Kapetan stajao na svom mjestu, kao ukopan. 

— Guarda la vita! — odazove se Jože i po- 
vuče kapetana na stranu. 

A u isti se tren na palubu stropoštao jarbol od 
maistre. 

Bartol se uhvati za srce, i ne mareći za izvjedljive 
poglede, što su ih začudjeni radnici, ne okrećući glave, 
postrance bacali na njega, zamakne ravno u komoru. 

Duž pregratka, što je dijelio komoru od pobočne 
kabine za spavanje, stajalo drveno sjedalo, obloženo 
otrcanom kožom. Na to se sjedalo spustio sada ka- 
petan, i uprvši se laktima o sto, sakrio sebi dlanima 
lice. A odozgor, kroz špiraj dopiralo u komoru danje 
svjetlo i u bezbrojnim se tracima sipalo na kapetanovu 
glavu. Izvana pako dopirali odmjereni, jaki udarci, 
kojih se odjek razlijegao muklo i neprekidno. 

Jože se medjutim bio sustavio na ulazu, prislonio 
se o vrata i nekuda se znalično ogledao pustom izbicom. 
Gluho bilo u toj izbici. Eronometar, smješten više ka- 
petanove glave, bio prestao udarati . . . prvog puta iza 
toliko i toliko godina. Jože se časak zagledao u taj 
stroj, pa poniknuo glavom i stao zuriti u kapu, koju 
je neprestano gužvao u rukama, — i zurio čovjek u 
nju, te je tek pokadšto sa sažalno* mrkim izražajem u 
očima pogledavao u kapetana Bartola. 

A izvana dopirali isti odmjereni udarci (sjekire, 
čekića, što li ?), a čula se i vesela pjesma, bučan smijeh 
i glasno pocikivanje. 

Najednom spusti kapetan ruke na sto, strese očajno 
glavom, pogleda u Jožu tupo, nekud stakleno, grudi 
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mu se teSko nadmu, on hukne, i ustaTši sa sjedala, 
prohoda se uzanom komoricom. 

— Kako se to izmijenilo, JoŽe, — zadne kapetan^ 
jednako hodajući. — Koliko se šterlinga prebrojilo 
ovdje na ovom stolu! Kako je u proSla vremena bilo 
tu lijepo, živo i veselo! Nego na što mi sva ta sje- 
ćanja? Sto je bilo . . . bilo; a vi, Jože, ded pokupite 
sve, što nadjete, pa iznesite u 6amae, Čekat ću vas 
gore; ne mogu viSe da tu izdržim. 

Kapetan se uspne Ijestvama na kasar. Radnici su 
u rđjavu odijelu, sa crvenim maramama oko vrata, 
prljavih, poderanih i zasukanih rukava, vršili svoju uz 
veseh i bu6ni razgovor. Kapetan skrenu očima na stranu. 

Uhvatilo ga potpuno malodužje. Zapadao u ne^ 
kakvu tupu bol, koja je malo po malo prelazila n 
gluhu rezignaciju, dok se nije na posljetku prometnula 
u nijemu bešćutnost. 

Nebo išarano bjelkastim dugoljastim oblačcima, i 
more, u kom se preljevalo sunčano svjetlo poput ra-^^f 
stopljena srebra, a tamo nasuprot grad sa svojim 
iumnun i bojnim životom, — ništa se ne doimaše nje- 
gove ojadjene duše. 

Prislonjen o jarbol pala^ ruku sunutih u žepove 
hlača, on je nekuda lijeno pozirao na tri do četiri 
jedrenjače, što se usidrile duž pristaništa, iščekujući od 
dana na dan navd, koji ne će nikada da dodje. 

A nekoč, u predjašnja vremena? Kako je to vrvilo 
tu, kako se tu rabutalo . , . i te kako rabotalo I Još 
sada pune su mu u^i onog zaglušnog žamora, onog 
bučnog Zagora, što se nekoč razlijegao tuda . . - Bili 
je tu šta vidjeti: svud naokolo sve sama šuma vitifr' 
jarbola, isprekrižanih uzetima i penunima razne ve- 
ličine. A spram pristaništa okrenuti bom presi stršili 
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kao bodovi ispred grudiju brojnih vojnika. A kolika 
jedra, kolike zastave : ovdje austrijska, ondje talijanska, 
pa opet engleska, ruska; a sprijeda, ispod samoga 
kljuna pole ne, likovi, predočujući raznovrsna božan- 
stva. A na palubama, na jarbolima, penunimaibom- 
presima razmještena vojska, gdje u hrpama, a gdje 
opet posamce: svatko za svojim poslom, za svojom 
rabotom. I ori se pjesma, ori se kletva i psovka: mi- 
ješaju se poklici u raznim narječjima, u nebrojenim 
jezicima. A na pristaništu kola do kol^, sva nakrcana : 
ovdje dužicama, ondje bordunalima, tu žitom, tamo 
bačvama; a svijeta bez broja: netko iskrciva dužice, 
drugi ih broji, treći ih nosi na brod, tako i s bordu- 
nalima, s vrećama, s bačvama i inim stvarima, što 
će ih brod ponijeti u daleki svijet. Pa ona žurba, kad 
je već brod nakrcan i spreman na odlazak; plač i ri- 
danje žena za svojim dragima, što odilaze, ganutljivi 
rastanci, nukanja i molbe, da se iz tudjine odmah 
oglase, a zatim gromke i kratke zapovijesti kapetana, 
poručnika i meštroma i brod se polako otiskuje, la- 
gano i dostojanstveno se primiče radi, gdje se susreće 
s drugim brodom, što se vraća iz daleka svijeta, da 
zauzme njegovo mjesto do pristaništa, pa da opet za 
mjesec, dva otplovi i on u daljinu . . . 

Tako bilo onda, a danas? Sve je zamuklo, zani- 
jemilo, zamrlo na velikom i dugačkom i kao opustjelom 
mulju. 

Drukčije je tamo na suprotnim pristaništima; hej, 
onud se još živi! Gle, kako tamo sve vrvi i kipi. Sve 
je onuda obavito u gustu, zadušljivu dimu . . . 

Zaglušni lomot vinca miješa se sa štropotom 
teških kola, što neprestano dolaze i odilaze, a sav taj 
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žamor i buku nadglašuju jaki povici i krupne psoTke 
mornara i inih radnika^ što se medju sobom guraju i 
motaju, prigi bijući i onako nakrivljena svoja ledja pod 
teškim tereti ma» ispod kojih se lome i pucaju bijedne^ 
trudne njine kosti. Sve je živo onkraj, gdjeno prista- 
do^e gvozdeni parni orijaši. Dobro je njima sada - . , 
Baš je tako nekoč bilo 1 ovkrtj, na ovoj strani, sad 
već nije: ovdje omrklo, da tamo što sjajnije i ljepše 
osvane. Para nadbila jedro, daljnja je borba nemoguća, 
sve navle gutaju crne, bezdane utrobe golemih paro- 
plova. Sve je svršeno, promijeniti se već ne dade ništa. 
Red je i na njemu, da drugud upravi oči, da pokuša 

[ drugdje crpsti nslove za daljnji opstanak. No gdje ? 
Ima u njega duh bodar i srce odlučno, a dostaje mu 
i snage i energije^ da udari početak novomu životu, 
ali kakvom ? • , . 

, Medjutim uspeo se na palubu i Jože sa škrinjom 
na ledjima, 

— Pokupib sve, što nadjoh^ — reče zadahtano, 
— kuda sada? 

— U čamac, u čamac, — otpovrnu kapetan i sa- 
lalno pogleda na starca* — I njemu i tome starcu bilo 
je nekoć ljepše! — premrmlja i ode za njim. 

Radnici obustaviše za tren svoju rabotu, pa svi 
upriješe očima u kapetana^ koji je ponikoute glave 
prolazio kraj njih. 

I — Bit će valjda predjašnji vlasnik, — zamrmlja 

netko izmedju radnika. A kapetana stješnjavali izvjeđ- 
Ijivi pogledi tih ljudi; on bi bio najvolio biti sam, da 
se može do sita naplakati; a hvatala ga i nekakva luda 
želja, kao da bi rada utisnuti posljedpji cjelov na kljun 
broda, toga svoga davnoga prijatelja, te svoje „Mimice**, 

I druge Mimice, koja ga eto ostavlja . * . i ona . . , i ona | 
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— Svi, svi me ostavljaju, svi ! . . . 

Ni u čamcu nije kapetan svraćao očiju s toga svoga 
broda. Srce mu jecalo, gledajući ga onako osakaćena, 
i on se tužno zagledao u njegove »oči*, koje, činilo mu 
se, kao da za njim gledaju tako bolno, tako jadno . . . 

— A, Jože, što vam se čini? Ovako tijelo, pa da 
satrune tu, u toj kalnoj bari ? Gledj'te ! Nije li od Boga 
grehota . • . ovaki brod? Zli ga udes zadesio, Jože, na- 
krcat će ga ugljevljem i prikovati za jedno mjesto, pa 
ni makac otalen. Jadna moja „Mimica" ! Pedeset hi- 
ljada, znate li, pedeset, — a skuckanih sve groš po 
groš, kako mučno, kako teško ! . . . 

Jože ne odvrati ni riječi. 

Zaputiše se spram trgeta. Do Lovinja će tako, a 
odatle do Lozica pješke. Kurijera je skupa, kočija 
još skuplja, a novčane prili&e loše. Štedljivost se na- 
miče sama po sebi. 

Jože smjestio škrinju u štivu trgeta, a kapetan 
ostao za časak na pa lađi. Tu ga zatekao Marijan. 
Mladić se već bio od nekoliko dana nastanio na Rijeci^ 
da se bolje pripravi za ispit. 

— Šior, — rekne kapetanu bivši njegov skrivan, 
— još koji dan, pa će puknuti. Drugi utorak idem 
k ispitu, znate li? 

— Bog ti dao dobru sreću, bolju, no ju namijenio 
meni, — odvrati kapetan i primi mladića za ruku, a 
oči mu se izgube nekud u daljinu. Marijan upravi svoj 
pogled istim pravcem. 

S nesretnoga barka „Mimice" propadali u more 
redom jedan za drugim jarbolet i penuni jarbola 
od trinketa. Jedan se od radnika penjao već na pal^ 
da i tu izvrši svoje razorno djelo. 

U to zamni glas trgetara. 
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— Ala o! Na trget, na trget! 

Muče stisnuo kapetan Marijanu ruku, pa se ukrcao 
u brodicu. 

— Pozdravite . . . lanu za iyim mladi poručnik. 
Trget se otisnuo. 

Kad je prolazio mimo barka „Mimice**, kapetan 
Bartol skrenu očima na stranu, da ne gleda svoje bijede. 

No mukli se odjek odmjerenih udaraca kobne sje- 
kire nepretrgnuto razlijegao i svojim mu suhim zvukom 
cijepao dušu. 



XII. 



Cigli jedan put došlo medju Tonicom i mužem joj 
do ponešto oštrijeg okršaja. To se slučilo, kad im se 
ono prvog puta nametnulo pitanje: „Što ćemo s Ma- 
'rijanom?" Ona je predlagala, da unovče sve, što imadu, 
pa da dečka iškolaju, nek bude pop. On je na to od- 
govorio ponajprije sa znamenovnim jednim: hm! a po 
tom se izjasnio. Unovčiti sve! Lasno je to reći, no a 
posljedice ? Ne biva to onako, kao u vjetar. Stvar valja 
prije dobro promozgati i pomno rasuditi, da ne bude 
poslije kajanja. A u drugu ruku, velike škole i nisu 
za svakoga, tu se hoće ne malog oštroumlja, a u dečka 

— utaman, čemu da se taji — nije ni pamet Bog zna 
kako bistra, a ni um osobito oštar; to mu je eto ovih 
dana kazao glavom sam učitelj. 

— Učitelj, učitelj! — uzvrpoljila se majka, pogo- 
djfena u najosjetljiviju stranu materinskoga svoga srca. 

— Učitelj! Kao da je učitelj Bog ili Duh sveti! Gle ti 
njega, tvrde glave! Taj mudrijan kao da se već ne 
sjeća, kakav bijaše on u njegovim godinama. Da ne bi 
batine, nikada od njega čovjeka, ne, nikada. A naš 
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mali, je li mu samo jedan put došao u školu, a da 
mu nije učinio zadaće, a da mu nije naučio zadane 
lekcije? De, neka kaže, ako je u njega duše, neka! No, 
pa što bi htio više? Jadno pile, ta istom se nekuda 
otkinulo od majčina krila! 

File uzeo učitelja u obranu. On mu je priznao, da je u 
dečka našao doduše velike marljivosti, jake volje i ustraj- 
nosti, ali sve to, veli, ne dostaje. On žali, da je tako, njemu 
se dijete silno priljubilo, on ga voli, kao da mu nije uči- 
telj, no otac, ali utaman : dužnost mu je, veli, da bude 
spram roditelja iskren i otvoren. E, uzalud, učitelj je 
govorio, kao što može samo pošten čovjek da govori . . . 

Tonica nije popuštala. 

— No, pa što bi ti na priliku rad, da se s dje- 
tetom uradi? — upitala ga skoro izazovno. 

Tu je File malko zastao i zagledao se u nebo, 
kao da nešto premišlja. 

Bilo to neke ljetne večeri. Muž i žena sjedili na 
oniskom zidiću pred kućnim vratima, a nešto podalje 
njih čučnuo na kamen mali Marijan, koji nije u tom 
trenu ni slutio, o čem to otac i majka raspredaju, tako 
je eto bio zaokupljen onim malenim drvenim brodićem, 
što mu ga otac dobavio negdje u gradu. A bila ta 
malena splav odista lijepa, tako te dečko ne mogaše 
da se je nagleda od milote. 

File se iza kratke šutnje nakašlja, pa smrsi: 

— Ti ćeš graknuti na mene, ja već to unaprijed 
znadem, ali utaman, priznati moraš, e... more je more! 

Na te riječi kao da ju nešto bocnulo. Ona plane: 

— Tuga i nevolja je to tvoje more, tuga i nevolja, 
znaš li ? I ti bi imao toliko srca, da pustiš svoga je- 
dinca, da se u njemu topi, da gine u njemu; ti bi 
imao toliko srca, a? 
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File se nevoljko trgnuo. 

— Tuga i nevolja, kakva luga i nevolja? — siBisi 
potiše, a po tom produži jače: — Na moru ima i zla, 
a ima i dobra, Bude li satno pametan, eto iz njega 
čitava čovjeka; a smrt, draga moja, ne pita nikoga, je 
li tko na moru ili na kraju^ već kad ushtjje, SČepa te 
za vrat, pa Bog te vidi! E, tako je, baš tako! A znaš 
li ti, da sam se ja manje bojao smrti, dok sam ono 
mlatio more, no sada, otkad ovo gnjijem na suhu? Ta 
molim te, da nije no onaki zdravi zrak, pa more, to 
te istom krijepi, to I 

Ali ni time nije mogao da je uglavi* 
Predočivala mu sve, što je i on s^m gorka iskusio 
na tom blaženom moru: koliko sukoba, koliko brodo- 
loma, ama djelo čislo pustih nedaća. 

— Malo sam se — produžila žena — nekoč na- 
trpila straha poradi tebe; a sada da mi još i ovo 
dijete , , . 

Tu ju File prekinuo. Spopala ga nesIrpljivosL On 
se zlosrdnuo na ženu: 

— Ne kukaj mi tu, lijepo te molim, ostavi ga I 
Ne vidiš li, da je kao stvoren za more. Gle ga, — 
okrenu se k dječaku, koji je namještao jedra na svom 
brodiću, — gle ga: crn je kao ugalj, pravo mornarčel 
Je li, Marijane? — zavrSi u išali. 

No sve to ne bi bilo pomoglo, da nije i samoga 
dečka nežto vanredno neodoljivo privlačilo na more. 
On je upravo čeznuo, izgarao za pustom, sinjom pu- 
činom^ te ma koliko ga majka od nje odvraćala i ma 
koliko se ona protivila, on se ipak odlučio na more, a 
sav se njezin otpor i sva njena nagovaranja razbiše o 
upornu odlučnost muža joj, koji je već u sebi tajno 
pomišljao, kako će mu sin, njegov sin, u nedalekoj 
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dobi postati kapetan. Tonica se jadala, molila, plakala, 
no sve uzalud. 

Na to se umiješao rod i susjedi, govoreći, da bi 
taj bezrazložni otpor majke mogao za budućnost dje- 
teta biti od velike i neprocjenjive štete; i koješta joj 
sasuše ti ljudi, tako da je napokon bila prinudjena da 
popusti i da isprati dečka na Rijeku, na brod kapetana 
' Bartola. No kolikih li ju to stajalo suza, koliko plača, 
mili Bože ! A File bio u devetom nebu, ali ne za dugo. 
Sinovi kasniji neuspjesi kod ispita doimali ga se upravo 
porazno. A ni žena ga nije suviše sledila. Više puta, a 
navlastito za prvaSnjih vremena, znala ga ona ubosti 
i ujesti za srce, predbacujući mu, kao da je on tobože 
svemu tomu krivac. A kad je ono mladić bio najednom 
objesio knjige o klin, starcu je bilo, kao da će mu sad 
na popucati srce. S toga je i pojmljiva ona silna radost, 
što ga je bila obuzela, kad se je dečko i opet latio 
knjige, odlučivši da po što po to i opet pokuša sreću. 
Te radosti nije mogao da sakrije ni pred Bartolom i 
mislio je, da bi bio svisnuo, kad mu ne bi bio iz- 
brbljao, kako se dečko opet dao na nauku, jer da ga 
je na to ponukala ljubav spram Mimice. A ta je tajna 
morala vragometno paliti toga dobroćudnoga traba- 
kulanta, jer nije mogao da ju sačuva, premda je 
Tonici bio svečano obećao, da je na svoju dušu ne 
će nikomu odati. Što su se više bližali odsudni dani 
ispita, to je jače rasla i starčeva nestrpljivost. 

Silna napetost i opravdana Ijubopitnost, strah i 
mučna neizvjesnost podržavala mu dušu u ne malo 
razdraženom stanju. 

— Hoće li ovog puta biti bolje sreće? Hoće li, 
ne će li? — Ta mu se pitanja neprestano vrzla u 
pameti. 
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A staru je osim toga mučio i dan, odredjen za 
počimanje ispita. 

— Upravo utorak . . . kao da nema drugih, sret- 
nijih dana! 

A i njega je samoga ta okolnost ponešto smući- 
vala. Ali on nije htio da to oda; ta kako bi — pred 
ženom ! 

Nadošao napokon i taj utorak, ali kako se ono 
dugo otezao, voljani Bože! A noć, istom noć. Nikad 
joj kraja ni konca. Osvanula i srijeda. Starca se već 
hvatala drhtavica; bilo mu, kao da ga groznica trese. 
Minulo podne. Muž i žena sjede u kuhinji. Tonica na 
ognjištu s pletivom u ruci, a on do nje s nerazdru- 
živom lulom u ustima. 

Čovjek puši i puši, da se sve dimi . . . Dugo nisu 
progovorili ni riječi. Ne da se to u takim prilikama. 

Najednom pokuca netko na vratima. File se lecne. 
Tonica ustane. 

— Ded, idem ja, — mljasnu File. 
A srce mu udarilo življe. 

Pridje k vratima. Otvori ih, a to pred njim osvanuo 
raznositelj brzojava. Usopljen je i zadahtan; a nije ni 
čudo, ta iz Lovinja do Ložicd nije prestao trčati. E 
što će, takova je služba. Predao starcu brzojav, pa 
s mjesta odmaglio nekuda, rekavši, da će se već vratiti 
kasnije. Nesigurnim korakom zamaknuo File u kuhinju. 
Tonica se prislonila o stijenu. Uhvatilo ju silno uz- 
budjenje. 

— Ded ti, ja ne mogu bez naočara, — promrmlja 
File i pruži joj artiju. 

U istinu on nije više mogao da izdrži, ruke mu 
se, a i noge silno tresle. 

Ona odmota brzojavku i pročita: 
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— Sretno položio izpit, dolazim večeras. . 

Marijan, kapetan. 

Fili ispadne iz ruktl lula, koja ode u sto komada. 

— Stara! — lanu starac, sav sretan i blažen, i 
baci joj ruke oko vrata. 

— Dobri moj sinak! — zaplakala ženica od sreće 
i milja. Po tom uzela da kazuje mužu, kako će što 
prije pješke na Trsat, da zahvali Majci Božjoj, a i na 
čast sv. Mikule platit će misu, pjevanu misu ! I tko bi 
znao, kuda bi se ta dobra majka sa svojim zavjetima 
zanijela bila, da je File u zgodan čas ne prekinu: 

— To je sve lijepo i dobro, ali red je, da pro- 
mislimo i udesimo, kako da ga što ljepše dočekamo . . . 
hm! Jer znaš li, draga moja, — proslijedi oduševljeni 
starac, — ovo je najdivniji, najsretniji dan, što ga ikada 
doživjeh. Za to i ne će tvoj stari noćas u krevet, prije 
nego li ne bude go vorio mački : — Vi, znaš li ? Ti se 
pobrini za pečenje, a moja će biti skrb, da namaknem 
kapljice, kakove Marijan davno nije okusio ... Ni kralj 
ne pije takva šta . . . Ima već nekoliko godina, što 
držim u podrumu zakopano u pijesku nekoliko butilja^ 
ali, kako rekoh, to će biti moja skrb. 

Utanačiše, da će na večeru pozvati Bartola i Mimicu^ 
te Filina nećaka Matica i ženu mu Zvanku. Ograničit 
će se samo na napomenute uzvanike, i to obzirom na 
kapetanovu žalost. I File se spremio, da ponajprije 
rasturi selom preugodnu vijest, biva, da mu je sin 
postao kapetan, a po tom da pozove k večeri nećaka i 
prijatelja kapetana. No ushićen, kao što bijaše, nije se 
mogao suzdržati, a da prije, nego li će izići, ne uhvati 
ženu za rame, pa da joj ne dobaci s gursuškim smiješkom 
na usnama: 
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— A što sam ti ja ono govorio, a? Tko je imao 
pravo, ja ili ti? Kako bilo, da bilo, sad je svršeno; a 
Bog sd.m znade, što bi s njime bilo, da je ostao na 
kraju. Sad je bar čovjek, moj Marijan, čovjek i kapetan, 
hm ! Ali znao sam ja, da će tako biti, znao sam ja to ! 
Samo ti . . . he, he, he ! 

— Iš ! — tuniula ga žena Ijubezno. — Ti si 
pravi, ti! . . . 

Vani se nije dugo zadržao. Neiskazana radost i 
preugodni osjećaji, koji su ga u isto vrijeme tjerali i 
na smijeh i na plač, tražili su što većeg i slobodnijeg 
ođuška. 

Kod kuće čovjek se čisto pomamio. Tonica uzela 
da ga miri i šutka. 

Ali on! — Ej, ne zabavljaj! Ti ni ne shvaćaš 
važnosti čina! — Pa izgonio svoju i nadalje. 

Takova ga zatekao sin. Trebalo je vidjeti toga 
starca, kako je junački zagrlio mladoga kapetana. A 
kad mu ga ono bila preotela majka, on joj ga silom 
istrgnuo iz zagrljaja, uskliknuvši: 

— Amo, krasnice moj, amo! — I povukao ga sa 
sobom u odaju, gdjeno već bijaše prostrt st6 za goste. 

Bilo već u suton, u sobi bilo mračno. File nažgao 
svijeću, položio ju na st6, po tom se okrenuo k sinu, 
posadio ga na stolicu, pa se uspravio pred njim i po- 
tapšao ga po ramenima: 

— Hvala ti, sinko, — prousti čovjek nekuda tro- 
nuto, — hvala ti! Ti si me uzvisio, uzvisio si mene, 
moje ime, moju krv. Meni i mom ocu, tvom djedu, 
zapovijedali su drugi, prosti bijasmo mi mornari, no ti . . . 

Od tronuća starac nije mogao dalje. 
Marijan, sav ganut s tolike ljubavi, zovne majku, 
pa uze da s djetinjom nekakvom radosti pripovijeda, 
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kako je to bilo. Učitelji ga mučili svakojako, navijali 
ga i ovamo i onamo, ali on se sretno iskopao, — i 
neka je, sad će bar malko otpočinuti, hoće! 

— Otpočinuti! I te kako ćeš otpočinuti. No, bit 
će već to moja briga, ne boj se. 

I Ijubezna majka uzela da raspreda, što će sve 
uraditi. Ponajprije sve će knjige pod ključ, sve do jedne. 
Ne će on njima više sebi mutiti glave, ne; ta eto, na 
što je spao! 

U istinu je bio silno omršavio i ublijedio. No kakvo 
čudo : učenje izjeda, a dečko je ovog puta vragometno 
prionuo uz posao. Koliko je samo izgubio noći! 

Sretna mati nije ga se mogla dosta nagledati ; ona 
ga je gutala pogledima, nešto — kao da bi ponos — uz- 
Ijuljalo joj dušu, što ju i potaklo, da mu još jednom ovije 
ruke oko vrata, te da usklikne sva razdragana, ushićena : 

— Drago moje dijete! 

Tolika ga nježnost stješnjavala. On pokuša, ne bi 
li razgovoru dao drugi pravac. 

— A što je s kapetanom? — (Tako je obično 
nazivao Bartola). — Cuo sam, da se seli. 

Tonica ga još jednom milp pogledala, pa izišla za 
svojim poslom, a File sio do sina, pa mu ispripovijedio, 
kako su već kapetanovi prenijeli pokućstvo i sve svoje 
stvari u Lovinj. 

— Već su se spremali, da će još kd danas u grad, 
ali ja sam ih zadržao na večeri; znam, da ti to ne će 
biti krivo, — nadoveza otac, lukavo se smiješeći. 

Mladiću ne podje za rukom da prikri je svoje za- 
dovoljstvo. 

— Oni su pristali ... oni će dakle doći? 
Marijan se zamisli. Neizrecivo ga se dojmila sudbina 

bivšega njegova prineipala. Iza kratka mucanja prousti: 
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— Siromah kapetan ! Da mu bješe kakogod pomoći ! 
U starca ne bilo sentimentalnosti ni za liek. Kod 

njega je prevlađjivala uvijek praktična, pozitivna strana. 

— Teško je — priznavaše i on — ostati ujeđared 
bez svoga ogiyišta, ali što će ! Kuća trošna, stara, gra- 
djena kojekako, ^stari su u opće kod gradnje rado škr- 
tarili), tako da bi već za same popravke trebao nemalu 
svotu novaca. U drugu ruku pak, — proslijedi File uz 
isti onaj svoj lukavi smijeh, — na što mu opet i kuća, 
ta i onako, bude li . . . 

File ne dokrajči svoje misli. 

Marijan ga je razumio. I njemu se samomu oteo 
smiješak, i bilo mu, da opet zagrli toga svoga dobroga 
starca. 

U taj par udje u sobu Matićeva Zvanka. Krupna 
je to žena, u licu rumena i puna, da popuca. vratu 
objesila dugi zlatni luštrin*, što joj ga pokojna mati 
na smrti ostavila, a na prstima sjaji joj se sve prsten 
do prstena, krijesi se i iskri zlatno prstenje, brate, kao 
jutarnje sunce na najbistrijoj kapi drhtave rose. Marijan 
ustade sa stolice. Ona pridje k njemu, uhvati ga za 
ruke i uze da mu se ispričava, što nije prije došla, da 
mu se od srca naraduje. 

— Sto ćeš, — proslijedila, držeći ga svedjer za 
ruku, — nisam mogla prije. Ta znaš, vremena se 
hoće, dok sve to urediš i složiš ... i te koliko. E, tako 
je, gdje je muška glava u kući. Vidjet ćeš, kad se jednom 
oženiš, kakva će posla s tobom imati žena; nego da, 
ti si dobar, s tobom će biti lakše. Blago onoj, kojoj 
dopaneš ! Da je meni taka bilo ! 

— Puši, puši de u tustu juhu ! — začu se otraga 
podrugljivi glas muža joj Matica. — A na Trsat bi 

* Dugi, zlatni lanac. 
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morala da ideš, po golim koljenima na Trsat, da za- 
hvališ Bogu, što ti dade ovakva čovjeka, jePte, paron 
File? 

A File se nasmijao: 

— Nemate na što da se žalite ni jedno, ni drugo. 
Oboje ste kao jabuka zdravi, pa i dobri ste, kud ćete više? 

I s§.m Marijan, premda mu se misao nekuda dru- 
guda vijala, ipak je s očevidnim zadovoljstvom slušao 
to njihovo obijesno i nestašno pravdanje. 

Medjutim je Matić, — čovjek u naponu muževne 
dobe, stasit i snažan, s vječnim gursuškim osmjehom 
na usnama, uperio svoj isto tako gursuški pogled u 
ženu, koja mu na to okrenula leđja, i pokazujući na 
nj rukom preko ramena, produžila: 

— On dobar, on! Možda nekoč, dok me je pre- 
mamio, ali sada? Trebalo bi, da ga vidite, kad mu 
zavrije! On dobar? Ma da ga izrežete sve na male 
komadiće, ne biste u njemu našli ni zere dobrote. Do- 
brote ? Koješta ! . . . Nego kud sam to zastranila. Dakle, 
kapetan ! Ti već kapetan, a ja se lijepo sjećam, da sam 
te djetetom zibala. Tko bi rekao, kako to vrijeme leti. 
E, dragane moj, vidiš li, stara sam ti već, stara: o 
svetoj Marini triestpet, stara! 

A Matić pecnu: 

— Da joj to ja kažem ! Oslobodi Bože, ta ubila 
bi me! 

Ona se iznova uzvrpolji. 

— Gle ga, on da mi kaže. taj mladić ! Nego bit 
će bolje da šutim, hoće! 

— Svakako, svakako! — promrmlja Matić. Izvadi 
iz žepa cigaru, pa ju zapali i uze dimiti. 

A Zvanka produžila: 

— Da, zibala sam te, a nisi ti u ono doba bio ni 

Car Emin : Pusto ognjiftte. 13 



194 



malo dobar, znaš li, ni malo. Nije li tako, File? No 
danas je drukčije; e, kapetan si, kapetan. Bože moj, 
tko bi mi bio kazao, da ono dijete ... ma! Tako je, 
komu je Bog dao dobru glavu i bistru pamet, taj će 
da poslane Itogod; a tko toga nema, gore njemu. Gle 
moga muža ... A što, nebore, nije ti ni on baš tupo- 
uman, ali što ćeš, lijeno, obijesno, nepromišljeno, ma 
čitava pokora! — 2ena uzdahnula na silu, pa zastavši 
časak, nadovezala: — A tebi se radujem, od srca ti 
se radujem, 

Marijan se sveudilj smiješio i zahvaljivao joj na 
srdačnoj cesti tci. Matić ga samo obuhvatio oko pasa, 
živo ga pri vinuo k sebi, pulinuo u njega cijeli oblak 
dima i mljasnuo: 

— Bravo! — I stisnuo mu ruku* 

U to udju u odaju Bartol i Mimica. Djevojci su 
oči bile rasplakane, a ni Bartol nije mogao da pri-^ 
krije unutarnje uzbudjenje i bol cio tronu će, što ga je 
bilo spopalo, kad se je pred koji čas za uvijek rastajao 
sa svojim milim domom. No bilo je u njega dosta snage, 
da se otme tim pečalnim osjećajima, i on se na silu 
pokazivao nasmješljivim, samo da svojom turobnošću 
ne pomuti radosli svojih dobrih prijatelja. Stupi vši u 
odaju, pozdravi sve prisutne, i primakavili se k Marijanu, 
sigurnim mu glasom čestitao na lijepom uspjehu, 

A kad se po tom kapetan okrenuo k ostalima i 
zapodjenuo s njima razgovor, primakla se i Mimica 
bliže k mladiću, da mu i ona cesti ta. Sva rumena od 
stida, pruži mu djevica plaho i bojažljivo svoju ruku, 
pa prousti tiho, zbunjeno: — I ja vam čestitam. 

&lladi<^ se sav zažari u licu, stisne pruženu mu ruku 
i neko ju vrijeme zadrža u svojoj. Pod utiskom ljup- 
koga toga dodira zadrhta oboje. Mftdjutim zauzeše gosti 
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svoja mjesta. Bartola namjeste čelo stola, a njemu suče- 
lice Marijana. Desno do Bartola sio File, a na lijevo 
Matić. Mimica se bila već posadila do Matica, ali on 
se usprotivi, veleći, da se boji, da bi mu Zvanka isko- 
pala oči, kad kući dodje. No odmah nadoveza, da što 
će djevojci starac, kao što je on, tuga. i nevolja . . . 
Eno tamo Marijana; tko će ju ljepše zabavljati, ne će 
li on? — Je li pravo? — okrenu se Matić društvu. File 
mu povladi, grohotom se smijući, a i sama Zvanka se 
izrazila, da ako joj je muž ikada koju pametnu kazao, 
ta da mu odista valja. 

Nije bilo druge, no pokoriti se. I djevojka sjedne 
do mladoga kapetana. U to bane u odaju Tonica, noseći 
u rukama omašna brancina 

— Gledj'te, gledj'te, što je našemu Marijanu donio 
Jože, — važno će ona, pokazujući gostima lijepu ribu, 
što ju imala u rešetu. — Ded pogledajte ju malko, 
kolika je I 

— Živio Jože! — zaori File, kome su već zazu- 
bice rasle za tim slasnim zalogajem. — Živio Jože! 
Nek stupi unutra, da mu natočim čašu. 

Tonica ga zovnu. Starac se dugo skai^jivao, no na- 
pokon popusti. Udje u sobu, pozdravi prisutne, primi 
čašu i usklikne: 

— A la notre!* . . . Merci!** — rekne, odloži 
praznu čašu na sto i htjede otići. 

— Marijane, — prošapta tiho Mimica, — dajte, 
da kapitan Jože ostane s nama na večeri, dajte! — 
molila ga lijepa djevojka. On ju pogleda. Misli, da kad 
bi mu u tom trenu bila zapovjedila, da skoči u vatru, 
on bi ju bez ikakva kolebanja bio poslušao, a kamo li 
da joj ne ispuni ovako sitnu željicu. 

* u uaJe zdravlje! — ** Hvala! 
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Mladić priskoči k oew, kaza mu tiho nekoliko ri- 
ječi^ i stvar se tiredila, Jože se tiećkao, govoreći, da 
flkako će ovakav ^a std/ (odijelo, što ga na sebi imao, 
bilo odista vrlo kukavno), ali tu nije bilo druge, već 
sjesti i ne prigovarati. I Jože se posadi do Matica, ako 
i nerado, jer se njih dva skoro nikada ne slagahu; no 
drugoga mjesta nije bilo, stoga du^u u se i šuti. 

Jedan cigli pogled, ali pun zahvalnosti i stidne umil- 
nosti, bio mladiću nagradom, — no kolika slast u tom 
divnom pogledu, što je poput svijetle munje prosjevnuo 
oblak velike tuge, koja se točila iz velikih onih njenih 
očiju! ... A muka je bila pogledati u one vlažne oči, u one 
blijedosive kolobarčiće, što se pod njima na široko povla* 
i^ili, podajući njenom i onako turobnom i od plača pod- 
bulom i ispaćenopi licu izražaj jače, dublje boli i pecali. 

Večera se započela. Stara Toniea ulazila i izlazila, 
noseći jelo, a odnažajući prazne pladnje, dočim je Matić 
morao da svaki čas salazi u podrum, da namakne vina. 
Sprva govorilo se malo; no kasnije, pošto se Matić 
malko ugrljao, nije bilo sUe, da ga suzdrži. U njega se 
ugledala žena, pa File, a na posljetku i Jože, Sve se 
to nekuda maklo, kao da se probudilo, pa ujedared za- 
gumilo i razigralo. Stari File ovjesio za večeras na klin 
sve IjeČničke propise, a na influencu nije ni pomišljao: 
njegova je odluka bila stvorena, Nakresat se, ali ljudski, 
kako valja, da se bude dugo sjećao dana, kad mu je 
sin postao kapetan. Ali zato nije ni drugima dao mira^ 
već ih je neprestano nukao, da piju. 

— Ej, Maticu, ito ne točiš ljudima? Gle, Joži se 
već dno vidi! — Pa navalio na sina: — An>a što je 
to s tobom, dečko? Čaša ti je uvijek puna, che nova 
la? . . . Ala nut! Goraggio! Kad sam ja bio u tvojim 
godinama, ta i tlo ml se pod nogama iarilo. 



: 




197 

Umiješao se i Matić: 

— A ja ga već cijelu uru gledam, kako mi se ono 
ukočeno drži. Boga mi, kao lipov svetac. Tužne li sreće 
djevojkama s ovim današnjim momcima. A nekoć? 

A Zvanka će podrugljivo: 

— Da bi Iko drugi govorio, ni po jada, no upravo 
on! A sav svijet znade, — produži, okrenuvši se spram 
muža, — da si preda mnom svagda kao zaliven šutio 
i crvenio se kao rak. 

Društvo zahihota. 

— Dobro si mu odbrusila, — pljesne rukama File, 
— baš dobro. Htio bi, da nam se pokaže junakom! 
Gle ga, hvališe ! 

— Što? Hvališa? A da vam uzmem pripovijedati. 
I Matić sav crven u licu snizio glas, da ga djevojka 

ne čuje, pa uzeo da pripovijeda nekakvu zgodu, što ju 
kao mladić doživio u Livornu s nekakvom talijanskom 
curicom. To bijaše tek nešto, to! 

File se i Jože gušili od smijeha, a Zvanka im dobaci: 

— Ja vam se čudim, što mu se smijete. — Pa 
obrativši se k mužu: — Lijep si ti čovjek, baš lijep, pi ! 
Stara vrećo bez pameti! Nije li te stid, te takva šta 
iznašaš pred ljude! 

Bartol se na sve to nekuda usiljeno smješkao, druk- 
čije mu misli grizle i ubadale dušu. Marijan se opet 
mučio, kako bi s djevojkom zapodjenuo budi kakav raz- 
govor. Već se nekoliko puta bio osokolio i pogledao na 
nju s neizrecivim žarom i udivljenjem, pri čem mu je 
nešto neponjatno milo podraživalo sve one nebrojene 
žilice odvodnice najprijatnijih čuvstava, koja mu se ne- 
kakvom prijatnom i prelesnom raskoši I je vala dušom, 
ali to ga natjeravalo još u veću smetnju i zabunu. Nego 
i ona sama bila silno uzbudjena; blizina mladoga ćo- 
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vjeka stješnjavala ju, pa ni sama nije znala, kako da 
se spram njega vlada. Jedno joj se ipak na čudo dalo: 
ona tuga, što ju bila stisla u ^as, kad se odvajala od 
rodnoga doma, sada se nekud kao raspi inula, izgubila. 
Otkuda to? Znala je ona, da se već dugo vremena u 
njenoj duši provadja nekaka promjena, a znala je dobro 
i što je pokrenulo tu njenu promjenu i što ju je iza- 
zvalo, a nije joj bilo neponjalno ni ono čeznuće, što ju 
obuzimalo tako Često, a to je čeznuće imalo katkada 
toliko snage i moći, te je potiskivalo i nadglušivalo sve 
ostale osjećaje, pače istu onu misao, koja bi ju, sjeća- 
jući ju prvašnjega odnošaja s Ninom, neizrecivo mučila«. 
Nekaki doslije nepoznatf val ljubavne želje zapljuskao 
njenim mladim srcem; ćutiia je, daju provejava nekaki 
novi dah, novo Čuvstvo, Što se miješalo sa svim njenim 
mislima, osjećajima, da, s krvi njenom, a novo ju to 
Čuvstvo tako ovladalo, da se je — osjećajući vkstittiJ 
nemoć, da mu se opre — posve podala u njegovo me-< 
kano krilot 

Na njenu čistu dušu zasjela ljubav, kao leptirak, 
Sto zasjedne na bijelu ružu, a ta je ljubav zatreptila u 
tmini njene tuge kao zvijezda, kad zatre peće izmeđju 
oblaka, što se za čas ođvojiše. tj tom novom raspolo- 
ženju svoje Čisto mzdragane duše ona je i nehotice po- 
mišljala na predjašnji svoj odnožaj s Ninom, pa se opet 
čudila^ kako je to onda bilo, a kako danas: o ono je 
vrijeme vladao o njenoj duši mir i spokojnost, a sreem 
hladnoća i ravnodušje, dok joj se sada u grudima sve 
burka, gori^ izgara* I u takovom ju duševnom slanju 
zatekla njegova riječ, prva riječ, što joj ju mladić ve- 
čeras upravio, ma da je ta riječ bila lako banalna, lako 
obična, ipak je njeno srce zakucalo od neizrecive uzru- 
janosti, zbunjenosti i plahosti. Pitao ju, kako joj se 
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sviđja večerašnje društvo . . . Upale joj se oči zakrije- 
sile čudnim plamom i ona iza časomične neodlučnosti 
prousti predražesno : — Lijepo ! — Pa se sa svoje pla- 
hosti zlosrdnula sama na sebe: „Kakva li sam to po- 
stala, a hiljadu sam puta s njim govorila I" Osjećala je, 
kako joj se grudi nadimlju burno, a kod toga je ćutjela 
i nekaku fizičnu nemoć, gotovo muku. Dobro joj je u 
taj par došao opći smijeh, što ga izazvale riječi Jože 
Belića. Stari ribar bio naime zavirio nešto dublje u 
čašu, pa mu se jezik razvezao, a riječ potekla, kako ri- 
jetko kada. 

Pripovijedao je, kako ga je (ima već tomu neko- 
liko godina) upitao neki gospodin Francuz, Mušju Omer, 
da mu kaže, kakav je krumpir najbolji, a on mu od- 
govorio : 

— Gon tutta la mondura, šior!* 

— Da ga čujete, mušju Omera! Bravo, capitaine 
Jožć, bravo, vous ćtes un homme d' intelli- 
gence, voui vraiment . . . A znate li vi, što znači 
biti homme d' intelligence? Nek vam kaže ovdje 
kapetan Bartol, on to znade, da, za cijelo. — Jože ispi 
čašu do dna, pucne jezikom, pa pogleda po čitavom 
društvu nekuda slavodobitno i zaintači: — Da, con 
tutta la mondura! Tako sam mu odgovorio, jesam, 
po križ Boga svemogućega! — I Jože se prekrstio. 

- — Lijepo ste se domislili , — povladi mu File, 
— baš lijepo. 

Gursuški zastrigao Matić vragoljastim svojim očima^ 
pa dometnuo: 

— Što se mene tiče, meni je svakako oguljen 
krumpir miliji od neoguljena. A komu nije? Nego što 
znadu Francuzi! — mahne tobož prezirno rukom. 

* Sa Čitavom odorom, gospodine! 
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Jože skoči kao uboden, 

— Što znadu Francuzi? Francuzi, la premiera 
nation! Pm narod na svijetu! Paron Matić, kako to 
govorite, ej? 

Malić slegne ramenima. 

— Govorim, kako znadem. Nego bit <5e, da se onaj 
gospodin s vama pošalio; jer ako u išta, a to se Franeiu 
razumije u jestiva, ne bojte se I Ta on i ne gleda, van 
kako bi dobro jeo, bolje pio, i kako bi se Što ljepše 
odijevao i zabavljao. Eogle^, vidite, to je posve drugi 
Čovjek, Englez . , , 

U Joža bljesnule oči. Digne ruku, i pokazavgi na 
vrata* ispukne: 

— Ajte yi to pripovijedati dolje na gumno vašim 
težacima, a ne meni, A gle ga malo, — okrenu se Jože 
k Fili, pokazujući kažiprstom lijeve ruke na Matica« 
— mene hoće da uži, Ito je Englez, a što Francuz! — 
Pa položivši Šaku na sto, prihvati: — Englez! A recite 
vi meni malo, štcT je ikada ućinio dobra taj vaš Englez, 
što? Ta po svijeta je poklao, pomorio, a kafuo stupi 
nogom, kao da je sam djavao s njime, sve će da uništi, 
porobi ! 

— Jer je jak i mogućan, — dobaci Matić prkosno, 

— Jer je bezdušan i nemilosrdan! Elo, k-kav je 
vaš Englez, bezdušan i nemilosrdan. A Fraucuz? Do- 
duše on znade, kako valja živjeti, ali kod to^a pušta i 
drugoga da živi. A s njim se odista živi i lijepo, znate 
li, i te kako lijepo. tom bih vam znao koješta pri- 
čati, znate li ? — Zaskočile ga uspomene iz prošle dobe, 
pa preuzeo ponešto blažim, mekšim glasom: — Fran- 
cuzi? Kakovih sam ja lijepih ćasova sproveo s njima! 
Zlatna vremena, nikada se više ne će vratiti, nikada. 
Ej, koliko bih platio, da mogu još jednom poći u Purt- 
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Saiđ i potražiti svoje stare prijatelje. Čini mi se, eto, 
kao da ih vidim okupljene dolje na „Marini", tamo u 
„Gaflfe đu commerce", gdje me čekaju i k sebi zovu: 
„0 capitaine Joze, venez ici, allons done! 
Vite, mille dieuxl* Pa nek se reda butilja za bu- 
tiljom, sad shery, sad brandy, sad whisky, ajde, nek 
se toči i pije do zore. — I Jože gucne iz svoje čaše, 
pa ju položi na std, otare sebi usta rukom i rekne: 
— Nego što ja znam, možda me još kada kojigod vje- 
tar nanese tamo dolje. Eh, ja ne bih rekao dva puta, 
da ne će, tko zna? Na svijetu je sve moguće, pa i 
to. A rado bih, vjerujte mi, od srca bih rado vidio 
još jednom, prije no umrem, one svoje dobre nekošnje 
prijatelje. 

I starac se gotovo raznježio, lice mu plamtilo od 
zanosa. 

No Matić ne htjede da mu dade mira. 

— Meni se — nastavi hladno — Englez zato više 
svidja, što ne će ni za živu glavu da govori drukčije, 
no engleski. Da bi mi Hrvati . . . 

Tu ga Jože prekide: 

— Što ste rekli? Ne će da drukčije govori? A tko 
vam to kaže? Dederte ga slušajte, kada govori s Fran- 
cuzom! Kako se onda sili i napreže govoriti francuski, 
i te kako ! Ali on to čini iz taštine, priznajem, no time 
pokazuje, da je Francuz puno više od njega, jest, puno 
više. E, pa i mora da je tako! Ne zovu se Francuzi 
utaman la premićre, la grande nation, nom 
de nom! 

Matić se nije nikako puštao uglaviti, već se i na- 
dalje zauzimao za praktične svoje štićenike Engleze i 
s velikom se žestinom obarao na Francuze. Ali ni 
„homme d' intelligence** nije mu ostajao dužan. 
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već mu ih drobio svakoj a kili, a svaki se čas obraćao 
sad na Fllu, sad na Bartola, e da i oni pristanu u;& 
njegove tvrdiye. 

No Fili i Bartolu ubrzo dosadila ta prepirka, pa' 
medju sobom zapodjenuli drugi razgovor. Domaćin 
tješio kapetana, da ne očajava, ta sve će i onako kre- 
nuti na bolje, bit će dobro, hoće, dodao nekuda kao 
taj insi veno i pogledao na , djecu*, na Mi miču i Mari- 
jana, komu se u taj čas bio vanredno razvezao i ras- 
pleo jezik* 

— Reć bi, da pretresu ju nešto važna, — lukavo 
se nasmiješi File. 

To dočula Tonica, koja je dosele vodila razgovor 
sa Zvankom, Matićevom ženom, i sve četvero pogleda^ 
na mlade ljude, koji netom zamjeti^e, da na njih vreba 
toliko očiju, u tren poniknuie glavama. Marijan za- 
iuknu» a Mimicu je pri tom oblilo tako jako i živo 
^rumenilo, da joj je s toga postalo i mučno i stidno. 
No mladić bijaše već zasjekao u pravu stranu. Odsudni 
je ^as kucnuo. Ukloniti se već nikako ne može, on hoći 
da zna, na čemu je. 

— Ja vas, Mimice, ljubim, ja bez vas živjeti ne 
mogu; dosta sam se poradi vas namučio muka, dalje 
ne mogu, Mimice, ne mogu. Smilujte mi se, dajte, smi-j 
lujie se! — moljaše ju mladić. — Recite mi riječ,' 
samo riječ, pa bila ona i najljuća, ali samo da je iz 
vaših usta, samo da je iz vaših usta! 

Ona oborila glavu. 

Najljuća, kakva najljuća? Kao da bi mu ona mogla 
reći štogod ljuta ili nemila, pa njemu, kojega joj je 
srce prepuno i za kojim joj, čemu da taji, duša iz- 
gara i čezne. Ne, ona je odlučila da mu po što po to 
odgovori, i to odmah, s mjesta, bez otezanja i okolišanja, 
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samo da mu što prije svojom riječi olakoti bol i muku. 
I baš je htjela da mu kaže, kako joj je mio, kako ona ne- 
prestano misli o njemu, kako ga silno, neiskazano ljubi 
i kako je tek po njemu upoznala, što je to ljubav, kad 
al eto u tren ju zahvatila grozničava uzrujanost, nešto 
ju kao pritislo u grudima 1 ona ne smogne da prousti 
ni cigle riječi. A još ju većma smeli oni pogledi sa 
suprotne strane stola; lijepo je ćutjela, kako joj srce 
burno kuca, no ljubav bila prevladala sve ine osje- 
ćaje i ona bila gotova, da na ponovno njegovo pitanje, 
da li ga ljubi, odgovori kratko, ali odlučno: , Ljubim," 
kad se iznenada pred njom stvorila Tonka, bivša slu- 
žavka Pepe Belićeve, da nikim nezvana svojom prisut- 
nosti po drugi put prepriječi i zaustavi riječ, koja je 
ipak bila gotova da se otkine s divnih njenih usana. 
No da mladića dulje ne muči, šanu mu tiho: 

— Poslije! . . . 

Ta mu sama riječ otvorila vrata raja, njemu je 
ta riječ bila odgovorom, ili bar dobrim simptomom 
povoljna odgovora. Jer sve, što je djevica imala da mu 
poslije kaže, mogao je zatravljeni mladić da već sada 
čita u njenim očima, u Ijuven-izražaju njena lica. Već 
je bio na čistu sa samim sobom, sumnjati sad nije 
više ni mogao, ni smio, znao je, da ga ona ljubi, a ta 
jedina spoznaja obilno ga nagradjivala za sve, što je 
radi nje dosele pretrpio i podnesao mukš. Sad je 
svemu kraj, svemu ! govorilo mu uzbudjeno srce. Neo- 
bična ga obuzela veselost S djetinjom je radosti slušao 
Tonku, gdje mu natuca nešto o davnim časovima, kad 
je još bio djetetom. Bili su vršnjaci, a uvijek zajedno, 
ma nerazdruživi. 

— Pa eto, kamo to dodjo. Nego što, ti si danas 
gospodin, a ja bijedna, sinja kukavica. No pa da, samo 
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nek li Bog dade sreću! Došla sam da U to zaželim, 
prije no odem. A sada s Bogom! 

— Sto? S Bogom! Kakav s Bogom? ^ oglasi se 
Tonica, Tonka se okrenu i rekne joj, da je u kuhinji 
već sve obavilai (Tonica ju bila pozvala, da joj po- 
mogne pri ugo to vi li večeru), nego ako slučajno ima joS 
kakova posla . . . 

— Nema tu više nikakova posla, nego ti sjedni tu ' 
Ostat ćeš koje vrijeme s nama, ta i onako si kao naša I 

— Kad već hoćete ! — I Tonka se smjesti rio Ma- 
rijana. Bio u nje jezik brz i oki'etan, pa je u neko- 
liko časaka zametnula i izmijenila deset različitih raz- 
govora. Na posljetku premetnu govor na bivšu svoju 
gazdaricu, na Pepu Belićevu. Jedva što je odahnula, 
otkada se ono raskrstila s tom vraškom babom. Nikada 
u nje mira^ nikada poći tka, a jezik kao u guje, ama 
prava sotona u spodobi ljudskoj, 

— A i vi, „frajle", — proslijedi, — možete za- 
hvaliti Bogu, te se od nje olkrižaste na vrijeme? glavu 
bih svoju postavila, da ne biste bili uzmogli ni godinu 
dana da izdržite ki-aj one ^šlrige",'*' ni godinu ! A da 
znale, kako se veselila, kad se ono medju vama dvoma 
razbilo. Ali ju Bog već sada kazni, nisam li vam ono- 
mad ne govorila, da će se ćuti koježta? Već treći dan 
iza vjenčanja pozvali ju ne vještini roditelji k sebi na 
Rijeku, pa zatražili u nje pomoći, da uzmognu nadalje 
voditi trgovinu . . . Pomislite, kako joj je moralo biti 
pri du§i, kad je čula, o Čemu se In radi* Sva zelena 
od bijesa vratila se u Lozice i tu je tri ili Četiri dana 
bjesnila po kući, navaljujući ne svoj novi rod svako- 
jakim pogrdama. Nego što će, lijepo vas molim? Koja 
joj liasna od toga da pljuje u vis, pa da joj na obra^s 

" Vjeltica. 
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pada? Nije bilo druge, no dušu u se i trpi. I zato, da 
zapriječi veću sramotu, pokupila, što je mogla, pa od- 
nijela na Rijeku. Otada se nekuda sva skunjila, ni 
s kim ne će da govori, mrka je i ljutila kao sam 
djavao, Bog mi prosti grijehe moje. No pravo joj budi, 
drugo nije ni zavrijedila. 

Mimica se smrknu. Sav taj govor bio joj vrlo ne- 
prijatan, nepoćudan, a najvećma ju ljutilo to, što su 
se neugodni osjećaji, što ih je taj govor budio u njenoj 
duši, ispreplitali i miješah s premihm i preugodnim 
čuvstvima, izazvanim blizinom njene ljubavi, njene sreće. 
Nego to nije mogla da zamjeti Tonka, već je odmah 
po tom preuzela, zaustavivši se opet na djevojci: 

— Da, vesehla se luda glava, kao da će vam ih 
uzmanjkati i boljih i ljepših od njega. Ma baš: ako 
nisi ti, već su druga tri! Je li tako? — nasmija se tupo, 
te produži: — Pa znate h, šta? Prosudi U se sve, kako 
treba, ono za pravo i nije bilo za vas . . . bolesno, je- 
tikavo, ispito, ama pusta kost i koža! A opet vi ga 
znate, kakav je, osobito sa ženama. Ta ima li gdje 
koja, da ne bijaše njegova? I oko mene bio počeo 
šuškati taj delija, no naišao, nitkov, na tvrdu kost. Da 
vam ga je tek bilo vidjeti, kako sam mu bila odrapila ! 
„Ruke k sebi, iU će rabiti oval* rekla sam mu i po-, 
kazala šaku. 

Grusno, ogavno bilo djevojci to, što je sada slu- 
šala, a svaka joj je riječ, što ju Tonka tako nesmo- 
treno i nepromišljeno bacala u svijet, bila duboka, 
ljuta uvreda. Ona pogleda u Marijana, i kao da bi 
rado da s njim zametne kakogod drukčiji razgovor, 
ah je mladić stajao s nasmješljivim svojim licem okrenut 
spram Tonke, te ju — što nije bilo običajno u njega 
— s očevidnom nekakvom nasladom slušao, gdje se 
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košnjega njegova takmaca . * . 

Djevica se snuždi i ponikne glavom: ono njegovo 
nasmješljivo lice, ona tajna slast n njegovim oćimaf 
koju je ona više pogadjala, nego li zamjećivala^ sve je 
to djelovalo na nju potresno^ porazno. A kao nož za- 
rinule joj se n srce rijeci, što ih Tonka netom 
izgovorila : 

— A ni mlađencima — veli — ne cvatu najljepše 
ruže* To vam se već kolje kao pas i mačka. Pomislite, 
već u tako kratko vrijeme, a što će biti tek kasnije? 
Ona je neiskazano ljubomorna, Neprestano mu pred- 
bacuje dojakošnje njegove sveze^ a navlastito onu po- 
tonju . . . vi rae rasumijete, — obrati se Tonka k Mi- 
mici. — E|\ da znate, kako je ljubomorna na vas, oi na 
koju drugu, kako na vas. 

Tu se Tonka prekide* I njezinu i Mari Jano vu po- 
zornost privlačio je sada Jože, koji je ustao sa stolice 
i silovito lupao ^akom o stč i kriještio tako silno, tako 
gromko, da se je Fido, koji je dosele u kuhinji mirno 
spavao, naglo probudio i lajući doletio u odaju, 

— I vi možete da još i sumnjate o tom, vi . . , 
sacre Dieul — uz vikao se Jože, Oči mu se zalile 
bijesom, a lice mu poprimilo mračan izražaj ljuta vi 
i jara. — Vi? — upre još jednom u svog protivnika 
planine svoje oći. A Matić se držao miran, tek oči mu 
se gursuški smiješile, 

— Jest, ja sumnjam, a imam i razloga da sumpjam, 
— otpovrnu gursuz i pogleda starcu ravno u lice. 

Jože plane JoS i žešće* 

^ A koji su to razlozi? Dederte mi ih recite, 
ala! Van s njima, s tim razlozima, van, ako ste čovjek, 
tonnerre dou diable! 
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Ni žilica se ne makau na Matićevu licu. 

— Ta molim vas, jedan princ . . . 
Jože ga prekide: 

— Znam, što kanite reći; ali vi ne znate, ili ne 
ćete da znate, kakav bijaše spram meni Maksimilijan. 
No znate U vi, da me je on ljubio, kao da sam mu 
bio sin? Da, tako me je ljubio on! 

— Ohl — podrugnu se Matić. 

— Oh? Vi velite: oh? 

— Ma da! Ta pomislite, kako bi jedan princ 
mogao da se u toliko ponizi, da se s fregadom poda 
do pod naše selo, pa da bi za što, no da ukrca jed- 
noga od svojih prostih mornara? Ta molim vas, — po- 
tapša ga Matić dobrostivo po ramenu, — idite, pa pri- 
vijedajte to vašim prijateljima i drugovima na ribama, 
a ne meni. 

Jože se ozlojedjen spusti na stolicu, i obrativši se 
k Bartolu i Fili, mljasnu: 

— I ne će, no da je na njegovu. Nevjerni Toma ! 
A imade li od starijeg svijeta jednoga u selu, koji se 
ne bi spominjao, kako je pred selom stala fregada. 

— To ću vjerovati; ali da je ona došla amo na- 
umice po vas, to mi, vidite, ne ide nikako u glavu. 

Jože lupi šakom o stol. Nestrpljivost ga sve to 
jače hvatala. 

— To govorite vi, — uzavri on, — vi, koji niste 
Maksimilijana ni poznavali. Gdje ste bili onda, kad sam 
ja s njime brodio svijetom, a? A njegova žena Car- 
lotta! Trebalo vam ju vidjeti onda, kad bi ladjica, u 
kojoj bi se ona desila, pristala ukraj Ijestava našega 
broda. Cijela bi se četa mornara okupila do barka- 
riza, svak je htio da joj pomogne uzaći na palubu, 
ali ona bi samo rekla: »Jožeppe Belić!'' i tu ne 
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bilo druge, već pružiti joj ruku, da joj pomognem uspeti 
se gore. Toga vi ne znate, što li? Ta gdje bi vi to znali? 
A vi ne znate ni ono» kako me dobri princ malo pred 
svojim odlaskom pozvao bio, da ga pratim u MexLko, 
ni toga, reć bi, da ne znate. Što velite pak na to, a?J 

— U Mexiko? No, vidite, toga Ije nisam znao- 
Ali vi ste dakako odbiU taj njegov poziv. I pravo ura- 
diste, Mesikanci ne znadu za Žalu, a koža je čovjeku 
vrlo mila, pa i vama vaša. Jest, odista pametno ura- 
diste, te ostaste kod kuće, odista I — ubadao Matić* 

Jože se zelenio od bijesa. Liee mu svaki ćas mi- 
jenjalo boju, oči mu se krijesile^ a usne podrhtavale, i 
već je bio gotov da istisne kakav gromki „tonnerre**, 
no priskočila Zvanka, pa ga uaela miriti i 

— Dajte, Jože, ne ljutite se! Ne vidite li* da \z 
puke obijesti i pustopašnosti, gursuz mjcđao, ne ma 
ni što bleji. Mani te ga se i dederte nam još ispričajte 
štogod lijepa o dobrom vašem prineu Maksirailijanu. 

rMoj pokojni otac pripovijedao mi, da je gorke suze 
plakao, kad je ono do njega bio dopro glas, javljajući 
smrt dobroga princa. 

Ljupka je Zvankina riječ blagotvorno djelovala i 
Jože se ubrzo smiri, pa preuze: 

— Smrt? Rekli ste: smrt? A što bi vi na to, da 
vam ja kažem, da je dobri Maksimi I ijan još i sada 

,u životu? 

— Zbilja? — začudjeno će Zvanka. 

— Kako vam kažem . , , Ima Ijudi^ koji ga vidješe, 
a da nema tomu ni godinu dana. Vidjeli su ga, kao 
što ja sada gledam vas. 

Jože se za trenut nasladjivao onim začudjenjem, 
ito ga njegova riječ proizvela u njegovoj okolini* Po 
tom proslijedi, ali ne bez nekakve osobite tajisstvenosti: 
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— Nego mislim, da ne će proći dugo, te ćete već 
čuti štogod velika . . . Poznam ja Maksimilijana-! Onakav 
čovjek ne umire tako lasno ! No vidjet ćete, — ponovno 
će Jože, ne mareći ovog puta za grohotan kikot, kojim 
je obijesni Matić popratio njegove riječi. 

Razgovor se nastavi, ali mnogo mirnije i tiše, no 
prije. Ure odmicale, prvi pijevci zapjevali negdje u su- 
sjedstvu. Matić i Zvanka se spremiše na odlazak. 

— Imat ćemo sjutra, bolje danas, jer do zore nije 
daleko, težake na polju, pa bismo rado da malo otpo- 
činemo do dana. 

S njima izišla i Tonka. 

File pošao da potraži novu lulu. Da ne puši, veli, 
zaspao bi. 

Ead se vrnuo na prvašnje svoje mjesto, okrenuo 
se k Bartolu, pa ga zapitao, ima li koliko istine u onoj 
vijesti „Bilanci je ^, uslijed koje bi Engleska imala da 
što prije zazme Eandiju, a? 

Bartolu nije do odgovora dao Jože, veleći, da toga 
ne bi nikada dopustio Francuz. — Vi ne poznajete — 
veli — Francuza . . . Francuzi ? Hm ! 

Mnogo je imalo da znači ono »hm''! 

I tako se govor premetnuo na dnevna pitanja, u 
koja su utjecali gotovo sami Jože i File. Bartol bio 
zaokupljen svojim mislima, a Tonica uzela u ruke ple- 
tivo, pa onako od časa na čas pozirkivala na sina, 
koji joj se od nekog vremena amo prividjao nekuda 
neveseo, sjetan, što li? 

A imao je mladić odista i svoje razloge k tomu. 
Mimica, koja mu se čas prije pričinjala tako puna 
ljubavnoga žara, tako proniknuta nekakvom tajnom 
srećom, sad mu se najednom ukazala tako hladna, 
tako zamišljena, rekao bi, ojadjena. U istinu pak u 

Car Ernin : Posto ogi^idte. ^^ 
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djevojčinim se grudima bio već od nekoliko vremena 
zametnuo strašan boj. Nemili se osjećaji najednom 
razbudili u ojadjenoj duži mlade, a već tako teško 
prokušane djevojke. 

„Ta imade li gdjegod koja, te ne bijaše njegova?** 
Vrlo je se teško dojmise te riječi, što ih nekošnja slu- 
tavka Pepe Belićeve dobacila onako nemarno, nesmo* 
Ireno. Poput stotine sićušnih, otrovnih iglica te ju riječi 
ubadale usred srea. 

Ta nije li se on vrz6 i oko nje, oko Tonke, nije 
li gledao, da bi i ona bila njegova? A kad se nije 
žacao poniziti se pred prostom onom služavkom, tko 
zna, B kolikima se je još natezao i s kolikim je drugima 
vodio ljubav, a po tom dolazio k njoj, te istim onim 
rukaniaj kojima je netom grlio i milovao tek kakvugod 
propalu grješnicu, grlio je možda trenut poslije i nju 
samu, a iste one usne, koje se Čas prije siju blji vale 
, s usnama Bog zna kakva podla, ogavna stvora, pola- 
: gabu se malo zatim i na njene usne i svakim cjelo vom 
utiskivahu u njeno dosele tako čisto, tako nedužno i 
djevičansko lice žig grdne sramote, ružna obeščašćenja* 
S te pomisli bude joj vanredno stidno i ogavno. Pa 
uzela da prekorava samu sebe. Utaman, ona je to mo- 
rala predvidjeti, jer i njegovo vladanje spram nje same 
ne jedan bi joj put smutilo čisto srce, ispunjujući ju 
stidom i sramom. Ona ga je morala odbjegnuti, otjerati 
ga je morala to više, Što ga ni ljubila nije ... i nije 
ga ljubila, ne i ne i ne! 

Ovo potonje prišanuo joj tajinstveni nekaki glas, 
što se dizao iz najskrovitijih dubina njene unutrašnjosti. 
A neposredno zatim digao se i drugi glas. ^A kako 
možeš da se takova pođaješ sada drugomu? Kako možeš 
da za volju jednom drugom čuvstvu prelaziš takovom 
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lakoćom preko onoga, što je ipak bilo, što se nikako 
ne može da izbriše, što će na tebi ostaviti za sva vre- 
mena nemio, sramotan žig?" 

U tom glasu zvučila žica reske ironije i jetkog 
sarkazma tako, te se djevojka stresla, i bude joj s toga 
nekuda strašno u duši. A taj je glas uskrisio u njenoj 
nutrinji one predjašnje njene nazore o ljubavi i medju- 
sobnom odnošaju vjerenikft, nazore, kojim se je njena 
majka u svoje vrijeme toliko divila i svojim ih aukto- 
ritetom majke u mladoj njenoj duši utvrdjivala. No 
u ostalom njene misli o tim pitanjima izbijale su do 
sada na površinu još i češće, nego li bi to djevojka 
bila željela. Ono nešto vrlo jako, silno i moguće, što je 
u ovo pos]jedi:ye vrijeme nastupilo bilo na njino mjesto, 
samo im je trenučano zatomilo glas, te pored sve snage 
ljubavnih njenih poriva te su misli sada nenadano 
probile sebi put, a njihova je navala bila tako krepka 
i gruba, da im nježna djevojčina narav nije mogla da 
odoli. U istinu pak nije ni časkom pokušala da im se 
opre. Postojanom joj se upornošću nametalo pitanje: 
^Kako bi ona sada mogla da se poda čovjeku druga- 
čija, nego što ju je majka na ovaj svijet dala?" ... A 
bilo nešto u njoj samoj, što joj govorilo, da ona nije 
više takova, nije! Njeno lice, njene usne oskvrnjehe su. 
Prije bila cvijet, bijeli, mirisavi evijetak, ali sad je taj 
cvijet izgubio svoju prvobitnu svježinu, s njega se 
otresao mirisni pelud, istrunio se, odnio joj ga gnji- 
lobni dah, što se izvijao iz naručja i zagrljaja onoga 
prvoga, ona je sada cvijet bez peluda, ona već i nije 
cvijet ... I zbog toga red je da se za uvijek odreče 
svoje ljubavi, za uvijek! I prinudjena će biti da za- 
boravi, da pregori; a da to ne će ići tako lasno, ona 
to znade i predobro. Ali utaman, tako mora biti. „Svi 
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časovi u životu nisu jednaki/ govorila joj pokojna 
mati; a što bi, kako bi ona, da joj muž do godine, do 
dvije, do deset godina, jedan jedini put u životu, spo- 
čitne onaj prvašnji njezin odnošaj? — Ne, ne» tako 
mora biti, mora! — lanula djevojka s teškim, gotovo 
očajnim uzdahom, kad se, slijedeći primjer svoga oca, 
pred zoru digla sa stolice, spremajući se na odlazak. 
Tonica i File zadržavali goste, ali Bartol ae^^nije 
dao nagovoriti. 

— Tamno je još, — primjetila Tonica. 

— Ništa za to, — osmjehnu se kapetan, — cegta 
je široka, ne ćemo zastraniti. 

Upleo se i Jože* 

— Ja ću vas pratiti, kapetane, Vi ćete nam, To- 
nice, dati mati fer 6. Ako i nije dugo do dana, ali ipak 
noć je noć. Navlastito zbog m a d a m i z e 1 1 e, nije ona 
vična tmici, tron dedieu! — govoriD stari ribar, 
zamifući u kuhinju za FUom i Bartolom, Tonica po- 
pDstala malko, zagledala se u mlade i izišla. 

— Sad će pući! — miSljaSe u sebi dobra starica- 
I puklo je, ali kako? , . . 
Ostavši na samu, mladić se i djevojka tužno zgle- 

dale* Stajali su jedno do drugoga i šutjeli su* Mladić 
je drhtao, kao da ga groznica trese; već od nekoliko 
ga vremena amo mučile strašne muke. Tek po gdje- 
koju je riječ bio izmijenio s djevojkom, otkad ih ono 
bila napustila Tonka, no i te riječi bile su tako obične, 
a ieuštene i do bačene istom onako na silu. No mladić 
postao ujedanput odlučan . . , Bilo kako da bilo, da 
razjašnjenja mora da dodje. I odviše ga razdirala gluha 
neizvjesnost ; on mora znati^ na čemu je, mora, sad je 
tomu vrijeme. Ako mu je udes dosudio, da bude ne- 
sretaUf e pa nek se Božja vrši . . , no odsuclu će svoju 
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da čuje iz njenih usta. On je to zavrijedio, on, koji 
joj je kroz tolike godine ostao vjeran, nepokolebivo 
vjeran čak i u časovima, kad ga je bila ostavila svaka 
nada. Strašni su to bili trenuci, ali on ih je svladao, 
on ih je preturio. Nego sada je drukčije. Ona je slo- 
bodna, prosta, nje već ne veže nikaki vez i ona će 
sada biti njegova, samo njegova. Voljani Bože, što bi, 
da ju sada iznova izgubi? Ne, ne, to ne smije biti, on 
ne bi toga mogao da podnese, ne bi, ne! I netaknuto, 
skromno njegovo srce zatalasa gordim valovima stras- 
tvene ljubavi. A po tom mu se nekaka instinktivna 
strava opet uvuče u dušu, u grudima ga nešto zazebe 
na pomisao, da bi ju odista mogao izgubiti sada, kad 
mu je već tako blizu ... na dohvatu. I u svojoj uzbu- 
djenosti mladić ju mašinalno primi za ruku i čvrsto 
ju stisne, dahnuvši nekoliko puta: 

— Ja vas ne dam, vi ste moja, moja, moja! 

Djevojka se nije opirala, niti mu je otimala ruke. 
Na taj dodir ona je oćutjela neko blaženo talasanje 
duše i srca, uslijed kojega se k njenoj nutrinji poti- 
skivala struja bajno-slatkih osjećaja, zanoseći ju u ne- 
kakvu višu, raskošnu uzbudjenost, u ljupko nekakvo i 
milo uzbudjenje . . . Nego to trajaše samo trenutak. 
Zbilja, kruta zbilja pojavila se u svoj svojoj neumo- 
ljivosti. Glas iz dubine njena srca zaorio opet svoj 
strašni „memento" i djevojka se ujedared trgnula iz 
svog snatrilačkog stanja, iz časovite ekstaze, u koju je 
netom upala bila; ali snage ne bijaše u nje dovoljno, da 
svoju ruku povuče iz njegove. Silna se borba zametnula 
u njenoj duši, dvoboj izmedju beskonačne, sada tek pravo 
naslućene sreće, te teške, očajne i kobne upornosti, što joj 
se kao zmija ljutica savila oko one strašne i stavne misli, 
pred jačinom koje ona se osjećala posve nemoćna. 
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Tu djevojčinu duševnu borbu mlađi^S nije ni na- 
slućivao, on ju naprosto smatrao pukim trenučanioi 
kolebanjem. Ona se stidi, mišljaše u sebi i bude mu 
s toga opet Trio prijatno. I stiskao joj ruku i gledao 
ju sav razigran žarkim plamom svoje ljubavi* 

Topla se nada razigrala u srcu mladića, U dje- 
vojci se pako i nadalje bio žestoki boj. Ona se suprot 
bebe branila, opirala, nikako nije htjela da se pokaže 
pobijec^'ena, pora?.ena* Istina, prollost ostaje prošlošću . . . 
to se već izmijfoiti ne dade ništa; ali u drugu ruku, 
za pravo ona i nema da se poradi toga prekorava 
Bog zna koliko.., Nina ona nije ljubila, nijel To 
bijaše tek onako, ni sama ne zna, kako ; ali ovoga — 
Marijana, ona njega ljubi, oh, da li ga ljubi! 

— Ah, sveti Bože, — stenjaše uboga djevojka u 
duši» — što mi je činiti, što mi je činiti? Daj, pro- 
svijetli me^ Bože sveti, i ti, majčice moja slatka 1 

Djevojci se orosile odi, mladić opazio one Tyene 
kao grašak krupne suze. Dulje se nije mogao svladati, 
s tih suza gotovo se pomaniio, one ga zanijele, ta u njima 
je nazri je vao njezin odgovor na svoje vruće pitanje, i 
uzbudjen, osvojen tom tobožnjom spoznajom, mladić 
se zaboravi, primakne se k djevojci bliže, i oviv§i joj 
ruku oko tanka pasa, učini kao da će ju pri vinuti na 
svoju grud . . - 

U djevojci je za čas prestala borba. Kao hipnoti- 
zovana ona se već podavala caru Ijuvenog zagrljaja* 
No jedan jedini trenutak bijaše dovoljan, da joj se u 
dušu iznova urine ona zlokobna misao: ona iskolači 
oči, pogleda mladića nekuda preplašeno, stakleno, tupo< . * 
mučenički krik izvi Joj se iz srca i mašinalno zaklopi 
oči, da ne gleda, da ne vidi onoga .*, onoga dru* 
goga, što se ujedanput bio postavio izmedju nje i 
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ljubljenoga mladića i iskesio zube, kao da joj se pođru- 
guje, kao da joj šapće: 

— I ja sam te tako grlio, i ja! 

Mimica drhtnu i silom se istrgne iz mladićeva 
zagrljaja, dahnuvši: 

— Nije moguće, nije moguće! 
I zatetura na vrata. 

Marijan, kao da će se sad na srušiti na tle i na 
smrt blijed u licu, tupo, izgubljeno gledaše preda se 
u prazninu.' Oko njega sve se vrtjelo: i st6 i svijeća i 
ormar, sve zaigralo oko njega strašno, užasno kolo. On 
sam nije ništa ćutio, ni osjećao, njemu se sada privi- 
djalo, kao da tlo pod njime propada, a sada kao da 
se diže u visinu . . . visoko, visoko! Cas mu se pričini, 
da je na brodu. Uskipljeno more prebacuje brod sad 
desno, sad lijevo, odvaja se pod njim, pa se opet sklapa 
i diže ga u vis. Strašan orkan, tifun, vijavica, — to 
sve praši, šumi, puca, propada... grozota! A on se 
zbio tu u komoru, mjesto da poleti gore na paluba, 
na jarbol, kamogod, samo da nije tu, u toj zatvorenoj, 
zadušljivoj izbi ... 

Takova ga zateće majka. Ugledavši ga onako bijedna, 
čisto joj ponestalo daha; poleti k njemu, jednu mu 
ruku baci oko vrata, a drugom ga ulovi za podbradak: 

— Marijane, sinko! 

Srce je u nje zamiralo. Spusti se na stolicu, povuče 
ga k sebi, a on joj klone na koljena. 

— Marijane, sinko moj, govori, što je to s tobom ? 
Stakleno pogleda mladić majci u lice. Svijest mu se 

lagano vraćala, a netom se istrgnuo iz omaglice, zarida : 

— Mamo, kako sam nesretan! 

U jedan je mah pogodila sve. Djevojka ga odbila, 
ona ga ne će, ne će ga, toga njenoga dobrog sina . . . 
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— Kako sam nesretan! — zastenjao ]oš jednom 
ubogi mladić i ovjesio glavu natra§ke« 

A majka mu podvila ruku pod vrat i pridržala ga, 
da ne klone. I njihala ^a na koljenima i glavu svoju 
prigibala, polažući svoja usta na njegove usne, što tako 
bolno podrhtavahu, 

1 ljuljala ga, toga svoga momka ^ i na svom ga 
krilu tješila. A on je upadao opet u prvašnju svoju 
gluhu nepomičnost i bešćutnost: a majka^ primaknuvši 
njegovu glavu k svojoj i sveudilj ljuljajući ga, gledala 
nekuda sumorno ispred sebe. 

U kući vladala tišina, 

File se bijaše odmah iza odlaska gostiju povukao 
u svoju sobu. 

Svijeća je na stolu dogarala. 

Dugo je Tonica gledala ispred sebe tako sumorno* 
Crte se na njenu ublijedjelu licu nemilo trzale. Egoizam 
majke dizao se i krutom korom oklopto to inače tako 
dobro srce ojadjene starice. 

Ona se sjetila djevojke i ljuto zamrzila na nju. 
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Jože idjaie sprijeda s fenjerom u ruci, a Bartol 
i Mimiea straga. Cesta bijaie pusta, nekuda suho odje- 
kivahu odmjereni njihovi koraci* 

Išli su, mučeći. 

Tamo podalje potrfiavao Fido. Kadšto bi za trenut 
postojao, strignuo ušima, zalajao dva, tri puta, po tom 
bi se, tko bi znao zašto, zagledao u gospodara, pa bi, 
režući muklo, opet potrčao dalje. Zviježđe su slabo 
razlijevale svjetlost svoju. Istok se već dobrano za- 
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bijelio, a i prvi rumenkasti odsjev skore zore hvatao 
se viših oblačića, te im rubove zalio tamnim rujem, 
koji je malo po malo prelazio u crveni, ružični, pa u 
zlatni sjaj jutarnjega svjetla. A bilo studeno; s gore 
duhao prilično jak vjetar, što se poput mnoštva sitnih 
iglica zabadao u lice, u vrat, prodirao kroz odijelo do 
same kože, pa se lijevao u more, nabirući u sitne 
nabore glatku i ustaljenu njegovu pučinu. A prorije- 
djelo lišće na stablima treperilo, otkidalo se i padalo 
muklim šumom na zemlju. 

Polovinu veće preval'še puta, a da ne proustiše 
ni riječi. Svjetlo fenjera slabo se borilo s nastajućim 
danom. Već je bilo postalo dobrano vidno, u tami osta- 
jale još same guštare, dolovi i gorske gudure. 

Jože utrne fer 6. 

— Suvišno je, — reče i zašuti. 

Mimicu podišlo na to nekakvo neprijatno čuvstvo. 
Milo joj bijaše ono svjetlo kukavna fenjera. Ono ju 
podsjećavalo noći, pa joj je stoga bilo puno ugodnije 
i prijatnije, dočim je jasno svjetlo mlada dana bilo 
sada u grdnoj opreci s gluhom tmicom, u koju joj 
tonula duša. 

U misli ju prekide glas zvona. U Lozicama zvonilo 
jutarnju „Zdravu Mariju." 

Kako se sada otegnuto i tužno razlijegali zvuči 
poznatog zvona! ... I njoj se onako ojadjenoj i oža- 
lošćenoj prividjalo, kao da i to zvono pjeva za njom 
svoju nujnu žalobu ... A drhtavi onaj u dugim maha- 
jima razvučeni zvuk ispunjavao ju sve samim milo- 
tužnim osjećajima, uzbudjivao u njoj tisuću srha, što 
su joj nekud prelesno podilazili tijelom . . . Kakova i 
kolika joj se čuvstva radjala sada u duši pod utiskom 
ljupkih tih zvukova! Blaženo i ničim nepomućeno dje- 
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divni časovi provedeni s miiom maj kom, — sve se to 
redalo pred njenom dušom i ona je za čas kao na novo 
oživjela u tim mrtvim uspomenama . , . 

Odjeknu i zadnji kucaj zvona. Činilo Joj se, kao 
da je to pođjedno i posljednji kucaj njena srca, njena 
života. Zbiljnost, sa svom svojom gluhotom i pustoši, 
ukazala se njojzi u krutoj slici* 

L Ona zasterge u du§i. 

r A njoj naporedo išao otac, mrk u licu, tmuran i 
sumoran 

On ne misli ni na Što* Sva su osjetila u njemu 
otupjela, A bio Čas, kad ga već i svijest uzela ostav- 
ljati, kad je već bio izgubio svako spoznan je svega, što 
ga okružavalo, i kad već nije mogao da isto razabere 
i rasudi, pa ni iste svoje one tako raznolike i burne 
osjećaje, s kojih ga spopadala nekaka vrtoglava razdra- 
ženost i uzbudjenost. Bilo to u čas, kad je prolazio 
mimo nekošnjega svoga stana. Ni žilice ne bijaše u 
njem, što nije uzdrhlala u tom kobnom trenutku, a 
poput usijanih kliješta stisnula mu jadnu dušu neizreciva 
muka, bol i ljuta pečaL Užasno, gotovo porazno dje- 
lovao je na nj posljednji onaj pogled, žto ga bacio na 
svoj opustjeli, izgubljeni dom> I grizodušje ga se hva- 
talo. On se prekoravao, što je ono drago spremižle 
najsvetijih svojih uspomena izručio i predao u tudje 
ruke onako bez borbe, bez otpora. On je osjećao, da 
mu bijaše najsvetija i najpreča dužnost : obraniti to 

L svoje milo ognjište, pokušati i poduzeti sve, da ga očuva, 

" da ga spase. No sada bijaše već sve prekasno . . < Ne- 
iskazana žalost, toplo nekakvo, nikada dosele ne oću- 
ćeno tronuće obuzelo mu srce, i u malo te nije od boli 
i muke ljuto zarida o. 



219 

U gluhom tom raspoloženju duše kapetan nije bio 
ni zamjetio, kako su Mimica i Jože bili već dobrano 
odmakli naprijed. 

I on pospiješi korak, te dostigavši ih, proslijedi 
s njima put Lovinja, sav ukopan u tupu i ukočena 
nekakvu bešćutnost. 

A Joži se još uvijek vrzla u glavi ona noćašnja 
Matice va zadirkivanja. Dugo je nešto gundjao u sebi, 
ali se na posljetku nije mogao suzdržati, a da ne is- 
pukne na glas: 

— Onako sumnjati o mojoj riječi, a? Nom de 
Dieu! — Pa postaja vši malko, prikuči se Bartolu, te 
uzavre: — A gdje bijaše on, taj delija, kad sam ja bio 
pod zapovijesti Maksimilijana, gdje? Tonnerre! Nego, 
— mahne rukom, prošutjevši opet malko, — c' est 
un animal, ce bougre la. Ludo, obijesno, bez pa- 
meti bubnja u svijet, što mu pane u glavu . . . Nije 
vrijedno, eto . . . 

No pregorjeli nije mogao. Peklo ga u dušu, što 
ne će da vjeruju u ono, u čemu on nazrijeva najsjaj- 
niju stranu prošlosti svoje. U drugu pak ruku naš je 
čovjek bio još i prilično dobro ugrijan, a svježi zrak, 
mjesto da ga otrijezni, još ga je većma razigrao. Kad- 
što bi i zateturao na stranu, a ne jednom bi se bio 
čak i srušio u jarak, što je zijevao pokraj ceste, da ga 
nije Bartol pridržao i k sebi povukao. 

— Nije ništa, — ispričavao se čovjek, — spotakla 
mi se noga! — Pa pridodao: — Ove naše ceste! 

I proslijedio da na prste nabraja sve one, koji bi 
mogli svojim „svjedočanstvom" utvrditi ono o fre- 
gadi. Bilo je onoga dana dolje na „lučici" svijeta kao 
mravlja. E valjalo je vidjeti naše Ložičane, kako su 
žbalili u šalupu, što se bila otisnula sfregađe, da 
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ga ukrca. Bilo i djece. — I ¥i ste, kapetane Bartole, 
morali biti negdje ondje, §lo li? Ali naravski^ mnogo 
je od onda proteklo godina, pa se vi toga ne sjećate, 
ta kako bi? — Glaa mu ohrapavio, riječ mu postajala 
teža, nad oči mu se trenučano nad vi jala magla, neko- 
liko je puta uzdahnuo s trudom, pa promumljavši jed\ra 
čujno: — Što bi znao onaj blesan tamo! , , , Maksi- 
milijao, Maksimilijan . . . hm I — hraknao, spustio glavu 
i zapao u mucanje* 

Ono ružičasto svjetlo, kojim bijahu obrub^eni okrajci 
sitnih oblačića, spustilo se na glavice okolnih gora, i 
malo potraja, te se sav istok zalio žarkim jutarnjim 
svjetlom, sred koga se nekud veličanstveno dizao go- 
lemi, usijani kolut danjega vidjela. Podjedno dunuo 
vjetar jače^ dirnuo brzojavnu žicu, a ona zatitrata pop 
strune na golemoj harfi. A jer je vjetar neprestano 
dubao, širio se i zvuk ustitrane žice neprekidno sve 
dalje i dalje. Prije glas zvona, a sada jednolično zve- 
ičanje žice uzbudilo u duSi mlade djevojke cijelo čislo 
raznolikih čuvstava* Ti su joj zvnci bili dobro znani, 
ona ih je često puta slušala, prislonivši uho o brzojavni 
stup, §to se dizao nežto poviše rodne joj kuće u Lozi- 
cama, Željno je ona prisluškivala tome zvečanju, i za- 
sjenkujući sebi oči od jutarnjeg sunca, neko je vrijeme 
gledala na te proste Žice^ u kojima je nazrijevala kao 
nekakav vez, što će ju od sada unaprijed vezati s milim, 
ali ostavljenim rodištem. 

Prostrana uvala, u koju su sada ulazili, sva je 
bila kao oživjela jutarnjim životom. Dolje sa žala od- 
mnijevaju jaki udarci lupača po rublju, Mo ga na po- 
toku ispiru lovinjske pralje. Zvučan im se kikot raz- 
liježe uvalom, dok im se sa druge strane ceste odzivlje 
pocfkivanje i popijevanje težaka, što se uzverali na 
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stabla, s kojih, zaklonjeni u gustim krošnjama, beru 
dragocijeni plod: oble i jedre masline. Odnekalen od- 
mnijeva i seljačka pusta pjesma, drugdje se opet valjda 
kakovogod pastirče latilo dipal&, pa prebire na njima 
prilično nevjesto. Same ptice, medju kojima su sjenice 
najbrojnije, ščučurile se i nakostriješile na oglodanim 
grančicama hrastova i murva, pa mučeći poziru nekud 
nevoljko u daljinu, kao uvrijedjene i ozlojedjene s ne- 
prijatnog i nevještog onog prebiranja. 

Još jedna uzbrdica, pa eno ih uvali na kraju. Na 
vrhu strmca postrance na lijevoj gromači smještena je 
mala kapelica. Otuda se vidi crkva Majke Božje Tr- 
satske, pa je pobožni puk još u staro doba podigao tu 
kapelicu, da se prolaznici sjete božanstvene Čudotvorke, 
pa da joj se skrušeno i smjerno poklone. 

Dospjevši do kapelice, Bartol i Jože otkriše glavu, 
prekrstiše se, pa proslijediše dalje, dok je Mimica malko 
postojala, i prekrstivši se, okrenula se licem spram 
Lozica, kojih već ne će tako dugo vidjeti . . . Koliko 
može da čovječja duša uloži odsjeva raznih čuvstava u 
jedan jedincati dugi pogled, sve se to slilo u njenim 
suznim očima, dok je u ovom jednom trenutku, reć 
bi, sa svim svojim osjetilima i ćutilima obuhvaćala pre- 
milo svoje rodište. Sve — i tuga i žalost, sućut i 
samilost, bol, pečal i neizrecivo, neopisivo ono če- 
znuće, nekakva nujna zamišljenost, — sve se to tala- 
salo u burnim valovima njene unutrašnjosti, sve se 
to slilo i zbilo u krajnji onaj pogled, kojim se jadna 
djevojka opraštala sa svojim omiljelim mjestom. A iz 
sve te mješavine burnih osjećaja provaljivalo jedno 
glavno čuvstvo, što je svojom intenzivnošću i žestinom 
nadjačalo sve ostale senzacije: ljubav, prekinuta, pre- 
lomljena ljubav! 



222 



— On je ostao lamo, lamo je ostao! — §ane 
s vrućim dahom. — A Ja ga odbjegnuh, odbjegnuh, 
odbjegnuhl — I na lu se pomisao najbolji dio Djena 
srca nemilo uzburkao, a iz njegovib dubina kao da se 
ono silan glas: ^Vraćaj se, vraćaj se I" , . » 

I bio čas, kad se htjela odazvati lom gordom zovu 
i poleljeli u svoje mjesto, u njegov stan, pasti preda nj 
13a koljena i umoliti ga, da joj oprosti: ona će ga za 
uzdarje tomu Ijnbiti, obožavat će ga tako jako, lako 
vruće, kako ne bi nikoja druga žena. Zamaman bio 
taj glas, on joj užegao krv, on joj podavao krila, on 
ju tjerao naprijed, naprijed! 

Ali ona osta nepomična. Strašna avet, zlokobna 
ona misao stala opet pred nju u mramornoj svojoj J 
hladnoći. Nekakva mrazna struja jurnu djevojčinim ži-' 
lama^ glava joj klonu, srce joj leđnu. Rukom ga liš- 
lila, to svoje jadno srce, i onako pognuta i str vena slu- 
šala njegovo naglo kucanje* Muklo i suho bilo to ku* 
canje, znak, da se je dolje, duboko na lijevoj sirani 
nešto prelomilo, puklo ... I puklo je, puklo . . . 

Vjetar joj igrao kosom, lelijao joj crnim skuti nm 
a suze joj kvasile tvrdo tlo. Samilosno pogleda na svoje 
rodište, pa zarida vši bolno, okrenu se još jednom spram 
Trsata, pokloni se, prekrsti se, a tiha joj molba na- 
vrije na usne : 

— Oj, smilaj mi se Ti, Majčice Božja, smilu 
mi se! . , * 

Tad se trgnu i pobrza za ocem i Jožom. 

Dokopavši se prvih lovinjskih kuća, Jože slade i 
uze se opraštali. Njegovo je lice bilo poprimilo svoj 
običajni izražaj; dobroćudnost i krotkoća prosule se 
opet njegovim upalim, sitnim očicama^ s kojih je posve 
išCezniio i posljednji tiag raamuraosti, jara i srdžbe: 
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on se opet prometnuo u pravoga Jožu, u satrvena i 
pokunjena Jožu s krotkim smiješkom na uvelim us- 
nama, s dobrohotnim, nešto nujnim pogledom, te sa 
svojim dugim, otrcanim, iznošenim kaputom, što mu 
na suhim udima klempao tako jadno i kojega rukavi 
prikrivahu mu ruke do prstiju. Gledajući ga takova, 
djevojka se časkom istrgla sumornom posmatranju vla- 
stite bijede. Kao svagda, tako se i sada žalosna po- 
java toga jadnika duboko kosnula mekana njena srca. 
Osim toga ona je dobro znala, da ju siroma< voli, a 
ne bijahu joj nikakvom tajnom ni prvašnji njegovi 
skrovni snovi i nade njegove, što ih ulagao u onaj 
vez. Nego sada se sve to razbilo, prekinulo, a i u nje 
se mnogošta prekinulo, skršilo, o čemu ne može on ni 
da sumnja, što više, on drži i sada kao izvjesno, da 
djevojci još uvijek srce krvari za nevrijednim njegovim 
sinom, za nesudjenim njenim vjerenikom ... Ta mu je 
pomisao u istinu i sada zakrstarila glavom, i jedva što 
je dospijevao da u sebi guši bijes, što ga je u njemu 
budila. No on se svladao, nije htio da još većma rani 
i onako već izranjeno djevojčino srce. 

S poštovanjem primi čovjek ruku, što mu ju dje- 
vojka pružala, i tiho šanu: 

— Nisam mislio, da će se tako svršiti, ali . . . 
ma... inutile! — zapenta na posljetku i stisne 
joj ruku. 

Mimica ga bolno pogledala, oči joj se ovlažile. 

— Kapitan Jože, ne napustite nas, — lanu raz- 
bitim od uzbudjenja glasom, — dodjite da nas kadgod 
pohodite. 

-^ Hoću, madamizela, hoću, ne bojte se! — 
promuca nekako. Starac se strese, kapetanu dobaci: 
— S Bogom! — pa se udalji, ne okrećući se natrag. 
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Od ponovnog naskočenja unutrašnjeg bijesa crte 
na upalom njegovom licu vanredno se nagrdile. 

— Zmija, — škrgutnu zubima, — zmija, zmija! 
Tron de Dieu! 

Mislio je na svoju ženu. 

Jelica je usrdno dočekala svoje rodjake. Kuća joj 
bgaše dosta prostrana zidanica na jedan kat i sa pri- 
zemljem, gdje se nalazila kuhinja i dvije oveće sobe. 
U jednu od tih soba uvede domaćica oca i kćer, te 
im ponudi mjesto^ gdje će otpočinuti^ dok im svari kavu* 

— Idem da prigledam k ognju, — rekne i trkne 
u kuhinju. Otae se i kći spustiše na stolice i ogledaše 
se odajom. Stijene gole, u sredini sobe odulji sto, na 
kom je ležalo porazbacano nežto dječijih poderanih ha- 
ljinica. Do stola šivaći stroj, a unaokolo nekoliko sto* 
laea — i ništa više. Jedini prozor odaje gledao na 
ulicu, kojom Je vrvio svijet, bučeći i žamoreći. Razni 
se miješali glasovi, orio se smijeh, zamnjevala graja i 
galama. 

Ta je buka bila djevojci vrlo neprijatna. Vruće je 
požalila za svojim mirnim Lozicama i nešto ju zazeblo, 
mjelo za srce na pomisao, da će biti prinudjena da tu 
sred tolike vardanje i vreve proživi svoj daljini vijeka 
Kako će ona priviknuti tome? . , . Ta ju pomisao stala 
mućiti već sada, a zabadala se u iijeuu dušu poput 
usijana šiljka. Nego do mala otupilo u njoj svako mi- 
šljenje i bude joj, kao da ju stao hvatati nekakav 
drijem^ neko niraćno kunjanje- 

Bartol nije mogao da dugo sjedi. Digao se sa sto- 
lice, pa se usšetao odajom ; stupao je odmjerenim, teškim 
koracima, pognute glave, a ruku složenih straga. Na- 
jednom stane pred kćerkom, pa će onako kao iz busije: 

— A kako će biti s Marijanom? 
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Djevojka se lecnu. Podigne oči i nekuda se mrtvo 
zagleda u oca. Njegov ju glas potresao do temelja. 
Kapetan nije za cijeloga puta iz Lozica u Lovinj pro- 
ustio ni pet riječi, pa j6 se sada njegov glas dojmio 
nekuda neobično, čudno. A po tom ju zaokupilo samo 
njegovo pitanje: „Kako će biti s Marijanom?" . . . 
Kako će biti? Nikako, što zna ona? 

No veo se dizao sa smućene njene duše. Zbiljnost 
sinula opet pred njom u svoj svojoj golotinji, a očevo 
joj pitanje zabrenca u ušima glasom razbijena zvona. 
Na taj je upit sva njena unutrinja uzdrhtala, sve se 
u njoj uzbunilo, uzburkalo, oči joj se uzele prevraćati, 
a grud nadimati, najposlije joj plač probije na oči i 
ona zajeca . . . 

Bartol osta časak kao preneražen. Što se to opet 
slučilo? Kakva je to nova napagt? On nije znao ništa 
ob onom, što se zbilo medju Marijanom i djevojkom, 
a zaokupljen, kao što je bio, svojim mislima i svojom 
tugom, nije mogao da pobliže posmatra kćerku i da 
goneta uzrok njene skrajnje boli, koja je već iz njene 
spoljašnosti tako jasno izbijala. Pa da je i čuo djevoj- 
čine uzdahe, pa da je i zamjetio qjene suze, on bi to 
bio i onako sve pripisao dubokoj žalosti, što ju jamačno 
morala mučiti za ostavljenim domom. Tako i nikako 
drugčije tumačio je i ono smrtno blijedilo, što se bilo 
prosulo po i onako upalim obrazima djevojke, kad je 
iza onog prizora s Marijanom bila zamakla u kuhinju, 
da se oprosti s mladićevim roditeljima. 

Sada se istom kapetan podsjetio toga, kad ga je 
na to ponukalo držanje djevojke, držanje, koje mu je 
podavalo dovoljno gradje, da pomisli, e se nešto medju 
njima dvama zbilo, ali što? 

— No, što se zbilo? — huknu kapetan s nujnim 

Car Emin: Pusto ognjište. 15 



226 



očajanjem* Crte se na ispitu, navoranu njegovu licu 
sasma preobrazile, podbradak mu se neprestano tresao, 
dok su mu se oči s nekakvim tupim udivljenjem su- 
stavljale na kćeri. 

Stlne suze ronile se niz izmučeno njeno lice, prsa 
joj se nejednako dizala, a i ramena joj podrhtavala sve 
od ljuta, pridušena plača* Blagotvoran bijaše učinak tih 
suza, toga plača. Djevojka se primirila, rasplakano svoje 
lice podigla spram oca, i rasklopivši vedje svojih pod* 
bulih očiju, pogledala na nj tako nujno, tako očajno. 
Još su joj podrhtavala ramena i grudi joj se još sveđjer 
nepravilno talasale, ali joj ipak uspjelo da svlada i pri- 
guši svoju uzrujanost i uzbudjenost. Isprekidanim i od 
unutarnje muke razbitim glasom ona je ispripovjedila 
ocu sve, što se zbilo medju njom i Marijanom. 

On se bio opet spustio na stolicu, i okrenuvši se 
Ucem spram nje, udivljeno ju slušaše. Njegovo je udiv- 
Ijenje stalo prelaziti u skrajnje snebivanje i prenera- 
ženje, kad mu je uzela kazivati uzroke^ s kojih sen^šta 
prinudjena da se za uvijek odrekne svoje sreće. 

— Blimice, sinko, za pet rana Božjih, ne ubijaj 
sebe i mene! — zalomi kapetan rukama. 

U drhtavu i muklu njegovu glasu bilo i prikora i 
molbe, pritajene Ijutine i gorke žaobe, a potitravala u 
njemu tužna žica, o kojoj je zvučila sva bijeda, sva 
bol, sve zlo, što se poput ledene slote u ovo nekoliko 
dana srušilo na njega, na njegovu kuću, na njegov život 
Suh i mukao bijaše zvuk te u njemu već otprije pre- 
trgnute strune, pa nije mogao, a da ne nadje odjeka 
u mekom i čuvstvenom srcu dobre djevojke. 

Ona ga uzela miriti, govoreći, da je bolje tako. 
Sretna ne će biti, to znade; ali ni onako ne bi imala 
mira, ni zadovoljstva, ne bi za cijelo , . , 
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— Ali to ti se tek sada tako čini, dušice, sada, 
dok ti je ono još svježe u pameti; kasnije, po vre- 
menu, zaboravit ćeš sve ... i mislit ćeš, kao da nikada 
ništa i ne bijaše, — uvjeravao ju otac. 

No djevojka ostajala pri svom. 

— Nikada, ćaća, nikada ! — Pa pošutjevši malko : 
— Sto bi mama, da . . . 

I pogledala u vis. Kapetan se lecnu. Sjetio se po- 
kojne žene. Poznavao je njenu tanku, plemenitu ćud. 
U pamet mu se vraćale one riječi, što ih je stotinu puta 
od nje čuo, dok su ono bili još zaručeni, a on, kao 
svaki zaljubljeni mladić, ne mogavši da vjeruje svojoj 
sreći, često puta bi ju upitao, da li će mu uvijek ostati 
vjerna, je li, da ga ne će ostaviti, i koješta takova. A 
ona bi se svakog puta na njega rasrdila, spočitujući mu 
nepravdu, koju joj čini sa svojim nepouzdanjem u nju. 
Eako bi ona mogla da pogazi zadanu riječ, da dru- 
gom kaže, što je već jednom njemu kazala? Kako bi 
to učinila? Ili zar misli on, da bi ona mogla pogrditi 
i poniziti svoju majku? 

I on se sjetio svoje punice, stroge i ozbiljne one 
starice, koja je svojim poukama i besprikornim životom 
znala da usadi duboko u srce svoje djece klicu naj- 
čišćega, najuzvišenijega morala. On ju je ljubio, tu staru 
majku, bio joj od srca zahvalan za svu skrb i brigu, 
što je uložila oko uzgoja svoje i njegove Mimice. On 
se je divio nazorima o ćudoredju, vjeri i ljubavi, što 
ih je njegova Mimica bila od nje usvojila ; ti ga krasni 
nazori ispunjavahu uđivljenjem, srećom i blaženstvom. 
A te je nazore njegova žena podržala i u kasnije doba, 
a bio je uvjeren, da je kao skrbna majka pokušala sve 
moguće, da ih ulije i u nježnu dušu svoje kćerke. Ko- 
liko su poštenoj njegovoj duši nekoč prijale te ple- 



menite misli, toliko se 5;ada jnđno njegovo srce u bez- 
graničnom egoizma očinske STOJe ljubavi rotilo proti 
njima, U ovom mu se trenu svi ti nazori činili tako 
ludi, lako pretjeram, isprazni i lažni, da se nije žacuuo 
priopćiti sve onako iz neba pa u rebra šurjakinji Jelici^ 
koja je baš u taj čas ulazila u odaju, noseći na široku 
pladnja dvije šalice kave. 

— Jelice, što ti se čini? Je li prilika utuviti sebi 
u glavu ovakova Sla, a? 

Mršavo lice bilou te ?.ene, no njene crte odavahu ipak 
još prilično prvašnje ljepote, premda su godine (bilo 
joj nešto više od četrdeset godina) udarile na njoj svoj 
neizbrisivi pečat. U struku bila tanka; u opće čitava 
njena gipka pojava, lake kretnje, a navlastito tanak i 
zvučan glasić, sve je to imalo ti sebr nešto đječinskoga, 
što te i nehotice privlači* Takva se eto prikazivala Je- 
lica, dok joj ne bi strast uzvitlala dušu, o kom bi se 
sluč^'u na njoj sve izmijenilo, crte njena lica poprimite 
bi nekaki kruti, gotovo odvratni izražaj, glas bi joj 
postao nekud tvrdji, a tijelo i kretnje tete No takve 
bi bure trajale tek vrlo kratko vrijeme; ta bilo je inače 
u nje vrio dobro i mekano srce. 

Položivši šalice na std i ne osvrćući se za trenu t 
na ono, što joj kurjak govori, (ona nije u prvi čas ni 
shvatila svega, što joj je on govorio), pozove go^te, da 
zauzmu svoja mjesta ukraj stola, inače đa će im kava 
ohladTyeti, 

Bartol ustade i primakne se k stolu. Njegov je 
prinyer do ikora slijedila i Mimica. Jelica se uprla objema 
rukama o sto i zagledala se u rasplakanu djevojku, koja 
je doskora potisnula Šalicu na stranu, rekavši, da ne 
može više. 

— Sto ne možeš, daj se posili; slaba si , . , šta! 
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A djevojka se uznećkala i rupcem prešla preko ' 
očiju, na koje su iznova navrijele suze. 
Srce se u Jelici ganulo. 

— A što ste ono netom kazali ? — upita ona Bartola. 

Kapetan srkne posljednji gutljaj kave, odloži zdje- 
licu,* otare sebi brkove, pa uze iznova da joj na tanko 
i široko ispripovjedi, što mu je kći netom iskazala. 

— Sto? — zapjeva Jelica tankim svojim glasom. 
— A jesi li ti, mala, pri sebi, a? — Upre u nju svoje 
dvije žive očice, te zaintači: — Jesi li pri sebi? Ili 
hoćeš, — produlji odmah zatim, — ili hoćeš, da ti se 
svijet ruga ismije? Što? Poradi onog smušenog gizde- 
lina ti da se sada lišavaš svoje sreće, i to za uvijek? 
Mala, ta gdje ti je pamet, gdje li razbor? — udarala 
se Jelica šakom po čelu, 

A tetka ne bijaše još time gotova. 

— Trebalo ti, — proslijedila, spustivši se na sto- 
licu Mimici sučelice, — trebalo ti — ponovi na pola 
podrugljivo — vidjeti mene, kako sam ti ja u svoje 
vrijeme baratala s tom obijesnom i pustopašnom muš« 
kadijom. Od jednoga imala sam na ruci prstenje, s dru- 
gim sam se dopisivala, a s trećim sam se lijepo gle- 
dala; no udala se nisam ni za jednoga, ni za dru- 
goga, ni za trećega, već taman za tvoga ujaka. Pa eto, 
neka kaže, da li se je ikada pokajao zbog toga, što me 
je uzeo. 

Djevojka se sada prekorila, što je sa svojom ne- 
smotrenom i nepromišljenom ispovijesti dala povoda 
neprijatnom tome razgovoru. Sad je tek spoznala, da 
nje ne može pojmiti ni otac, zadojen, kao što jest, svojom 
beskrajnom očinskom ljubavi, a ni tetka Jelica, ženica 
dobra i valjana, ali vrlo ograničena, a kako se moglo 
razabrati iz njena govora, i ne malo praktična duha. 
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*Sto bi bilo moglo da djeluje na njeno smućeno srce, 
bila bi majkina riječ. Nego usne, koje bi tu riječ imale 
da pronesu, davno se sklopile, a da se nikad više ne 
rastvore, 

I ja^e no ikada ona je u ovom trenutku oćutjela 
hladnu osamljenost, duboku prazninu, tešku bespokoj- 
nost i nešto kao neodlučnostj u kojoj se uljuljala duša 
s nestašice savjeta i s pomanjkanja prave^ tvrde uvjer- 
ljivosti. A bila je osvjedočena, da bi jedna jedina maj- 
čina riječ bila vrsna da na novo uspostavi ravnovjesje, 
fito ae u nutrinji njenoj prikazivalo tako poremećeno. 

PomislivSi na to i uvjerivši se o nemogućnosti, da 
će se to ikada ispuniti, djevojku obuzelo neizmjerno ža- 
lobno čuvstvo. Nego uza svu unutrašnju borbu, što je 
u njoj nemilo harala^ ona se ipak branila i odbijala 
napadaje oca i letke oružjem, šio joj ga nekoč majka 
zasjekla u srce U svakom je njenom odgovoru bila 
osredotofena ova misao: „Kako bih mogla kazati ovomu, 
da ga ljubim, kad sam onomu prvomu kazala to išlo 
toliko puta?" I opet se u njenoj duši utvrdjivalo du- 
boko uvjerenje. 

— A zašto mu to ne bi kazala? — podboči se 
Jelica. Pa pogledavši ju ispod oka: — Da ga u istinu 
ljubiš, borme ti ne bi bilo tešlto kajati mu i to, ne bi, ne. 

Djevojci se smračilo čelo: ^da li ga ljubi?" I oni 
sami sumnjaju o tom već sada, a što bi kasnije bilo, 
kad bi se i tudja zloba umiješala, da i ona doprinese 
svoje? . * . Ne^ ne, sve je svršeno, sve! 

Ta SG konačna odluka sada kao kristalizovala u 
njenoj duši. Djevojka ustane sa stolice i podje u susret 
mališima^ što su se netom digli sa svojih kreveta i uz 
zaglužnu se buku i žamor približavali odaji, gdje bi- 
jahu dosele okupljeni Bartol, kći mu i Jelica* Bilo ih 
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četvero, sve sama maljušna dječica : dva dječaka i dvije 
malice; najstarijemu od njih bilo tek deset godina. 
Eleknuvši na zemlju, Mimica ih poljubila redom i uzela 
da ih propitkuje za ovo i za ono ; a najmladja od curica, 
što ju ona na krstu nosila, privila se djevojci oko vrata 
i dragala ju sad po čelu, sad po svijetloj, crnoj kosi i 
sve ju zapitkivala, je li joj donijela kakvugod igračku. 
Medjutim se ostali uzvrpoljili oko majke, tražeći od nje, 
da im dade ,ručnju" : nekome kavu, nekome mlijeko, 
— prava graja. Majka ih tišila, mirila, no oslobodit ih 
se nikako nije mogla. 

A Bartol prislonjen laktom p std, a glavom o dlan, 
nekuda je tupo gledao u taj bučni prizor, gledao je . . . 
no kao da nije ništa ni vidio, ni čuo. 



XIV. 



Teški dani nastadoše po Mimicu. Borba se u njenoj 
nutrinji nastavljala jačom upornošću, ljuta borba bez 
prekida, bez prestanka. A bilo i časova klonulosti i 
potpuna malaksanja, a tad bi ju zaokupila takova čama, 
a dušu bi joj ispunjavala tolika praznina, da bi ju u 
čas obuzela nekakva odvratnost od života, koji joj se 
sada prikazivaše u potpunoj svojoj bezvrijednosti i 
ništetnosti. No dok je razum iznašao pred njenu dušu 
mnoštvo drugih razloga, kojima kao da je upravo htio 
da ju podrži i potkrijepi u tim njenim crnoslutnim 
mislima, dotle je njeno satrveno i slomljeno srce bolno 
stenjalo i još se svedjer burkalo i dizalo prašinu na 
svojim razvalinama. Premetalo se i prevrtalo to ku- 
kavno srce, kao i ranjena, ubojitim zrnom zgodjena 
ptičica, što se neko vrijeme premeće u zraku, dok ne 
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klone bez Života na zemlju. No ono^ njenoj duši do- 
nekle pristupno rasudjivanje nište tnih životnih prilika 
nalazilo ustuka u vjerskom njenom uvjerenju. Razum 
se nekako primirio, ali srce? Gdje da nadje lijeka 
onako ojadjeno i prelomljeno srce? I ono se opiralo; 
ta koje se srce u dvadesetim godinama ne pripinje za 
život, i to što snažnije, što žilavije? Ono se lako ne 
podaj e, pa bili razlozi, koji vojuju protiv njega, ma 
kako jaki, ma koliko oc^evidni* Ono hoće da živi, ima- 
jući pravo na život, na opstanak. Otud onaj njegov 
otpor, ona silna reakcija, kojoj mnogi i pojaći duh na 
posljetku podlegne, opravdavajući nastalu unutrašnju 
promjenu hladnim sofizmima svoje ruke. 

Ali je Mimica iz grdne krize duševne boli i oča- 
janja izišla pobjednicom. Kukavna bila ta pobjeda za 
srca ubogoga djeteta. Ona je u tom krutom boju iz- 
gubila sve, sve je pregorjela, sve žrtvovala, osim one 
jedine misli, što joj ju majka ucijepila u dušu. Mora 
da ju korijen te misli nekud duboko zahvalio u biće 
mlade djevojke, kad ga nije mogao da istrgne čak ni 
krajnji onaj odaj, Što joj onomadne u dušu zarinuo 
usijani svoj žalac, kao jastrijeb svoje nokte u ne- 
dužni plijen. 

Bilo to negdje oko Božića, upravo mjesec dana 
po njenom dolasku u Lovinj* Dan bijaše tmuran, oblaci 
su nisko lebdjeli, a more» slabo navraskano, bilo ispre- 
križano ,^putićima*'. Kadšto bi zatrepeiio vršak gdjeko- 
jega drveta, pocrvenjeli bi se lislak odrunio s granćic 
i disto nečujno pao na zemlju. Inače tišina; provenci 
rekli bi naši mornari. 

Bilo u jutro- Mimica pospremila svoju odajieuJ 
(prostu izbicu s vrlo kukavnim namještajem), rastvo- 
rila prozor, pa se zagledala u daljinu* 
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Zrak bijaše dobrano oštar i vlažan. Nad morem 
se magla sve to više sgušćivala. Bragoci* se sa pro- 
stranim, žutim jedrima vraćali u luku. Čuli se udarci 
i pljusak njihovih vesala. Po okljaštrenim grančicama 
i po gredicama u vrtu, što se pružao podno Mimičina 
prozora, čirikali vrapci, čirikali i kljuvali kljunima u 
suho drvo, u tvrdu zemlju, tražeći sebi hrane. Na cesti, 
što je prolazila mimo vrta, baš do puta, što vodi dolje 
u luku, stala kurijera. Eočijaš Martin, odjenut u 
inče radu,** (izgleda je, da će biti kiše), hoda amo 
tamo duž kurijere i čeka na putnike, koji će se 
danas povesti na Rijeku. 

Nekoliko se njih smjestilo u prostrana, žuto oli- 
čena kola, a i kočijaš se već uspeo na bok i baš će 
da potjera konje, kad al se iza podaljeg zavoja očuo 
glasan ženski povik: 

— Martine, oj, Martine! 

Kočijaš sadje sa svoga mjesta i podje da dočeka 
nove putnike. 

Sa svoga je prozora Mimica odmah prepoznala 
pridošle nove putnike. Dosele je djevojka gledala ispred 
sebe nekud tupo, bešćutno, dok ju iz toga na pola 
drijemovna stanja nije prenuo poznati glas stare Tonice. 
Ona sva zadrhtala, srce joj u grudima jeknulo. Nehotice 
povuče djevica glavu u nazadak, a istom se nekoliko 
nadvirila, tek da uzmogne gledati onako nevidjena ni 
od koga. S Tonicom bio File, a uz njih išla Tonka 
s nekakvom prtljagom na ledjima. Nešto straga zaostao 
Marijan. 

Na glavi mu tvrdi, pusteni crni šešir, a na ledja 
prebacio odugi kaput iz modroga sukna. Odjeven je 
na svetačku. 

* Ladje ćosotske. — ** Odijelo iz povoŠtena platna. 
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Nekud tromo, pokunjeno, kao zamišljeno idjaše 
mladići npiru^ii se o štit od kiše, što ga držaše u desnoj 
ruci, Primaknuvši se k u rij eri, stane, File se i Martin 
medjutini uspeše kočiji na krov, gdje će smjestiti i 
osigurati ono prtljage, Sto je donijela Tonka, s kojom 
se sada razgovarala Toaica, preporučujući joj, da joj 
pripazi oko kuće. Po tom pridje Tonka k Marijanu, 
pa mu reče: 

— Bog ti dao sretan put! Putovao sretno i vratio 
se sretno! 

Jak bijaše u Tonke glas, pa su njezine riječi doprle 
do prozora, do kojega stajaše Mimica* Djevojka je čula 
te riječi i bilo joj, kao da su ju ujedared sve životne 
sile odbjegle* 

— On odilazi , odilazi u svijet , , , daleko , da- 
leko ! . . . A kako je to jadan odlazak I Ni ruke, ni 
pogleda, ni „s Bogom", ni cigle riječi . . . ništa, ništa! 
Sve je to uskraćeno njoj, koja toliko trpi, a baS radi 
njega, radi njega samoga. Nekošnja je služavka Pepe 
Belićeve kud i kamo sretnija od nje; eto, on govori 
s njom^ on joj stišče ruku, pozdravlja ju, oprašta se 
6 njom. Sve je to gledala, a vidjela je i staru Tonicu, 
gdje u prikrajku roni suze i briže ih rupcem, dobra ta 
majka! Marijan ju prekorava, čemu da plače?..* Samo 
su njoj, Mimici, oči suhe; ali ipak Ju žare te oči, silno 
ju žare, i ćuti, da bi joj neiskazano lakše bilo, kad bi 
i njoj bilo dano, da proplače. I u grlu i u grudima i 
na srcu — svuda ju steže, sapinje, te misli: eto na*., 
sad će puknuti! 

Domala — i File i Martin bijahu s prtljagom go- 
tovi. Sve bijaše spremno na odlazak, Martin se uspravio 
do vrataSca k u rij ere i ponukao novo nadošle put- 
nike, da ud ju unutra. Oni posluh nu. Najprije uđje To- 
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nica, a za njom File. Došao red i na Marijana, no on 
zaslade trenut. Bilo mu, kao da ga ostavljaju sve du- 
ševne sile, neiskazana mu tuga poklopila srce. Suzdržati 
se ne mogaše : uzvinuo oči i u malo ne očajno pogledao 
na onaj prozor gore više vrta ... I njegov se pogled 
sukobio s njezinim . . . 

U djevojke se ustalasale grudi; htjela je da uz- 
makne, ali nije mogla: ona se tu kao prikovala. Pa 
čemu? Mladić ju bio već i onako zamjetio. Kao žarki 
tračak božijeg zvjezdana neba zasjao onaj njegov pogled, 
zasinuo onako nujan, onako sjetan, kao što je turoban 
i neveseo trak zimskog sunca, kad proviruje kroz pre- 
ostalo lišće granata drveta. Taj ju pogled obeznanio, 
omaglio. Sve joj je ujedared postalo tamno. Ona već 
ispred sebe gotovo niti Sto vidi, niti što čuje. Ljubav 
u svoj svojoj moći, jakosti i gorostasnoj veličini zatra- 
žila ujedared oduška. I kao da je ujedared postalo 
tijesno u srcu te zatravljene djevojke, — ona, ta žarka 
ljubav, potresla njenim slabašnim bićem, probila koru, 
kojom je hladni razbor oklopio nevoljno njeno srce, i 
silno je čuvstvo provalilo. Sklopila oči . . . 

U čas sve je drugo pred njom izginulo, svega je 
nestalo, a ostala sama ljubav, koja traži svoje, koja 
hoće da i zadobije, što ište, — ljubav, koja je gotova 
na sve žrtve, na svakojaka pregaranja, samo da je se 
ne odvaja od mila i draga. I sve, što može razdražena 
mašta da smisli, to se u trenutak prikazalo pred du- 
ševnim okom mlađe djevojke. Odluka je njena bila kao 
stvorena. Ona će poletjeti na cestu, ovjesit će se mla- 
diću oko vrata, otet će ga svemu svijetu, jer on patri 
njoj, samo njoj! Ona je u ovom času spremna na 
sve . . . suprotstavi li joj se itko, ona je vrsna da ga 
smrvi, smlavi, tako se u ovom trenutku osjeća snažna, 



236 



moguća i jaka * . . Spopadalo ju neiskazaoo uzbudjenje, 
koje kanda je već graničilo s ludilom * . . 

Uspravila se, trgnula se i kao da će da izved 
svoj nepromišljeni naum , . . 

Rasklopi oči , . , 

— Hitro, hitro! — zagrmilo joj nešto u ušima. 
No ona ni makac^ kao da se okamenila. Baš ga 

je vidjela, gdje je ušao u kočiju. Martin zalupio vra- 
tašca, obijao kurijero, pa se ispeo na bok. Bič 
pucnuj zvonca, ovjese na konjima pod grlom, zazvone i 
kurijera odjuri. 

— Stanite! — otimao se djevojci pridušeni krik, 
ali ne uspije da ga istisne. Bilo joj, kao da joj se tre- 
nučano paralizovale sve duševne sile : i jezik i usta, pa 
i sami možđjani kao da su joj otupili. 

Ne potraja dugo i njoj se iznova vrnula svijest* 
No s prekomjerne uzbudjenosti, uzrujanosli i napetosti 
živaca bila upala u takovu nemoć i klonuće, da se osje* 
ćala silno oslabljena t neiskazano iznemogla. Disanje joj 
se kao ukočilo, a srce upravo poskakivalo u grudimaJ 
Mimo toga spopala joj i ruke i noge silna drhtavica i" 
ona oćuti neodoljivu potrebu počitka. 

Istom se nekako dokopala svoga kreveta, pa se 
onako odjevena bacila na nj. Fizička nemoć kao da je 
2a čas istisnula muklu, duševnu bol; djevojka uze mi- 
sliti na smrt Ona je se nije bojala. Tamo je mama... 
mišljaše i na tu se pomisao nekakva spokojnost razli- 
jevala čitavim njenim bićem. Sve što dalje, ona je upa- 
dala u sve to veće mrtvilo i klonulost. Nešto silno omam- 
Ijivo, kao olovni nekakav san spuštao joj se na oči, te 
ona izgubi svijest* Škripa vrata i teški koraci prenuše 
ju iz toga drijemeža. Ona rasklopi oči i ugleda svoga 
oca, gdje je kao ukopan časkom postajao na pragu 
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njene odaje. Ono bijedno, izmučeno i blijedo-žuto dje- 
vojčino lice kosnulo ga se do u dno duše. 

— Što je to opet ? — pitao se zabrinuti otac, pri- 
tvarajući za sobom vrata. 

Primakavši se krevetu, položi ruku na kćerino čelo. 
Bilo je silno vruće. 

— Tebi nije dobro, — dahnu uplašeno otac. 
Ona mu se tiho nasmjehnu, primi njegovu ruku u 

svoju vlažnu i hladnu ručicu, rasklopi još jače oči i 
nujan joj osmijeh s nova zatitra na upalim usnama. 
Kapetan primakne stolicu bliže k uzglavlju, spusti se 
na nju s uzdahom, te držeći kćerku još svedjer za ruku, 
prousti ponovno: 

— Mimice, tebi nije dobro, ti dršćeš. Što te boli, 
kaži! 

Mala je tek promucala: 

— Nije mi ništa, žari me malko tu u glavi. 

— Za cijelo od slabine, — otpovrnu kapetan. 

A kako i ne bi. Već je blizu podne, a u iyu nije 
od juče ušla ni mrva zalogaja, da se okrijepi. Još ni- 
kada nije izostala tako dugo, zato je skrbni otac, po- 
puštajući nekakvom unutarnjem glasu, i došao u njenu 
sobu, da sam vidi, što je uzrokom, te je jutros tako 
zadocnila. 

— Zašto nisi zvala? — prekori ju otac blago, pa 
bacivši na nju nekakvo pokrivalo, nadoveza: — Idem 
po tetku. 

Po tom izidje i u kuhinji iskaza sve Jelici. 

— Nosi joj kavu, pa ju presvući, neka legne. Njoj 
jiije dobro. 

Jelica učini, kako joj bijaše naložio kapetan. A kad 
se kapetan malo iza toga vrnu u djevojčinu sobu, sjedne 
na prvašnje svoje mjesto do kćerina uzglavlja, gdje je 
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i ostao cio dan. Onaj silni nemir i strah, što ga bijaše 
obuMOf kad je jutros stupio u sobu svoje kćeri, nije 
mogao da prođje neopažen firoiiicavu pogledu mlađe' 
djevojke, A njoj, onako miloj i blagoj, bijaM nesnoana 
i sama pomisao, da bi se poradi nje sadašnjim mukama 
top:a Ijubeziioga i već dosele tako kruto prokušanog 
oca imale da pridruže nove boli^ nove pecali. Stoga se 
ona i trsila da svom lieu pođade izražaj mira i tihe 
nasmješljivosti. Ona se dapače poslije podne toga istoga 
dana nekoliko puta i glasno nasmijala, dok joj je ka- 
petan pripovijedao nekoje svoje davne doživljaje^ a dosta 
ga je pomno slušala, dok joj ono pridao, kako žive 
Crnci u Africi i u Americi i drugi divljaci u inim zem- 
ljama* Pa joj uzeo opisivati razne muzeje, Sto ih je 
obišao po velikim primorskim gradovima, osobito u Lon- 
donu, A ocrtao joj i nekoja svoja putovanja po moru. 
Potanko joj opisao orkan, žto ga bio naskočio u Gutf- 
Streamu. Ovo je potonje djevojka slušala s nehinjenom 
napetosti i zgražala se dobra kćerka i zahvaljivala Bogu, 
što joj je očuvao oca, komu je ona sada čvrsto stiskala 
ruku, a drugu mu ovijala oko vrata i privijala ga k sebi 
i obasipala mu lice žarkim cjelovima* 

Prema večeri počeo djevojku hvatati laki drijemež, ' 
Otac zamukne. A kad mu se malo iza toga prividjelo, 
da je usnula, on se tiho pridigne i tihano izidje iz sobe. 
Ali djevojka nije spavala. Nju bijaše presvojila misao, 
kojoj se kroz čitav taj dan uporno, ali bezuspješno oti- 
^mala: misao na Marijana* Gdje je on sada? Sto radi? 
Ljuti li se još na nju? Je U joj oprostio? Poimlje li 
on, rasta se ona za uvijek odrekla svoje sreće? 

Ta su se pitanja neprekidno motala njenom glavom. 
I teže miali krstarile joj mozgom. Zar je dakle zbiljft 
2a uvijek pretrgnut medjusobni njihov odnošaj? Do 



239 

kada će nju kidati i izdirati ovolike i ovake muke? Ne 
će li jednom doći kraj onom vječitom burkanju oja- 
djena njena srca?... U odaji postalo posve tanmo. 
Djevojka se okrenula spram prozora, no oblaci zastrli 
nebo, pa se i vani prije dobe prosuo debeli mrak. Mi- 
mica zatvori oči. Ljepše joj se tako dalo snatriti. Iz 
najskrovitijeg kuta njene duše uzele se sada izvijati 
jedna za drugom sve zgode, što ih je doživjela u ovo 
nekoliko mjeseci. I majčina nenadana smrt, očev do- 
lazak, Ninova nevjera, obiteljsko rasulo, — sve se to 
redom nizalo pred duševnim njenim okom. A na po- 
sljetku ova nova ljubav, tako nagla, čudna, neponjatna 
i nerazumljiva, što je u njenu srcu buknula tako izne- 
bušce, tako nenadano. A opet kolike li žestine, kolikog 
li žara u toj jadnoj ljubavi! Da se bar kakogod prije 
pojavila! Pa zbilja: kojim je unutarnjim zamršajem 
moglo to čuvstvo dosele ostati tako pritajeno u njenoj 
nutrinji? A kojom pobudom, kojim se je tajnim po- 
taknućem taj osjećaj izvio i riješio svojih dojakošnjih 
spona i što ga ta potisnulo na površinu ? Nije li sve to 
izgledalo kao ono sjeme, koje ostavljeno u izdubini ka- 
kove hridi ne bi nikada pustilo od sebe klica, kad ga 
ne bi vjetar bio odnio i rastresao po plodnoj zemlji, 
gdje je kasnije proklijalo, izraslo u stablo, razgranalo 
se i procvjetalo ? Jest, tako se ono zbilo i u nje, samo 
što je taj vijor tako naglo nahrupio, pa joj nemilosrdno 
oborio to drago drvo, — njenu ljubav, a ostalo joj samo 
korenje, pusto korenje. 

Vani zvonilo »Zdravo, Marijo!" Mimica se trgnu, 
prekrsti se i stade moliti. Ali prije, nego što je dočela 
svoju molitvu, misao joj se sama po sebi zavrnula u 
prvašnju kolotečinu, duh se i srce uhvatili opet u ko- 
štac, unutarnja se borba silno razmahala, neodlučnost 



i kolebanje preotimalo sve to više zemljišta, te se tU 
nilo, kao da pobjeda naginje srcu^ kao da naginje — 
ljubavi , * . U taj tren dopre do djevojčinih ušiju ci lik 
zvonaca. Ona pridigne glavu i uze da pomnije pri* 
sluškuje. 

— Kurijera! — dabne, i ne promišljajući dalje, 
skoči s kreveta i onako u košulji razgaljenoj na gru- 
dima pridje k prozoru, otvori ga, pa se nadviri van, 
ne mareći za oštar zrak, što joj je probijao oznojene 
grudi, 

Kurijera bila stala na istom mjestu, gdje i jutros. 
Svjetlo njenih dviju ferala probijalo noćnu tmicu i 
gustu, sivu maglu, koja se protegla na dugo i Široko, 
pokrila i zemlju i more i sve uokolo. Na Rijeci se nije 
razabiralo nikakve luči, čak i svjetlo velikog svjetionika 
na ulazu u luku zastrto je bilo neprozirnom maglušti- 
nom, U takoj tmuši mogao bi noćni brodar lasno da 
zastrani, a i poslradati bi mogao, kad mu ne bi lučke 
sirene sa onim svojim sad dubokim, sad tankim zavi- 
janjem pokazivale put, kud valja da upravi* Gotovo 
strašan je taj mukli zvuk stren^L u tamnoj noći bez 
zvijezda, kad jugovina uz%^alja i zamuti more, što se u 
gluhom gruvanju preljeva liticama i izdrtim grebenjem- 
Svijet je već izišao iz k u rij ere i razišao se kojekuda, 
a Martin okrenuo konje i potjerao ih put štale. 

Na cesti ostala samo dva živa stvora, dvije crne 
sjene. 

— File, jesi li već gotov? — progovori Mimici 
dobro poznati glas* 

— Odmah, — odgovori File i u taj čas zapali Ži- 
gicu i užge svijeću u feralu, 

— Ajdemo, — dometnu, zaklopivši staklena vra- 
tašca na feralu. Tonica se ne maknu. Ostala trenutak 
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na mjestu nepomična, kao ukočena. Najednom zajeca 
i zarida ljuto. 

— Sinak moj, hoću li te ja ikada vidjeti više? 
Stari se zlosrdnu na nju. 

— Daj no, daj no! 

Drugo nije mogao ni on da prousti, već uhvativši 
ženu za ruku, povede ju naprijed za sobom. Izvaljenih 
očiju i s paklom u srcu gledala djevojka sa svog pro- 
zora za njima, gledala u one dvije sjene i u ono bli- 
jedo svjetlo, što je tako bojažljivo drhtalo i sve se više 
gubilo u daljini, dok se nije iza zavoja ceste posve iz- 
gubilo. Opet je sve utonulo u mrku tamu. Vjetar je 
s dvora duvao žešćom silom i nanašao već i po gdje- 
koju kaplju kiše na djevojčinu golu grud. More zamo- 
rilo, gruvalo i lomilo se o pećine i liti, a sirene su 
na Rijeci muklo zavijale i turobno hukale. 

A hukalo je nešto i u grudima djevojke, slom^'eno 
je njeno srce izdisalo, zamiralo, pucalo od neizrečene boli. 

— Sve je svršeno! — stenjala uboga djevica, sva 
se tresući od studeni. Bilo joj kao jutros, a bilo i gore. 
Činilo joj se, kao da će se sad n& srušiti na zemlju 
bez daha, bez života. 

Uhvati se za srce. Već se nije mogla držati na 
nogama. Hitro pritvorila prozor, jedva se nekako do- 
mogla kreveta, polegla na nj, sklopila oči i progovorila 
nešto nejasno, nečujno, valjda i njoj samoj nerazumljivo. 
Zubi joj cvokotali, uda drhtala, a nekakva ju nervozna 
groznica potresla. 

Cijele te noći Mimica nije mogla ni da stisne oka. 
Crna slika gluhog beznadja lebdila joj neprestano pred 
očima, očajna njena duša vapila za nečim, što se već 
nije vraćalo. U tim gorkim i teškim trenucima ona je 
tek upoznala, što je sve s Marijanom izgubila ; sada je 

Car Emin : Pusto ognjište. 16 
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tek uviđjala, što je on bio za nju i kolika je bila uloga, 
što ju on igrao u drami njena života* 

Teike su to bile po nju muke, a kraj im bio jo§ 
tako daleko, tako daleko! 

Sto potresni dogodjaji, koji se u ovo kratko vrijeme 
tako nenadno i grabo survali na jadnu njenu glavu, a 
§to u besanici provedene mnoge noći, — sve je ponešto 
doprinijelo, te se djevojčino zdravlje odista poremetilo* 
Oči joj se povukle duboko ispod Čela i nekud su nijemo 
virile iz svojih šupljina u svijet. Sa usana uzmaklo 
predjašnje ono žarko rumenilo, a i sa lica joj, prije 
tako punana i jedra, odbjegla krv, ostavivši iza sebe 
sve samo Žutilo, a problijedjele joj i uši, problijeđjele 
i posušile se, ostala sama kožica, providna i tanka. Ni 
hrana joj nije ižla u tek; jela je više, da ugodi ocu, 
koji ju, zabrinut s njena narušena zdravlja, neprestano 
nutkao na to. Rijetko je kada izlazila, često se zamišlja- 
vala, gluhe i melankolične misli opsijeđale ju neprestano. 

A dani prolazili. Prošla već i zima^ nastalo pro* 
Ijeće. Četiri su već minula mjeseca, otkad se ono pre- 
seliše u Lovi nj ^ Ono malo groša, što su imali, prošlo 
netragom. Jelica, istina, nije pokazivala, da su joj na 
teret; no kapetan, razborit kao što bješe, uvidio na- 
skoro, da to ne smije da dalje potraje. Trebalo, da i 
on štogod steče, zaradi, drugim riječima, valjalo mu 
da se i opet ogleda morem. 

A bio je već nešto o tom natuknuo i Mimici, ali 
istom što joj je napomenuo svoj skorašnji odlazak, dje- 
vojku spopala takova i tolika muka, a u slabašnim 
grudima oćutjela toliku bol, da mu se, gorko plačući, 
objesila oko vrata i uzela ga moliti i zaklinjali, da je 
za Boga ne ostavlja. 

Liječnici, kojima je pošao da tiaži savjeta za kće- 
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rino zdravlje, bijahu svi suglasni u tom, da se djevojka 
ima čuvati i kloniti svake razdraženosti i uzrujanosti. 
Poradi toga on ju odmah umirio, uvjeravajući ju, da 
se ne će ukrcati, ma da je već i dobio jednu ponudu. 
Ostat će uz nju, eto; ali samo nek ne žalosti i sebe i 
njega. On bi ju tako rado vidio veselu. 

Jednoga joj dana dapače, znajući da će joj ugoditi, 
predložio, da se zajedno prošeću do Lozica. — A, što 
ti se čini? — Vidjeti Lozice! To je ono, za čim joj je 
srce već toliko vremena upravo izgaralo. I- u čas je 
djevojka kao zaboravila na svu svoju bijedu, nju je 
obuzelo silno nekakvo zadovoljstvo, ona je nestrpljivo 
izgledala čas, da krene u milo svoje rodište. A njena 
radost uhvatila se i samoga kapetana, koji si je trd 
ruke od veselja, što mu je ipak uspjelo, te je bar za 
koji časak raspršio one tmurne oblačine, koje su se 
takovom upornošću već od neko doba kupile na mla- 
djahnom čelu ojadjene njegove kćeri. 

Bila su od prilike tri sata poslije podne, kad su 
krenuli put Lozica. Pogoda bila u istinu, da ne može 
ljepša i prijatnija. Nebo bez ijednog oblačića, more bez 
najmanjeg nabora, uzduh čist, proziran, procijedjen 
mirisom ljubice i mlade travke, dan u prozorju pra- 
maljeća, to zamamniji, to čamiji, koliko je spomen na 
netom minulu krutu zimu i bliži i svježiji. 

Priroda se rascvala na novi život i milim svojim 
smiješkom pozdravila i nebo i ljude, — onome kao da 
hvali na primljenim darovima i čarima, a ovima da 
takodjer izmami blagi smiješak i da ih natjera da se 
ljube, da propjevaju i oni. 

Sve naokolo kipi sjajnim, bujnim životom; popo- 
dnevno sunce prosiplje svoje tople trake, koji se ispre- 
pliću u zlatnu mrežu, u sjajan veo, što tako ljupko, 
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tako prijatno podrhtava na mirnu uzduhu. Tronuto je 
djevojka gledala na svu milinu prirodnog preporadjaja« 
|tronuto je posmalrala i mjesta, kojiina je sada prola- 
ziJa, i predjele, kraj kojih Je u životu već toliko puta 
^prošla, toliko ih puta vidjela^ — oo ipak joj se sada 
čiujaše, da sve te tihe uvale i dražestue dražice, što 
se jedna za drugom izmjenično redale sa svojim mirom 
i tajinstvenom nekakvom njemoćom, nisu još mkada 
uzbudile u njenoj duši tolikih i takovih osjećaja, kao 
u ovom času. Unutarnjom nekakvom nujnosti puštala 
je ona svojim očima da trenutak otpoćinu sad na ka- 
kovom starom, njoj predobro poznatom dubu, sad na 
kamenu, pećini, litici^ njojzi jednako znanoj, a po tom 
^i jednako dragoj. 

Gotovo joj bude u duši nekuda lako i u malo ne 
voljko, kad se, dospjevši u selo, susrela s nekojim od 
poznatih, no davno već nevidjenih lica. Pozdravima i^ 
i upitima: „Kako je?* . .. „Kako uLovinjo?' . . , „Jeste 
li se već tamo priućili?* ni kraja, ni konca. Kapetan 
odgovarao, stijegajući ramenima, a djevojka tužno do- 
bacila : 

^ Ta znate već! 

Inače u samom selu nikakve znatnije promjene, 
dapače je gotovo sve ostalo netaknuto. 

Otac i kći spustiše se s ceste niz ono kamenih, 
stepenica na poznatu ravan. 

Oboje se istodobno trgnulo, i njega i nju podišla 
pjaka uzbudjenost, koja je u djevojci bila dostigla vršak 
tako ju uzdrmala, da je s toga oćutjela dosta jaku 
zičku boljet i nemoć. 

I otac i kći nehotice se sustaviše. Ona pogledala 
na shod, gdje je s pokojnom majkom za ljetnih večeri 
nekod sprovela toliko sretnih, no za uvijek minulih ča- 
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sova. Drukčije je sada na tom shodu. Po njem i uz 
stube žagorila i rogoborila pusto pašna nekaka dječur- 
lija, bijesno se uzvikala, tjerajući se i gurajući uz bučnu 
i zaglušnu graju. Kućna vrata bijahu otvorena širom, 
a i rebrenice na prozoru nekošnje bračne odaje bijahu 
rastvorene, a na prečnici, položenoj poprijeko, visjelo 
nekakvo prljavo rublje, nekakvi dronjci. Na pragu se 
pokazala neka strana, vremešna, krupna ženurina, u 
licu blatna i masna. Krupnim svojim glasom oborila 
se na pustopašnike, a gruba, kao što bijaše, nije pro- 
pustila, a da im uz to i drvenim prutićem ne pogladi 
ledja. Djeca uvidješe, da tu nema šale, pa se naglo 
rastrkaše kojekuda. Ona je žena još neko vrijeme rogo- 
borila, no zamjetivši na ravni kapetana i njegovu kćer, 
zamukne, izvjedljivo, oštro se zagleda za trenut u njih, 
pa udje u kuću. 

Ni kapetan ni Mimica nisu poznavali te žene ; mora 
da je kakova tudjinka, kojoj je Andretić iznajmio kuću. 

I oca i kćer zaokupi čuvstvo duboke žalobe. Gorko, 
teško budne im s toga u duši. K tomu sve ono, što ih 
je okružavalo, uskrsavaše u m'ima mnogi dragi spomen, 
na koji je sada jadna, nemila zbilja rasprostirala veo 
gluhe smrti. 

Mučno bilo i teško tim ubogim beskućnicima; oni 
se u taj par oćutješe još bjedniji i jadniji, pa se neho- 
tice primiše za ruke, kao da žele da se jedno drugome 
što jače, što tjesnije zbliži. Tako postojaše časak, gle- 
dajući ispred sebe ravno, tupo, skoro besvijesno. Uje- 
dared se lecnuše, dvije su kapi kanule na njine ruke. 
Te se kapljice odronile sa stare loze na brajdi ponad 
njima. 

I više je takovih suza drhtalo na starinskoj brajdi. 
Oni podjoše dalje. 
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Pravoga cilja nisu ni imali, no njih je oboje ispu- 
njavala u taj mah jedna jedina želja, jedina težnja, 

koja se bila prometnula u živu čežnju i vruću potrebu: 
sastali se naime s nekošnjim svojim starim prijateljima, 
s Filom i s Tonieom. I jedni i drugi iraadu svoju bol, 
svoju tugu, i jedni i drugi trebaju medjusobne, uza- 
jamne utjehe. Dugo nisu govorili zajedno, sve od one 
kobne noći, kadno se ono zbio onaj prelom med ju ne- 
sretnim mladencima, I File i Tonica desili se u doba, 
što je nastalo iza toga, vi^e puta u Lovinju, aU je bilo 
očevidno, da su se naumiee klonili kapetana i njegove 
kćeri, vidjelo se dapače, kako ih upravo izbjegavaju. 
Vrijeme je, da se tomu nesporazumku učini kraj; iz- 
jasniti se treba, pa će biti i opet prijatelji, kao i prije 
' Sto bijahu. Tako umovaše kapetan već od nekoliko vre- 
mena, a bio to upravo jedan od najglavnijih povoda, 
te je on baš danas pošao amo u Lozice. 

A i djevojku su okupljale slične misli, I ona je 
po Što po to htjela, da se izmedju njih i Marijanovib 
roditelja uspostave prvažnji prijateljski odnosa jL Da 
postigne tu svrhu, ona je gotova da starici iskaže i 
ono, što ju sprečava, te ne može da pod je za Marijana. 
Sve će joj iskazati, sve: i koliko ga ljubi i koliko trpi 
poradi njega, — sve, samo da joj bude opet, što joj 
je nekoć bila; dobra prijateljica, druga majka, 

I otac i kći zanosili se tim svojim maštanjem, dok 
su se gotovo besvijesno približavali kući stare Tonice. 
Na gumnu sretoše Filu, 

— Dobar znak, pomisli Bartol i pod je nešto žurnije 
u susret starom trabakulantu, dok je Mimica bila 
zastala nešto otraga, kao poražena onim^ stoje vidjela, 
a što je nekuda bilo odbjegto kapetanovo pogledu« 

Slučilo se, te je, podignuvSi oči na vrata Toničine 
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kuće, zapazila bila staračku sijedu, njoj dobro znanu 
glavu, koja tek što se malko nadvirila na vrata, odmah 
se i povukla natrag, a za njom se gotovo u isti tren 
zatvorila i sama vrata. 

— Kako sam joj odvratna postala! — pomisli 
uboga djevojka, a u srcu kao da ju nešto ujelo, ugrizlo^. 
Kapetan, ne sluteći ništa, primaknuo se k Fili i pružio 
mu ruku, koju mu ovaj jedva stisnu. 

— Kako, File, a? — upita Bartol, ponešto zbunjen 
s hladnoga toga dočeka. 

— Tako, kako će drugi, — odgovori mrzovoljasto 
starac, pa zašuti. 

U kapetana udje ona smetnja, što ju osjećamo, 
kad se ujedared nadjemo pred čovjekom, čijoj smo ne- 
daći ma i nehotični sukrivci. No Mimičin je otac znao 
da i u nemilijim slučajevima uzdrži neograničenu vlast 
nad sobom, pa je tako i sada čisto nepromijenjenim 
glasom pošao dalje sa svojim upitima: 

— A kako Tonica? Dugo se ne vidjesmo; je li još 
uvijek zdrava, a? 

File slegne opet ramenima, pa mljasne: 

— Zdrava, da. 

Glas mu zvučio nekud oporo, jetko. Kamiš lule 
premjestio s jednog kraja usta na drugi, pa sunuvši 
u džepove debeloga svoga, oko vrata crnim krznom 
opšivena kaputa, okrene glavu i zagleda se nekuda dru- 
gamo. Očevidno nije mu bio prijatan sastanak s kape- 
tanom, što više, stari se trabakulant snebivao u 
sebi, kako može taj čovjek da mu se i primakne iza 
svega onoga, što se zbilo 

Kapetan kao da je pogadjao, što se sve zbivalo u 
duši toga čovjeka, i bude mu s toga vrlo mučno i 
tijesno. On je sada više no igda želio, da dodje medju 
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njima do i^a^njenja^ do sporazumka« do pomirenja, 
Da, i do pomirenja, jer je Bartolu bio sada posTe 
jasan i očevidan jaz, što je pukao izmedju njega i te 
tako prijateljske i njemu dosele tako odane obitelji. On 
je vruće želio, a obazrijevši se i videći kćer onako 
ukočenu i snuždenu, on je i življe osjećao potrebu, da 
se ono staro prijateljstvo iznova uspostavi, a bude U 
se pozvao na davni taj nikada ničim nepomućeni od- 
nošaj, kapetan bijaše uvjeren, da će se time u starca 
prenuti i ganuti ona posljednja strana, što još nije 
možda zamrla, što još nije otvrdnula u njemu. Nego 
reć bi^ da je i ta žica za navijeke zanijemila, a i po- 
sljednji tajni vez dugovjeka prijateljstva, čini se, daše 
za svagda prekinuo, jer je ton Filina odgovora na Bar- 
tolovo nagovaranje bio vrlo oštar i nesmiljeno opor, 
pa i izražaj očiju i lica, kojim je popratio svoje rijeci, 
bio je u istinu strašan, nemio, okrutan, 

— Što? Vi bi htjeli? A kakvim srcem, kakvim'-' 
obrazom možete da to pitate? — Pa okrenu vši se 
cijelim licem spram kapetana i nekuda kao uprijevši 
se rukama u džepove svoga kaputa, istisne: — Medju 
nama je sve srrSano, znate li, sve! Vi ste nam učinili 
mnogo zla; vi i ne znate, koliko nam učiniste zla * .. idi 

Kapetan prosvjedova. 

— Kako možete da takova šta i govorite. Ta rolio 
bih, da me zemlja ne nosi, no da budi u čemu učinim 
što na žao vama ili vašima . , - Znam, na §to ciljate^ 
ali to se sve zgodilo izvan moje volje, pa eto, ako ho- 
ćete da znate, i protiv nje . - . Marijan 1 Marijan ! • • • 
Hi ga nisam možda u dalekom svijetu uvijek pazio i 
Čuvao, kao da bi mi bio ne brat, već pravi rodjeni sin. 

Ali FiJe kao da se raskrstio s razlogom, on nije 
ispred sebe vidio drugo, osim svoje tuge i boli. To je 
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osobito izbilo na površje, kad se iza posljednjih kape- 
tanovih riječi bivši trabakulant okosnuo na pro- 
palog principala: 

— Vi kao da mi to spočitujete sada, a ? Eh, mogli 
ste s njime u vreću, pa u more, teže nam ne bi bilo! 
Onako bismo ga oplakivali mrtva, a ovako? Ziv, tko 
zna, kuda će lutati, tumarati, prebijati se, a mrtav 
bi . . . Prekinuvši se i postojavši časak, produži : — Bog 
sam znade, gdje će sebi naći mira i pokoja. Jadno moje 
dijete . . . sirota majka i ja, kukavac ... I slijedeći 
svoju misao: — Pa da bi kada, no upravo sada, kad 
se je s tolikom mukom osovio na svoje noge i postao 
čovjek ! 

Glas mu podrhtavao, izražaj mu se lica ublažio, 
u očima mu se vrtile suze i on zastade malko, kao da 
se nekuda zamislio; no ujedared se trgnu, te ošinuvši 
i oca i kćer zlokobnim pogledom, istisne: 

— Ali Bog će i vama suditi, hoće! 

Okrenu se, pa se teturajući uputi k vratima svoje 
kuće. Sav zabezeknut, poražen i poništen stajaše ka- 
petan neko vrijeme, gledajući u ona vrata, što ih File, 
i ne obazrijevši se natrag, onako silovito zalupio za 
sobom, — vrata, koja su prije bila njemu i njegovima 
otvorena u svako vrijeme. 

Tiho mu se primakla kćerka. Njezina ga smrtna 
bljedoća gotovo porazila. Oslonila mu se skoro beživotno 
o desno rame, nujno ga pogledala i šanula mu jedva 
čujno : 

— Oče, de podjimo u crkvu! 

Dugo se zadržaše u crkvi. Mimica je, klečeći pred 
glavnim žrtvenikom, skrušeno molila, ne skidajući po- 
gleda s ljupkog Uca Majke Božje. Iza tople svoje molitve 
4jevica oćuti u sebi nekakvu olakšicu; nije je više 
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onako boljelo i stezalo kao netom, kad je bik stupila 
u tu milu cfkvu, gdje je s pokojnom majkom toliko 
puta molila! 

Izidjoše. 

I opet ona ista pusta cesta, a isto onako suho od- 
jekivahu i sada odmjereni njihovi koraci 

Išli su mučeći. 

Sunce zalazilo, n drage se i uvale uvlačile tamne 
sjene. Na moru bjelasala se rijetka jedra, a nebom 
plovi jahu isto tako rijetki rumenkasti oblačci. Lijepa 
se proljetna večer bližala; prijatna večer^ kad je i u 
duši, koja ju posmatra, prijatno i voljko. 

Eno ih na vrhu prostrane one uvale* Odmah do 
ceste diže se tu priprosta, gotovo osamljena zidanica 
s brajdom, podno koje se pro teglo nekoliko stolova i 
klupa. 

Krčma je to tete Pavice, U svetak još kojekako, 
no u rabotni dan jedva da se tkogod svrne k njoj na 
mjericu domaćega. 

Ali što će? 1 to doslaje u ovakvoj pustoši 

Oni pred kuću, a to se na njih nzlajalo bijelo,^ 
kudravo štene. 

— Fido! ^ ote se Mimici glasan poklik. Ona za-' 
stade časak* No i pseto bilo ju već prepoznalo, pa je 
u isti mah dotrčalo k njoj, i maSući repom, lizalo joj 
ruku, kojom ga gladila^ i cvililo i lajalo i sve kao po- 
skakivalo od puste radosti. 

Baš da će koraknuti dalje, a to se na vratima 
krčme ukazao lik Jože Belića. 

— Ho» blažene oči, blažene oči! 
Primakne se bliže, porukova se s njima, uptta ih 

za zdravlje, — ta dugo se već ne vidješe* 

Izgledao i bjedniji i kukavniji, no obično. Kosa 
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i brada mu sva pobijelila, lice mu u malo ne sve za- 
raslo, omršavio čovjek, otančao, a prsti na rukama, pa 
i iste ruke, kao da se oduljile. Odijelo traljavo, blatno, 
poizderano, tako da je kroza nj na više mjesta provi- 
rivalo tijelo, ali kakovo tijelo? Sama kost i koža! Noge 
bez obuće, gole i prasne, a' nogavice zasukane nešto 
ispod koljena. Nevolja. 

— Oprostite, — prousti, pogledavši nešto zbu- 
njeno na sebe, — eto, kakova me vidite. Nego tako je, 
kad je čovjek u raboti, eto ! 

Opazio bio, da ga posmatraju, a to ga stješnja- 
valo. Ostalo u čovjeka još malo ponosa iz prošle dobe, 
kadno je i njemu bilo moguće da svojoj spoljašnosti 
priušti nešto više pomnje. U ono doba to se moglo 
činili, no danas . . . danas je drukčije ... Ta kako? 
Otkud? Pa i čemu? 

— Koji slučaj ! — preuze, da u neku ruku drugamo 
svrne pozornost njihovu. — Dolje mi je u uvali barka, 
ako izvoljevate, ja ću vas rado prenijeti u Lovinj. Da- 
pače, — odsiječe odlučno, — morate sa mnom, bit će 
vam lakše. 

Oni se neko vrijeme nećkali, no napokon prista- 
doše. Mimici se navlastito milila ponuda vrijednoga 
„kapetana" Joža ... bit će bar neko vrijeme u nje- 
govu društvu; starac joj se od uvijek vrlo milio. 

U barci bila dva dječaka iz Lozica, koja su samo 
zato išla s Jožom, da se uče veslanju, što im je ujedno 
bila i zabava. 

Bartol i Mimica sjedoše na krmu, a njima na- 
suprot na banak (na usku daščanu priječku) spustio 
se Jože, koji je otud dijelio zapovijesti svojim malim 
„mornarima". 

— Allons, en avant! 
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Dječaci zaveslaše, svaki svojim veslom, a ladjica 
uze puziti ustaljenom i mirnom pučinom. 

— Podjoste, da pohodite našu starinu, što li? — 
preuze Jože, netom se ladjica izvukla iz uvale. Pa po- 
šutjevšj malko, pridoda; — Žalosno je tamo! Propa- 
damo, Boga mi, propadamo na očigled. Pa eno, jeste 
li čuli, što se ono zbilo s Marijanom? 

I otac ga i kći začuđjeno pogledaše. U Bartolovim 
se očima Čitala uz začudjenje i silna izvjedljivost^ dok 
je Mimičin pogled izražavao neku vrst tajnoga straha, 
bojazni, česa li? 

— A, dakle vi i ne znate, — produži Jože* — Do- 
šao u selo glas, da se iskrcao negdje u Baltimoru ; 
vele, da ne će više nikada u naše krajeve. Ostavio ro- 
ditelje, onake roditelje, pa se odbio u tudji svijet; je 
li to Bogu zadovoljno^ a, molim vas? Nom de noml 
A tko bi to bio o njemu pomislio ! . . , Ah, ova naSa 
današnja mladeži — strese Jože glavom. 

Mimica se instinktivno uhvatila ocu oko pasa. Nešto 
joj se smračilo i da je on onako žurno ne pridrža, Ea 
cijelo bi se bila izvrnula u more. 

Kapetanu je u trenutak bilo očito, što se sve zbiva 
u duši njegove kćeri ; izgubljeni, gotovo uplašeni pogled 
njenih očiju, a i drhtavica čitavoga joj tijela odavala 
je to odveć jasno. 

Hvatala ju vrtoglavica, bilo joj, kao da se nalazi 
nad crnim kakovim bezdnom, — u more nije mogla 
gledati, ne zna zašto, no kan' da je osjećala, da ga se 
boji . . . Silna, neizreciva klonulost i nemoć uhvatila se 
njenih i onako rastrojenih živaca, u grlu ju sapinjalo, 
poneslajalo joj daha, a srce udaralo, udaralo bez milo- 
srdja i bez obzira na izmučeno to bolesno tijelo* 
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— Gaća, ja umirem . . . meni je zlo ! — šanula 
ocu u uho. 

On zadrhta, pogladi ju po licu, pa ju stade miriti, 
a pri tom je i nehotice pomišljao na današnji prizor 
s Filom, prizor, koji mu sada bijaše i odveć shvatljiv, 
razumljiv. 

Medjutim bio se Jože, kojega je pogledu sva ta 
nijema scena izmakla bila, okrenuo k dječacima, i vi- 
djevši, kako je barka kljunom okrenuta kraju, uzvikao 
se na nevjeste veslače: 

— E, sacre nom, keske vou fe la, petit 
košon. . . A drua, plus a drua, tron de Dieu!* 

Dječaci ga gledahu nasmješljivo, ali ni malo za- 
čuđjeno ; oni su već odavna privikli tim francuskim 
prodikama. No njemu ne bijaše do šale, on im je svoje 
zapovijesti dijelio upravo onako oštro, onako strogo i 
ozbiljno, kao nekošnjim svojim mornarima na paro- 
brodu Mušju Sabatiera. Kad je ladjica zabrazdila svojim 
pravim smjerom, Jože se opet okrenu i kao da će na- 
staviti svoj predjašnji razgovor, no u to munu mu gla- 
vom nova misao, te dobaci: 

— A ne znate ništa, što se pak zbilo s onima na 
Rijeci ? 

Kapetan je nešto bio dočuo, nego se pričini, kao 
da ne zna ništa. Nije to uradio iz puke Ijubopitnosti, 
da sazna što više o tom. Njega je kod toga vodila jedna 
jedina želja, biva, da se premetnućem razgovora od- 
uzme Joži prilika, da opet ne dirne u ljutu onu ranu. 

— Ha, to je nešto, to ! — pobrza Jože, tarući sebi 
ruke od zlorađa veselja. — A znao sam ja, da će tako 

* E, svetoga vam imena, što vi to radite, mali ... Ali desno, 
.yiSe na desno, prijestolja vam Božjega! 



254 



biti. U lamao, gdje nema mira, nema ni Božjega blago- 
slova; a u Pepe nema ni jednoga^ pa ni drugoga. Nego 
opekla se ovog puta, jest, vragometno se opekla, Pravo 
joj budi; nije mi žao, nije ni malo, ona je to i lasln- 
žiia. Bog ju kaznio poradi mene, jest, poradi mene. 
Dakle eto, što se zbilo. Već je odavno, što je starima 
na Rijeci stala zapinjati trgovina, Takmenje silno, u 
kući nikakva reda, ni poretka, živjelo se sve u šest- 
naest, ej, doseglo bi se tako i dno careve blagajne, a 
kamo li ne sitne mošnjice tek kakvogagod kukavna 
trgovčića* Dug na dug, kamati na kamate, zastajanje u 
isplaćivanju, eto dovoljne gradje, da se kruto zamisle 
oni, kojima je po srijedi koža. 1 odista, brojni se vje- 
rovnici silno zabrinuli i uzeli tražiti svoje, sprva lijepim 
načinom, no kad nije ni to pomoglo, stali se groziti 
sodom. Tako je od prilike bilo njihovo imutbeno stanje 
neito prije, nego li se ono mladi uzeli; a sad je meni 
tek postalo jasno, čemu onolika žurba, da se vjenčanje 
žto prije obavi. Bili su tu po srijedi Dorini prsti , . , 
Dora, hml Lija, da je take nije na daleko i široko. Li- 
jepo je to ona sve udesila i smislila: jedan put vjen- 
čani, rodbina sklopljena: eto im Pepine mošnje na ras- 
polaganje. Tako se i zbude. No morali su se vragometno 
znojiti prije, nego li su iz nje izrauzli ono, što su tra- 
žili. Prvog puta još kojekako^ no sada, ovih dana, bilo 
bure . . , Nego što će : za sinovu ljubav podnijela je i 
tu ži*tvu, po nju u istini najtežu: podmirila im sav 
dug, a za sebe pridržala tek maleni zamotuljak goto- 
vine. No i to će otići po vragu, jer oni na Rijeci ne 
će da se opamete; stari, ajde, joi nekako, no mladi 
siplju novac i prosiplju bezrazložno, žive, Boga mi, kao 
grofovi. A doda li se k tome još i to, da se vječito 
kolju i psuju, predbacujući jedno drugome koješta, (ona 
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je vanređno ljubomorna), to si svatko pametan može 
lasno predstaviti, kakvo je to nemilo življenje. Pepa je 
to već uvidjela, pa kako čujem, reć bi, da se silno kaje, 
što je onomadne osujetila , . . bašta, vi znate . . . 

Jože zamukne i pogledom punim najtoplije sami- 
losti obujmi bijednu djevicu. Duboku njenu sadašnju 
žalost i tugu pripisivaše taj dobričina beznadnoj lju- 
bavi, što ju ona za cijelo još osjeća za svog nesudjenog 
vjerenika, za njegovog sina. Tako mišljaše starac, a i 
mnogi drugi bijahu o tom uvjereni, jer je pravi uzrok 
njene pecali i njene boli bio jasan i razumljiv samo 
najtjesnijoj njezinoj i mladićevoj okolini. Nego druga- 
čiji se gorki osjećaji motali u najskrovitijoj dubljini njena 
bića ; motali se i gurali, sprječavajući ju u pravom ra- 
sudjivanju mjesta, vremena, osoba i stvari, što su ju 
okruživale. Gorde, sure, izdrle klisure, šumice, gajevi, 
uvale i dražice, te galebovi sa svojim jednoličnim cvi- 
ljenjem, — sve je to prolazilo kraj nje nevidjeno, ne- 
čujno. Ona nije više slušala razgovora, što ga je vodio 
stari ribar s njenim ocem ; ona je bila sva zakopana, 
zbijena u sebe, u svoje tužne misli. 

Jednom se samo sagnula na stranu i zagledala u 
tamnomodru, neprozirnu dubljinu mora, i ujedanput joj 
se pričini, kao da ju iz toga bezdna gledaju dvije svi- 
jetle, sjajne oči Ona uzdrhta. 

Onakav sjaj bio u zjenama pokojne joj majke. A 
bio to odraz dviju zvjezdica, što su baš u tom trenu 
zabijelile na plavetnom, posve vedrom nebištu. Debeli 
se mrak bio već uhvatio zemlje, kad je ladjica „kape- 
tana'' Joža ulazila u tijesnu lovinjsku luku. 

Starac se opet okrenu k svojim „mornarima", do- 
viknuvši im: 
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— Attention!* 

Lađjica je hrlo puzila, trebalo je sustaviti ju, da 
ne grune na suho. 

— En arriere! Sacr6 nom de nom!** — A 
po tom: — En avant! Assez! Stop!*** 

Glasno je „kapetan" Jože dovikivao te zapovijesti. 
Na rivi bilo naime okupljeno nešto svijeta, a Jože ima- 
đjaše eto tu slaboću. 

Prvi se iskrcao kapetan, a za njim Jože, koji je 
nekuda galantno pružio ruku djevojci i pomogao joj 
saći na kopno, gdje se i oprostio s njima. Po tom po- 
kroči u barku, smjesti dječake na krmu, (oni su se već 
utrudili), pa kimnuvši glavom onima na rivi, zagrabi 
veslima i ladjica se veselo otisnu od pristaništa. 

Dugo su još Mimica i kapetan gledali za starim 
ribarom, za jedinim tim pravim prijateljem, što im je 
još ostao u nevolji. 

Te je večeri Mimica bila kao ubijena, zatvorila se 
ranije no obično u svoju sobu. Prislonila glavu o prozor 
i zavezla se u misli. Današnji pohod u Lozice izazvao 
joj u duši bezbroj raznolikih osjećaja. Pogled na iz- 
gubljeni dom, sastanak s Filom, pa riječi Jožine, — 
sve, sve se to komešalo, križalo, motalo njenom nu- 
trinjom poput teških gromada mutnih oblačina, što se 
za oluje vuku i guraju natmurenim nebom. I dodje 
nešto, uslijed čega se ti oblaci zgusnu i prokaplju, a 
tako je i prejaka i vanredno intenzivna nekakva moć 
učinila, te se i duša te nesretne djevojke bolno stisla i 
gorko zaplakala. Dugo je plakala, no nakon toga je 
oćutjela nekakvu blagu olakšicu, baš onakvu, kakovu je 
ono osjetila danas u tjjioj crkvici rodnoga sela, pred 

* Pozor! — ** Natrag! Grom i pakao! — *** Naprijed! 
Dosta! Stani! 
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oltarom dobre Majke Božje . . . Njoj se naime onako 
zadubljenoj u molitvi prividjelo bilo, kao da ta divna 
utješiteljica žalosnika upire u nju neizrecivo samilosno 
i blago svoje lijepe, bajne i nebesne oči, pričinilo joj 
se, kao da se te rajne oči i pomiču, kreću i kao da ju 
blagim pogledom sokole i bodre, da ustraje u misli, 
što joj ju ucijepila u srce pokojna majka. Njoj se eto 
činjaše, da je i dobra Božja Majčica s njome, na i^'enoj 
strani, i kao da je osjećala tajnu i^'enu silu, kojom ju 
podržaje, da ne klone. I ne će klonuti, ne će. Najteže 
je prošlo ; ona je iz te krute kušnje izišla doduše slom- 
ljena, no još uvijek nesavinuta, nesvladana. Sad je već 
sve svršeno. Daljnji boj izmedju srca, koje 'trpi, i sa- 
vjesti, koja zapovijeda, bio bi grijeh, jer taj boj, te neod- 
lučnost, kolebanje i oni pregovori medju i^'enom lju- 
bavi i dužnosti trajali su već i onako suviše, a da je 
ne stigne prijekor. 

A ona se prekorila i sama, pa kleknuvši pred sliku 
Majke Božje, što je visjela više kreveta, ona ju molila, 
da joj oprosti ... A bilo u toj sobi dosta tamno, 
tiho i samotno, te je djevica mogla da se ničim ne- 
bunjena sa žarom odanosti i skrušenosti upusti u do- 
mjenak s Kraljicom djevica, da njenoj mogućoj zaštiti 
preporuči pokojnu majku, ljubljena oca, sebe i odsut- 
noga prijatelja . . . 

Na ovu posljednju preporuku uhvatio ju ljuti, grče- 
viti kašalj . . . 

Taj je kašalj dopro do pokrajne sobe, do ušiju 
kapetana Bartola. 

Ljuta ga saletila misao. 

Tako su joj upravo kašljali nekoč rodjaci, braća 
njene majke. Eašljali, osušili se, pa umrli. 

Na tu ga pomisao nešto ujede za srce. Čovjek 

Car Emin : Pusto ognjiSte. 1 < 
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uzdrhta i naslonjen o prozor zagleda se u lijepu noć, 
koja nije više mogla da ima za nj nikakva značenja. 
U duši bilo mu tako pusto, prazno. 
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Lagano, teško i dostojanstveno izlazio iz riječke 
luke ogroman i silan paroplov. Gorostasna je to tje- 
lesina, ukrcati može do pet hiljada tona. 

Eno ga već na otvorenom moru. 

Pilot, koji je dosele ravnao iijime, sišao s mosta 
na palubu, oprostio se s kapetanima, zaželio im sretan 
put, pa iskrcavši se po tom u čamac, koji bijaše po- 
strance privezan, otisnuo se od paroplova, koji je odmah 
iza toga udvojenom silom zagrabio put Lovinja. 

Prvi se i drugi kapetan usšetali palubom, a treći 
ostao gore na mostu. Njegova je sada straža. 

Paroplov je odmicao. 

I „treći** se nekoliko puta sprošao mostom. Uje- 
dared stane i upre oči u točku, što se crnila tamo do 
pristaništa, pred riječkim kolodvorom. Dosele nije imao 
snage, nije imao srca da se zagleda u ^ju. 

Prije očiju, njegovo je srce otkrilo i razabralo u 
toj tamnoj točki brod, no kakav brod? Kako izgleda 
tužno onako okrnjen, onako osakaćen. 

Parobrod odmicao, i sve što dalje, to je i ona 
točka postajala sve to manja, sićušnija, dok se na po- 
sljetku sasvim ne izgubi. 

— Jadna moja „Mirni ce"! — tiho uzdahne ka- 
petan, okrene se, pogleda ispred sebe, pa se opet usšeta 
mostom. 

Nebom se razlio bezbroj sitnih oblačića, koji se 



259 

po njem pružali u dugim pramovima, preplićući se u 
lagane, zlatosive mnže. Sunce sjedalo za Učku, a morem 
se začele točiti hladne sjene. 

Pogođa lijepa, bio to možda posljednji krasan dan 
ove jeseni. 

Kapetan nije toga ni vidio, ni osjećao. Žalosna se 
čuvstva radjala u njegovoj drši. Ni u tako mimo i 
ustaljeno more nije mogao da gleda, jer mu je i ono 
krvarilo srce groznom uspomenom: smrću ljubljene 
žene. Tu ju negdje zamelo, možda baš ovdje ... na 
ovom mjestu! 

I kapetan Bartol (bijaše to odista on) zakopa se 
u svoju žalobu. 

Tužno bijaše njemu, otkad je ono zloguki dah 
nesmiljena udesa prostrujao nad njegovom glavom, nad 
njegovim ognjištem, nad njegovim nadama, tužno i 
pečalno bilo sada njemu tako osamljenu, tako ojadjenu. 

Kako je siromak ostario u ovoj godini dana! Sve 
je na njemu nosilo biljeg neukloniva rasula, nemilo- 
srdna biča krute, neumoljive kobi. A bijela, neuredjena 
brada i one duboko urezane brazde na osušjelu, dimom, 
ugljenom i prašinom ogarenu licu, činile ga neiska- 
zano tragičnim. 

Pa dvojaka korota . . . 

No tu se prekinuo. „Prvi" mu je s kasara do- 
viknuo, da sustavi brod. Bartol dade znak mašinistima, 
i paroplov stane, a dugi, duboki zvižduk javljao je 
zapovjednikovoj gospodji, da joj. je suprug došao da 
ju još jednom pozdravi, prije nego li se otputi u daleki 
svijet. No ona ga je već čekala prislonjena o prozor 
svoje kuće, što se dizala uz cestu više luke. I mahala 
mu rupcem, koji je svaki čas prinašala k očima. A 
nije bila sama; uz nju je stajala i njena mladja sestra. 
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I ona je plakala i, mašući rupcem, pozdravljala svoga 
vjerenika, drugoga kapetana na golemom paroplovu. 
A Bartol stajao svedjer na mostu. Njegove se oči 
sustavljale na cipresama, na crkvici, na onom pustom 
grobnu, što se pružilo ukraj obale. I on pozdravljaše 
u duši svoje ubogo dijete, što mu ondje pod tvrdom 
ledinom snije vječni, smrtni sanak, 

— Bog te nebeski pomilujl — šanule mu usne i 
skinuo kapu, a lagan vjetrić zaigrao njegovim sjedinama. 

I plakao je. 

Kormilar ga sa saučešćem gledao, gledao ga i šutio. 

— Avanti!* — začu se jaki glas zapovjednika. 

— Avanti! — ponovi skoro besvjesno stari ka- 
petan. I isto se tako besvjesno dodirnu stroja, kojim 
je dojavio mašinistima zadanu mu zapovijest. 

Elika zagrabila i paroplov otplovio dalje. 
Bartolu bilo, kao da će mu srce na četvero pući. 

— Jadna moja kćeri! — prošapta i zastenje. 
Njeni posljednji trenuci zaredali mu pred očima. 

Nije bolovala dugo. Izdržala je tek četiri mjeseca iza 
onog pohoda u Lozice. Danomice ginula i sve se više 
sušila, sušila, a napokon ugasla, onako tiho i mirno, 
kako je i živjela . . . 

S Marijanovima se izmirila. Na smrtnoj se postelji 
izjasnila Tonici. Ona nije ni čemu kriva. Tako je valjda 
Bog htio! 

— Marijan će vam se vratiti, — malo ju pred 
smrt uvjeravaše uboga djevica, — ja sam mu pisala, 
on će se vratiti. 

Još ju umolila, kad se vrati, da u njega ishodi 
oproštenje za nju. Ona ga je ljubila, no ona misao bila 
od nje jača, silnija ... 

* Naprijed I 
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Obje su plakale. 

Umrla je njemu u naručju. 

— Ćaća moj ! — bile su joj posljednje riječi, — jadni 
moj ćaća, kako ćete vi sami . . . 

Još jedan cjelov, još jedan uzdah, krajnji, i više 
je nije bilo. 

Jadno dijete! 

Eno ih pred Lozicama. 

Novih utisaka, novih uzbudjenja za bijednoga ka- 
petana, no on im se ne otimaše. 

Mnoge su njegove uspomene lijetale onuda. I barku 
je jednu ugledao pred lučicom. Bit će za cijelo Jože! 
Dobra duša! Kako je ono u sav glas ridao, idući za 
lijesom mile pokojnice. 

A paroplov odmicao. 

Suton se već uhvatio zemlje. Oblačići na nebu 
zališe se divnim večernjim rumenilom. To se rumenilo 
odrazivalo u moru, koje je, upivši boju oblaksl, i samo 
postalo kao crveno. Pa zastrujio vjetar i uzeo da raz- 
goni i raskida tanke mreže lagašnih oblačića. Rijetki 
su galebi tajinstveno i tiho kružili vazduhom. 

Inače sve tiho: čulo se samo gluho klopotanje 
stroja u utrobi broda, te jednolično preljevanje mora, 
uzbibana pomicanjem gorde njegove tjelesine. 

Ni s kopna ne dopiraše nikakav zvuk. Poput crnih 
aveti prolazile su i gubile se u nastaloj noći grdne, 
tamne klisure i liti, što uz obalu strše onako uspravno 
i nijemo. 

Paroplov se medjutim dokopao „Velikih vrata*. 

Bartol se još jednom obazro natrag. Bilo mu, kao 
da se obazro na svoj život. Ružičnih je oblačića nestalo, 
razišli se, a iza njih ostalo tamno plavetilo, noćna 
modrina. 



